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ЦИФРА ДНЯ
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Шукають дорогу 
до госпіталю, а знаходять — 
до себе і України
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Арсеній Яценюк
обговорив з аграріями 
три ключові питання —
податків, землі та
регулювання агросектору 7

ПАРТНЕРСТВО

Львів’яни 
для свого міста
придбають 
у Чернігові 
18 автобусів 

Економічно задавити нас не вдасться
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Прем’єр не задоволений швидкістю та глибиною проведення
реформ, але сподівається, що після встановлення в країні миру ситуація зміниться

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Український уряд очікує 29
серпня рішення Ради дирек-

торів Міжнародного валютного
фонду про надання Україні на-

ступного траншу розміром 1,4 мі-
льярда доларів США: «Це озна-
чатиме, що загалом разом із
коштами Світового банку Украї-
на отримає майже 2 мільярди 
доларів», — повідомив Прем’єр-
міністр Арсеній Яценюк, відкри-

ваючи вчора чергове урядове за-
сідання. 

За  сучасних умов мати пра-
цюючу економіку і здоровий фі-
нансовий сектор вкрай складно.
Коли в країні триває війна, яка
підтримується терористами з Ро-

сійської Федерації, ми щодня
втрачаємо наш економічний по-
тенціал.

Глава уряду наголосив: щохви-
лини Україні умисно завдаються
мільйонні збитки: «За нашими
даними, терористи, вогонь яких

корегується з боку Росії, точково
б’ють по найважливіших об’єк-
тах української інфраструктури:
шахтах, електростанціях,
теплових станціях, елек-
тромережах, залізниці,
мостах, комунікаціях».

ЄДНІСТЬ. Це честь: допомогти звестися на ноги воїнам, 
які під кулями захищають Вітчизну і нас 

521 000 тонн 
зернових нового врожаю поставили

сільгоспвиробники на елеватори
Аграрного фонду в рамках виконання

умов форвардних контрактів. 
Це 57% від законтрактованого обсягу

Інтереси СОТ 
не постраждають

ЗОБОВ’ЯЗАННЯ. У деяких російських ЗМІ з’явилося повідом-
лення щодо начебто порушення Україною зобов’язань у рамках
СОТ стосовно послуг трубопровідного транспорту через ухва-
лення минулого тижня Верховною Радою Закону «Про внесення
змін до деяких законів України щодо реформування системи уп-
равління Єдиною газотранспортною системою України».

Урядовий уповноважений з питань євроінтеграції Валерій Пят-
ницький переконаний, що цей закон жодним чином не порушує
зобов’язання України в рамках СОТ. Адже його розроблено від-
повідно до Генеральної угоди з торгівлі послугами.

«Як і раніше, українська газотранспортна система залишаєть-
ся під юрисдикцією держави Україна. При цьому законом у про-
зорий недискримінаційний спосіб визначено умови щодо
оператора ГТС і жодним чином не обмежується доступ до послуг
із транспортування для членів СОТ, — цитує посадовця депар-
тамент інформації та комунікацій з громадськістю Cекретаріату
КМУ. — Тому твердження окремих представників російської вла-
ди та експертів стосовно так званих порушень безпідставні».

ЦИТАТА ДНЯ

ОЛЕКСАНДР ШЛАПАК:
«Ми хочемо добитися

того, щоб місцеві
бюджети

затверджували
незалежно від

державного бюджету».
Міністр фінансів про стимули громад 
до об’єднання й закріплення за місцевими
бюджетами стабільних джерел доходів
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Психологу Людмилі Хорошайловій приємно, що Олександр Шевцов уже й сам підтримує важкопоранених побратимів
щирим обнадійливим словом
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Економічно задавити нас не вдасться
(Закінчення. 

Початок на стор. 1)
«Абсолютно зрозуміло, що це

сплановані акції, щоб задушити
нас економічно. Росія усвідом-
лює, що на відновлення Донбасу
вже будуть потрібні не мільярди
гривень, а мільярди доларів, які
десь треба брати», — завважив
він.

А кредити надають тільки то-
ді, коли бачать, що в країні від-
буваються реформи і зміни.
Тож, якщо 29 серпня Міжна-
родний валютний фонд ухва-
лить рішення про виділення на-
ступного траншу в розмірі 1,4
мільярда доларів США, то це
означатиме, що ми рухаємося в
правиль ному напрямку, пере-
конаний Прем’єр.

Арсеній Яценюк наголосив, що
його не задовольняє швидкість і
глибина проведення економіч-
них реформ, проте певний по-
ступ, який на сьогодні у нас є, дає
змогу сподіватися на економічну
стабілізацію після того, як в
країні настане мир. Щоправда,
за  мир у сучасних умовах треба
боротися.

Віра у відновлення є 
Щодо роботи уряду з інши -

ми іноземними кредиторами
Прем’єр-міністр зазначив, що
Міністерство фінансів разом із
Національним банком фактично
вперше за останні шість місяців
здійснили розміщення держав-
них цінних паперів, які були на-
пряму придбані одним із провід-
них західних фінансових аген-
тів: «Мінфін розмістив на 2,2 мі-
льярда гривень державних цін-
них паперів з тривалістю пога-
шення 2,5 року під ставку
18,95%».

«Якщо один із найбільших
світових іноземних банків при-
йняв рішення купити державні
цінні папери України, які видані
в гривні, на 2,5 року — це озна-
чає, що у них є віра в стабіль-
ність на валютному ринку і в
економічне відновлення Украї-
ни», — зазначив Арсеній Яце-
нюк.          

Глава уряду вкотре наголосив,
що економічний розвиток країни
безпосередньо залежить від по-

дій на сході України. Це знає
країна-агресор — Російська Фе-
дерація. Тому для нас вкрай
важлива стабілізація ситуації
на сході.

Бюрократів
поменшає

Кабінет Міністрів ухвалить
рішення про демонополізацію
ринку оцінювання та створення
Державної регуляторної служ-
би України. Про це на вчораш-
ньому урядовому засіданні по-
відомив Прем’єр-міністр Арсе-
ній Яценюк.

Він нагадав, що за прези-
дентства Віктора Януковича
була розроблена схема, де кіль-
ка фірм мали право на оцінку, і
всі гроші йшли виключно їм:
«Довго в коридорах влади вико-
нувалося моє доручення —
майже п’ять місяців. Так не хо-
тіли скасовувати постанову.

Сьогодні нарешті буде ліквідо-
вано цей корупційний інститут
оцінювання».

Крім того, за словами Арсенія
Яценюка, на засіданні уряду
буде затверджено положення
про створення Державної регу-
ляторної служби України:

«Мета — зменшення бюрокра-
тії в країні, скорочення кіль-
кості регулюючих і контролюю-
чих функцій, скорочення кіль-
кості чиновників».

При цьому має бути збереже-
на ефективність роботи дер-
жавної машини, яка повинна
спрямовуватись тільки на одне
— захист людини і громадяни-
на, наголосив Прем’єр. 

Арсеній Яценюк також дору-
чив на наступному засіданні ви-
нести на розгляд уряду проект
постанови про істотне скорочен-
ня кількості інспекцій і регу-
люючих органів: «У зв’язку з
прийняттям рішення про ство-
рення Державної регуляторної

служби, яка повинна займатися
питаннями дерегуляції та отри-
мує право на скасування актів
міністерств, які не відповідають
законам України, та й здоровому
глузду, — прошу, щоби на на-
ступному засіданні Кабінету Мі-
ністрів було прийнято епохальне
рішення про скорочення фак-
тично вдвоє інспекцій, контро-
люючих і регулюючих органів».

Арсеній Яценюк повідомив та-
кож про запровадження інсти-
туту торговельного представни-
ка України. За його словами, з
цього питання взято на озброєн-
ня міжнародний досвід. Зокрема
США, де  офіс торговельного
представника є одним із ключо-
вих елементів зовнішньоеконо-
мічної  політики.

Тож торговельний представ-
ник  має стати  адвокатом вітчиз-
няного бізнесу за кордоном і про-
курором  для гнобителів наших
виробників і експортерів.

Біометричне диво 
не буде дефіцитом

У вітчизняних міністерствах
нарешті з’являться заступники
з питань євроінтеграції. А до кін-
ця серпня український уряд має
розробити план імплементації
Угоди про асоціацію України з
Євросоюзом. Про це також пові-
домив Прем’єр-міністр Арсеній
Яценюк, відкриваючи урядове
засідання.

Водночас Україна розпочинає
виконання  другого етапу Плану
дій з візової лібералізації між
Україною та Європейським
Союзом. Прем’єр повідомив, що
уряд, затверджуючи план захо-
дів для реалізації другого етапу
безвізового режиму, передовсім
подбає про необхідність забез-
печення громадян біометрични-
ми паспортами. Найперше, за
його словами, необхідно приско-
рити виробництво та друк таких
біометричних документів.

«Мені повідомили, що на пер-
шому етапі можливе друкуван-
ня 20 тисяч  у місяць. Це не за-
довольняє мене, а головне — ук-
раїнців. Адже це спричинить
величезні черги. Як мінімум,
черги будуть із 200 тисяч чоло-
вік у місяць», — зазначив
Прем’єр.

Серед учорашніх доручень
Прем’єра були й такі: Міністер-
ству внутрішніх справ  бути
пильним і виявляти диверсан-
тів, особливо у зв’язку з Днем
Незалежності, а гуманітаріям
— провести окрему нараду що-
до підготовки до початку на-
вчального року. 

Області проходять
газовий моніторинг

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

ЕНЕРГОРЕСУРСИ. Плани скорочення обсягів споживання
теплопостачальними підприємствами природного газу на пе-
ріод опалювального сезону 2014—2015 років на рівні 30%, які
підготували всі області України у зв’язку з припиненням поста-
чання газу з Росії, було обговорено під час засідання Кризово-
го енергетичного штабу.

«У цілому, з огляду на отримані з регіонів плани щодо скоро-
чення споживання газу, ми вкладаємося у відведені державою
газові ліміти. Якась область має змогу заощадити понад 30%,
якась — менше. Нині ми проводимо моніторинг, щоб зрозумі-
ти, які області об’єктивно зможуть виконати представлені ними
плани, а які можуть зробити навіть більше. Перед нами стоїть
завдання — з’ясувати справжні можливості кожної області,
щоб досягти реальної економії», — сказав віце-прем’єр-міністр
— міністр регіонального розвитку, будівництва та житлово-ко-
мунального господарства Володимир Гройсман.

Урядовець підкреслив, що організація заходів з енергозбе-
реження у кожній області, на кожному підприємстві — не чер-
гове виконання наказу зверху. «Ми всі знаємо, як ці накази ви-
конують. Це має бути усвідомлене бажання заощаджувати ре-
сурси. Тому нині нам потрібно йти і працювати на місцях», —
передає позицію Володимира Гройсмана прес-служба Мініс-
терства регіонального розвитку, будівництва та житлово-кому-
нального господарства.

За результатами обговорення віце-прем’єр доручив колегам
з Мінрегіону налагодити тісну співпрацю регіональних кризо-
вих енергетичних штабів, створених у кожній області, з голов-
ними споживачами газу, щоб допомогти знайти всі реальні й
можливі способи зменшення споживання газу.

Місцеві громади 
самі формуватимуть бюджети

Лариса ДАЦЮК,
«Урядовий кур’єр»

РЕФОРМА. Необхідність
зміни міжбюджетних відносин
вже давно перезріла. З цим
погоджуються як представни-
ки  влади, так і місцевого са-
моуправління та експерти.
Нову модель, розроблену
урядом, треба якнайширше
обговорити і доопрацювати у
світлі тих пропозицій, які ви-
словлять всі зацікавлені сто-
рони. Про це на урядовому
брифінгу заявив міністр фі-
нансів Олександр Шлапак.

«Перезріло й питання адмі-
ністративної та територіаль-
ної реформ, — наголосив ви-
сокопосадовець. — Є спроби
змінити Конституцію, щоб не
просто поміняти систему між-
бюджетних відносин, а помі-
няти відносини центру і регіо-
нів. За великим рахунком,
правильно було б, щоб Мініс-
терство фінансів ішло або ра-
зом із цим процесом, або в
ар’єргарді цього процесу, і то-
ді, як буде ухвалено політичні

зміни, пробувати пропонува-
ти більш-менш адекватну мо-
дель міжбюджетних відно-
син».

Однак на такий варіант не
варто розраховувати, вважає
міністр. Адже ніхто не знає,
коли парламент повернеться
до пропозицій Президента.
Тож уряд вирішив, що вже ни-
ні слід розпочинати реформу
міжбюджетних відносин. І по-
чати формувати бюджет на
новій базі (можливо, навіть на
2015 рік).

Основних напрямів рефор-
мування міністр назвав шість.
Передусім це затвердження
місцевих бюджетів автоном-
но, тобто незалежно від цен-
трального. Це можна зроби-
ти, маючи стабільну доходну
базу, знаючи цифри дотацій і
субвенцій, які надаватимуть
із центру. Єдина вимога —
щоб ці бюджети було сфор-
мовано до 25 грудня. Ще од-
на важлива новація: право
вибору, де обслуговуватися
(у казначействі чи у комерцій-
ному банку), теж буде делего-

вано на місця. Щоправда, бу-
дуть певні вимоги щодо бан-
ків і бюджетних установ.  

«Хочу підкреслити, — ска-
зав міністр, — що ми перехо-
димо від трирівневої до дво-
рівневої системи міжбюджет-
них відносин. Перший рівень
— область, другий — міста
обласного значення, райони
та об’єднані громади. Грома-
ди, які об’єднаються і мати-
муть чисельність населення
не менше ніж 5 тисяч чоловік,
отримають такі самі повнова-
ження, як і міста обласного
значення». 

Закріплення за місцевими
бюджетами стабільних дже-
рел доходів є не менш важли-
вим. Адже без цього про са-
мостійність місцевих кошто-
рисів не варто й говорити. Го-
ловним податком, який був і
буде базовим на місцях, мі-
ністр назвав податок на дохо-
ди фізосіб. Однак можна буде
використовувати й інші ре-
сурси. Зокрема, йдеться про
10% податку на прибуток,
плату за надання адмінпос-

луг, 80% екологічного подат-
ку, збір із продажу підакциз-
них товарів, який кожна гро-
мада встановлюватиме сама,
податок на нерухоме комер-
ційне та житлове майно. Все
це допоможе майже на 16 мі-
льярдів гривень збільшити
спроможність місцевих бюд-
жетів.

Децентралізація видатко-
вих повноважень і чіткий роз-
поділ компетенції, сформова-
ний за принципом субсидіар-
ності, а також новий вид
трансфертів та посилення
відповідальності профільних
міністерств за реалізацію
державної політики у відпо-
відних галузях — наступні
пункти реформ. Завершує
перелік новий механізм бюд-
жетного регулювання й вирів-
нювання. Йдеться про скасу-
вання такої практики, коли з
платоспроможних регіонів за-
бирали все і передавали
менш платоспроможним.
Звісно, їх підтримуватимуть і
надалі, однак сподіватися во-
ни мають переважно на себе.

Інфраструктуру Донбасу відновлюють фахівці з усієї країни
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Економічний розвиток країни безпосередньо
залежить від подій на сході України.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Прошу слова!

ДонбаSOS!..
Павло КУЩ,

«Урядовий кур’єр»

Донбас на окремих його територіях справді нині нагадує пере-
хняблений потопаючий корабель, який посилає на всі боки

загальноприйнятий міжнародний сигнал лиха. Триває боротьба за
живучість корабля і не припиняються спроби насамперед затулити
величезну пробоїну, через яку  надходить і надходить… Ні, не
вода, а різноманітна зброя, боєприпаси та жива сила у вигляді
піратів ХХІ століття, які взяли Донбас на абордаж. Продовжуючи
суто морські аналогії, не слід забувати також про поведінку пред-
ставників трюмних відсіків та капітанського містка потерпілого
судна. Перші, тобто пацюки, як правило, найпершими залишають
корабель. А капітан та його помічники — останніми, або взагалі
йдуть на дно разом із приреченим судном. Утім, у нашій ситуації ці
корабельні «низи» і «верхи» здебільшого діяли як одне ціле. Адже
чимало керівників краю та впливових персон дуже спритно і шви-
денько розібрали місця в рятувальних шлюпках — тобто самоусу-
нулися від боротьби за живучість Донбасу.  Це у кращому випадку.
А в іншому — вони фактично сприяли діям доморощених та зару-
біжних піратів, які почали безчинствувати на українській території.

Дивна, погодьтеся, си туація. Кадрова політика у нашій державі
донедавна будувалася майже за нашкрябаним на  парканах чи у
підворіттях гаслом: «Усе буде Донбас!» Безпосередньо у регіоні
навіть жартували, мовляв, жителям краю вже навіть лячно на вули-
ці виходити, бо відразу хапають і відправляють очолювати міністер-
ства чи відомства, інші області, райони, міста тощо. Тобто ті ж
керівні донеччани, які ще вчора-позавчора намагалися пе редати
свій досвід управління та господарювання всій-всій Україні, раптом
зникли, як роса на сонці. Так сталося, що тутешні керівні кадри не
могли навести лад навіть на власній території, яка тепер разом із
мирним населенням знищується буквально на очах. Однак справді
— не можуть чи не хочуть?   

Принаймні те, що так звана еліта промислового краю ніколи не
хотіла сприяти підписанню Угоди про асоціацію України з Європей-
ським Союзом, давно не секрет. Адже саме керівники місцевих
потужних підприємств, серед яких народні депутати та Герої Украї-
ни, переконували свого часу тодішнього главу держави переважно
орієнтуватися на російський ринок. Причина банальна — заводи,
власниками яких вони є, відправляють свою продукцію здебільшо-
го в Росію, а ось Європа для них — цілина, піднімати яку вони
навіть гадки не мають. Навіщо? На їхній вік чи вік дітей та онуків
вистачить уже зароблених коштів…

Далі — більше. Коли після анексії Криму розпочалося «розхиту-
вання» Донбасу, більшість місцевих «божків» палець об палець не
вдарили, щоб зупинити згубний процес. Носіїв відвертих сепара-
тистських і антидержавних закликів та відповідних дій керівники
багатьох міст та потужних підприємств поблажливо називали
«людьми із активною громадянською позицією». Впритул «не помі-
тили» реальної небезпеки для регіону й очільники правоохоронних
органів. А потім деякі з них добровільно чи примусово почали спів-
робітничати з бойовиками та терористами «ДНР». Коли ж стало
очевидним — «російська карта» бита, чимало керівників та депу-
татів усіх рад, які у найважчий час абсолютно нічого не зробили
для захисту краю, тепер почали активно видавати себе за найпер-
ших миротворців та мерщій готувати гуманітарну допомогу жите-
лям потерпілого краю, яких свого часу елементарно кинули у пря-
мому та іншому значенні.

«За що вони нас так? — крізь сльози запитує жінка з Єнакієво-
го, яка ще донедавна займала відверту проросійську позицію. —
На всіх виборах ми гарантували партії влади, тій самій Партії регіо-
нів, майже 100 і більше відсотків голосів! Бувало, навіть безкош-
товно виходили на мітинги за Росію, вірили, що нас ніколи не зали-
шать у біді… А вони, отримавши від нас все необхідне — депутат-
ські мандати чи керівні посади, найпершими підставили під снаря-
ди та міни саме нас!. За що ж нам так «віддячили?..» 

Оті часті закономірні запитання ще вцілілих донбасців справді
нагадують cигнал «SOS». Адже люди, втрачаючи у ході бойових
дій своїх рідних і близьких та все нажите майно, заодно втратили
й віру в керівну людину взагалі і зокрема. А заодно «SOS» відтепер
можуть подавати й керівні донеччани, адже культ місцевої
«донецької» — всесильної влади, який тут роками наполегливо
формувався та насаджувався далеко за межами регіону, почав
розсіюватися, немов вранішній туман.

Як заощадити й добре відсвяткувати
Відділ новин

«Урядового кур’єра» 

ПІДГОТОВКА. Запорука
належної організації святку-
вання Дня Незалежності — це
не тільки високі та красиві
слова, а й дисципліна, поря-
док і відповідальність кожно-
го, кого залучено до його під-
готовки. Про це заявив віце-
прем’єр-міністр Олександр
Сич на засіданні Організацій-
ного комітету з підготовки та
відзначення 23-ї річниці Не -
залежності України.

Учасники проаналізували
поточний стан та проблемні
питання реалізації заходів,
визначених відповідними ука-
зом Президента й розпоряд-
женням Кабінету Міністрів.
Адже святкування цього року
відбуватимуться в умовах
складної суспільно-політичної
ситуації, зумовленої росій-
ською агресією. Тому урядо-
вець наголосив на необхіднос-
ті чіткого і злагодженого здійс-
нення кожного заходу за
умови дотримання режиму
максимальної економії ресур-
сів та якомога ширшого залу-
чення громадськості до підго-
товки свята.

День Незалежності для пе -
реважної частини українсько-
го суспільства вже став таким
же органічним, як і більшість
найважливіших ре лігійних чи
державних свят. Тому Олек-
сандр Сич вважає неприпус-
тимим ви користання для його
підготовки старих «совєт-
ських» підходів, базованих на
авторитарному адмініструван-

ні: «Ми зо бо в’язані негайно
припинити практику примусо-
вого «зве зен ня» бюджетників,

що активно використовували
можновладці по переднього
режиму, і запровадити гнуч-
кий механізм взаємодії гро-
мадськості та влади, забезпе-

чивши максимальне ін фор -
мування сус пільства про пла-
новані заходи».

За підсумками зустрічі уря-
довець доручив керівникам
профільних міністерств, від-
повідальних за організацію
святкування Дня Незалеж-

ності, посилити безпеку про-
ведення святкових заходів як
у столиці, так і в регіонах,
прорахувати всі можливі
варіанти зменшення витрат,
уточнити святковий сценарій
та узгодити всі проблемні
питання.

Окрім того, Олександр Сич
підкреслив, що необхідно
максимально поінформувати
світову спільноту про відзна-
чення 23-ї річниці Незалеж-
ності України, і надав відпо-
відні доручення Держкомте-
лерадіо та МЗС, повідомляє
прес-служба віце-прем’єр-
міністра.

Маємо власні
«безпілотники»

ОБОРОНА. Виробництво безпілотних літаків для армії нала-
годжено на Дніпропетровщині. Таку інформацію оприлюднив
радник голови Дніпропетровської облдержадміністрації Павло
Хазан. «Військові вже отримали чотири роботизовані безпілотні
літальні апарати, найближчим часом заплановано передати ще
десять таких літаків», — передає Укрінформ слова фахівця.

Щомісяця підприємство зможе виготовляти 30—40 таких безпі-
лотних апаратів. А Фонд оборони України передаватиме новітнє
озброєння військовим. Це дасть змогу українській армії не лише
розширити асортимент знаряддя бою, а також значно убезпечити
військових від ворожих атак.

Євросоюз таки відчуває
свою відповідальність
УЗГОДЖЕННЯ. А Мінськ може стати майданчиком 
для мирного врегулювання ситуації на Донбасі й спірних
торговельних питань між Україною, ЄС та МС

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Днями відбулися те ле -
фон ні консультації

Пре зидента Петра Поро-
шенка з Президентом
Євро  пейської комісії Жо -
зе-Мануелем Баррозу.
Гла ва держави поінфор-
мував про розвиток си -
туації на Донбасі й постій-
ні провокації Російської
Федерації, спрямовані на
загострення си туації в
регіоні. Він повідомив про
обстріл терористами ор -
ганізованої колони мирних
громадян, яка за лишала
Луганськ під бі лим прапо-
ром.

Президент Європей-
ської комісії засудив цей
жахливий злочин теро-
ристів і закликав до негай-
ного об’єк тивного розслі-
дування трагедії. Він наго-
лосив на необхідності за -
безпечення захисту жит тя
мирного населення. Пре-
зидент Украї ни запевнив
у започаткуванні розслі-
дування об ставин цього
злочину та притягненні
ви нуватців до відпові -
даль ності.

Президент ЄК підтри-
мав нашу ініціативу про

запрошення сторони ЄС
для участі в зустрічі висо-
кого рівня у форматі
Україна — ЄС — «Євра-
зійська трійка» (Білорусь,
Казахстан, Ро сія), що від-
будеться 26 серпня в Мін-
ську. Там обговорять пи -
тання імплементації Уго -
ди про асоціацію між
Україною та ЄС, енерге-

тичної безпеки й стабілі-
зації ситуації на Донбасі.
Петро Порошенко подяку-
вав співрозмовнику за го -
товність направити в
Мінськ одразу трьох чле-
нів Європейської комісії
(Ви сокого Представника
ЄС з питань безпеки і зов-
нішньої політики Кетрін
Еш тон, віце-президента
Єврокомісії — комісара з
питань енергетики Гюнте-
ра Оттінгера і комісара з
питань торгівлі Карла де

Гухта). Такий безпреце-
дентний крок — це під-
твердження со лідарності
та підтримки України ЄС,
повідомляє прес-служба
Президента.

Петро Порошенко при-
йняв також запрошення
Президента Європейської
Ради Германа Ван Ромпея
та Президента Європей-

ської комісії Жозе-Ма -
нуеля Баррозу — здій -
снити робочий візит до
Брюсселя 30 серпня.

А в телефонній розмові
зі своїм білоруським ко -
легою Олександром Лука-
шенком глава нашої дер-
жави подякував за мож-
ливість проведення у
Мінсь ку цієї зустрічі
високого рівня. Було обго-
ворено й низку питань
двосторонніх відносин і
врегулювання надзвичай-

ної ситуації на україн-
ському Донбасі.

Свою точку зору на про-
ведення зустрічі Україна
— Митний союз на найви-
щому рівні за участі пред-
ставників Єврокомісії ви -
словив і глава представ-
ництва України при ЄС
Костянтин Єлісєєв, який
вбачає в цьому знак під-
тримки України Брюссе-
лем. «У Мінську Україна
та ЄС докладатимуть зу -
силь, аби довести парт -
нерам з Митного союзу,
що європейський вибір
України не несе економіч-
них загроз для них», —
вважає дипломат.

«Це рішення свідчить,
що Європейський Союз
залишається надійним
союзником України і від-
чуває свою відповідаль-
ність за захист суверенно-
го європейського вибору
нашої держави, — пере-
дає УНІАН слова Костян-
тина Єлісєєва. — Споді-
ваюся, цей захід зможе
закласти основу для кра-
щого розуміння всіма сто-
ронами взаємовигідних
можливостей для прагма-
тичного співробітництва й
нарощування торгівлі в
умовах асоціації».

Важко на репетиції, легко — на параді
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Європейський Союз залишається
надійним союзником України і відчуває
свою відповідальність за захист
суверенного європейського вибору
нашої держави.

День Незалежності для пе реважної частини
українського суспільства вже став таким же
органічним, як і більшість найважливіших
ре лігійних чи державних свят. 
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Про визнання такими, що втратили чинність, деяких
постанов кабінету міністрів україни

Кабінет Міністрів України ПоСтАноВЛЯЄ:
Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України

згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 13 серпня 2014 р. № 331
ПеРеЛІк 

постанов кабінету міністрів україни, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 29 квітня 1999 р. № 753 «Про по-

рядок видачі Національною комісією регулювання електроенергетики ліцензій
на провадження діяльності, пов’язаної з виробництвом, передачею та поста-
чанням електричної енергії, комбінованим виробництвом теплової та електрич-
ної енергії, виробництвом теплової енергії на теплоелектроцентралях та уста-
новках з використанням нетрадиційних або поновлюваних джерел енергії»
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 18, ст. 782).

2. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 11 травня 2005 р. № 346
(Офіційний вісник України, 2005 р., № 20, ст. 1063).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 15 березня 2006 р. № 319 «Про
внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 29 квітня 1999 р. №
753» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 11, ст. 745).

4. Пункт 24 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 25 грудня 2013 р. № 955
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 4, ст. 101).

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 13 серпня 2014 р. № 336 
Київ

Про внесення змін до постанови кабінету міністрів
україни від 2 жовтня 2003 р. № 1570 

Кабінет Міністрів України ПоСтАноВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2003 р. № 1570

«Про визначення компетентних національних органів з питань виконання між-
народних конвенцій у галузі використання ядерної енергії» (Офіційний вісник
України, 2003 р., № 40, ст. 2108) такі зміни:

у пункті 1 слова «Міністерство з питань надзвичайних ситуацій та у справах
захисту населення від наслідків Чорнобильської катастрофи» замінити слова-
ми «Державну службу з надзвичайних ситуацій»;

в абзаці першому пункту 2 слова «Державний комітет ядерного регулюван-
ня» замінити словами «Державну інспекцію ядерного регулювання».

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 серпня 2014 р. № 699-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність, 
розпорядження кабінету міністрів україни

від 24 березня 2010 р. № 671
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Ук-

раїни від 24 березня 2010 р. № 671 «Питання управління корпоративними пра-
вами, що належать державі у статутному капіталі ВАТ «Турбоатом».

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 серпня 2014 р. № 704-р 
Київ

Про затвердження фінансового плану державного
підприємства «національна атомна енергогенеруюча

компанія «енергоатом» на 2014 рік
Затвердити фінансовий план державного підприємства «Національна атомна

енергогенеруюча компанія «Енергоатом» на 2014 рік, що додається до оригіналу.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 8 серпня 2014 р. № 714-р 
Київ

Про подання на ратифікацію Верховною Радою
україни угоди (у формі обміну нотами) між урядом

україни та урядом Японії щодо кредитної угоди 
про Позику на політику розвитку на здійснення

економічних реформ між кабінетом міністрів україни
та Японським агентством міжнародного

співробітництва
Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду (у формі обміну но-

тами) між Урядом України та Урядом Японії щодо Кредитної угоди про Позику
на політику розвитку на здійснення економічних реформ між Кабінетом Мініс-
трів України та Японським агентством міжнародного співробітництва, підписа-
ну 17 липня 2014 року.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 13 серпня 2014 р. № 718-р 
Київ

Про підписання угоди про фінансування Рамкової
програми на підтримку угод між

україною та Європейським Союзом
Схвалити проект Угоди про фінансування Рамкової програми на підтримку

угод між Україною та Європейським Союзом.
Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Шеремету Павла

Михайловича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

Прем’єр готовий першим
«підносити патрони» аграріям
У ПОЛІ. Арсеній Яценюк обговорив з селянами три ключові
питання — податків, землі та регулювання агросектору

Галина ІЩЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»

УКорсунський район на
сільгосппідприємстві

«Агрорось» з'їхалися всі
ключові гравці аграрного
ринку, які фактично кон-
тролюють третину екс-
порту зернових. Якщо чес-
но, то такого поважного
зібрання прямо в полі та
ще й у вишитих сорочках
не бачила ніколи. Зазви-
чай таких поважних лю-
дей та ще й у жнива днем з
вогнем не знайдеш. Та це й
не дивно, адже за наполя-
ганням МВФ уряд розгля-
дає можливість зміни пра-
вил гри для них у сфері
оподаткування, які мали б
діяти до 1 січня 2018 року.

Нині новації
недоречні

Прем’єр-міністр, від-
криваючи захід, одразу
попереджає: приїхав ра-
дитися, часу мало, говори-
мо коротко і по суті. Бізнес
вкладається у неповні три
години. Розмова — досить
жвава і конструктивна.

На пропозицію уряду за-
лишити на пільговому
спецрежимі всі підприєм-
ства, які мають до 3 тисяч
гектарів та річну виручку
до 20 мільйонів гривень, го-
лова ради директорів «Ук-
рлендфармінгу» Олег Бах-
матюк зауважує: агрохол-
динг обробляє майже 700
тисяч гектарів у 600 насе-
лених пунктах, але у його
структуру входять 494 під-
приємства: «Великі хол-
динги — це ваша золота ак-
ція, і потрібно створити
комфортні умови, аби її
вартість зростала, а не
зменшувалася. Тож ска-
жіть публічно, чого нам че-
кати у середньостроковій
перспективі, щоб від нас ін-
вестори не шарахалися», —
звернувся він до урядовців,
додавши, що не в інтересах
бюджету чіпати у цьому і
наступному році агросек-
тор, бо тоді доведеться від-
шкодовувати агробізнесу
24 мільярди гривень ПДВ,
який нині знято з експорту.
До того ж, тонна зернових
на FOB наразі становить
185 доларів, і прогнозована
ціна на наступний рік ста-
новитиме 200 доларів. Це
чиста собівартість, пояснив
Бахматюк. До того ж ім-
порт, як відомо, через де-
вальвацію гривні лише до-
рожчає, і невідомо, скільки
коштуватиме завтра. Ми і
без того біжимо з гирями,
зауважив бізнесмен, тож не
варто змушувати нас по-
взти. Перейти на загальну
систему оподаткування
можна буде спокійно вже за
два роки, коли закінчиться
дія пільгового режиму.

Слід зауважити, що
втрати «Укрлендфармін-
гу» від анексії Криму та
подій на сході значні.
Кримська влада оголосила
про націоналізацію птахо-
фабрики «Південна Хол-

динг», а роботу трьох під-
приємств компанії на сході
заморожено.

Про згортання інвести-
цій на 50—70 мільйонів до-
ларів у 2014-му через події
у країні задля можливості
підтримання наявних ак-
тивів заявив і голова ради
директорів і мажоритар-
ний акціонер «Кернела»
Андрій Веревський. За йо-
го словами, нині 25% ком-
паній на ринку отримують
високу врожайність, реш-
та75% — середню і низьку.
Якщо змінити систему, то
у них не буде шансів
трансформуватись і пере-
йти в групу «ефективні». 

На думку голови Аграр-
ного союзу України Генна-
дія Новікова, оподатку-
вання потрібно прив’язу-
вати до гектара з огляду на
те, в якій зоні він розташо-
ваний. Це не лише значно
спростить систему, а й ви-
веде з «тіні» 12 мільйонів
гектарів, а також зарпла-
ти, забезпечить соціальну
справедливість. Його ідею
розвинув Олег Бахматюк,
зауваживши, що, скажімо,
Китай і Бразилія врахову-

ють прибуток з гектара.
Приміром, маючи дохід
100 доларів з гектара, біз-
нес із задоволенням від-
дасть державі 30 доларів,
якщо ж прибуток нижчий,
то менше, пояснив він.

Гендиректор Індустрі-
альної молочної компанії
Алекс Ліссітса зауважив:
якщо компанію перевести
на загальну систему опо-
даткування за умови від-
шкодування експортного
ПДВ, то вийде один на
один з певним мінусом.
Але при цьому доведеться
вирізати 20 тисяч пого-
лів’я ВРХ, бо нині тварин-
ництво збиткове, і фак-
тично компенсують цю
збитковість завдяки рос-
линництву. Він запропо-
нував перенаправити ко-
рупційні внески дорогою
«з лану до столу» на гек-
тар у розмірі близько ти-
сячі гривень з кишені ко-
рупціонерів у бюджет.

Герой України, дирек-
тор компанії «Нібулон»
Олексій Вадатурський
теж торкнувся «тіньових»
потоків. За його даними,
25—30% землі ділки об-

робляють «у тіні», тож по-
датки вони не сплачують.
На зерновому ринку си-
туація не краща. За оцін-
ками Вадатурського, 20—
25% ринку зерна перебу-
ває «в тіні», тому на ньому
найбільше наживаються
оптовики, а не агрохол-
динги, пояснив він. Вони
мають цілі майданчики з
переведення грошей в го-
тівку. Тут потрібно навес-
ти порядок, а вже потім
переходити на загальну
систему оподаткування.

Працюйте 
без офшорів,
будемо
допомагати

На це міністр фінансів
Олександр Шлапак заува-
жив: мовляв, знає, що чи-
мало коштів відмивають
через АПК, який уже став
своєрідним «українським
офшором». До того ж мі-
ністр фінансів пояснив, у
чому складність нинішньої
системи: за нинішніх умов
важко оцінити, скільки ре-
сурсів витратили експор-

тери і на скільки завищено
суму відшкодування ПДВ
через посередників. На йо-
го думку, пільга з ПДВ не
вигідна не тим, хто хоче ін-
вестувати в АПК, а перш
за все тим, хто хоче нако-
пичити достатні ресурси,
зокрема й за допомогою
різноманітних схем.

Та недарма кажуть, що
під час діалогу народжуєть-
ся істина. Вислухавши аг-
раріїв, Прем’єр-міністр за-
значив, що готовий першим
«підносити патрони» бізне-
су. «Адже у нас нині не так
багато залишилося галузей,
які несуть валюту в держа-
ву. Після подій на Донбасі
ви практично єдині, — за-
уважив він. — Тому про-
хання: продаємо зернові,
маржу на офшорах не за-
лишаємо, заводимо валюту.
А ми зробимо все, щоб ви
бачили хоча б дворічну пер-
спективу вашого бізнесу».

Одне з ключових зав-
дань уряду нині — отрима-
ти доступ до фінансово-
технічного ресурсу для мо-
дернізації АПК: до техні-
ки, технологій і відносно
дешевих кредитів. На

жаль, дешевих кредитів
тепер не дають не лише аг-
раріям, а й уряду. Днями
Мінфін розмістив 200 мі-
льйонів у гривні через Дой -
чебанк під 18,95% на 2,5 ро-
ку. Тут є позитив. Бо на За-
ході вірять, що в Україні
таки буде стабільність і
гривня не зазнаватиме
значних коливань курсу.

Крім того, проведено пе-
реговори з «Джоном Ді-
ром», аби збирати на на-
шій території їхню техні-
ку з мінімальним рівнем
локалізації і брати її у лі-
зинг, повідомив Прем’єр.
Це дасть змогу залишати
додану вартість в країні, а
також модернізувати
агросектор сучасними і
мегапродуктивними ма-
шинами. Уряд готовий від-
новити компенсацію кре-
дитної ставки по кредитах.

«Перед внесенням змін у
закон України про держав-
ний бюджет на наступний
рік я хотів би, щоб ми пуб-
лічно озвучили нашу аргу-
ментовану позицію: чи за-
лишається чинна система
оподаткування і чи здатні
ми з 2015 року її модерні-
зувати. Моє відчуття від-
верто — шанси на модерні-
зацію у 2015 році дуже
низькі. Фізично не встигне-
мо. Навіть якщо хотіли б це
зробити. До переговорів з
нашими кредиторами і
партнерами у мене мають
бути аргументи, щоб на ко-
жен їхній аргумент у мене
було два», — підсумував
він результати зустрічі.

За словами Прем’єра,
ситуацію із землею він
узяв на особливий кон-
троль. Адже це питання
нині не стільки економіч-
не, скільки політичне. На
його думку, щоб нашу зем-
лю не скупили за копійки,
для України прийнятний
приклад Польщі та Чехії,
які в перехідний період
дозволили приватну влас-
ність на землю виключно
своїм громадянам. До того
ж розглядають можли-
вість запуску на першому
етапі лише ринку довго -
строкової оренди.

Крім того, планують
продаж усіх держпідпри-
ємств в агросекторі за ви-
нятком стратегів, бо нині,
на жаль, держвласність —
це предмет неймовірної
корупції, наголосив він: «І
іншого варіанту боротьби з
корупцією я не бачу».

Арсеній Яценюк також
порадив не мовчати про ви-
магання хабарів на залізни-
ці та різноманітними ін-
спекціями, бо якщо буде
тиша, то й змін не станеть-
ся. Щодо дотацій для дріб-
них аграріїв, то, за словами
Прем’єра, він побоюється,
що коли виділити на їх під-
тримку 1 мільярд гривень,
то до адресатів дійде лише
100 мільйонів, а 900 мільйо-
нів розтягнуть по кишенях
чиновники. Тому потрібно
розробити прозору систему
дотацій та механізм кон-
тролю за їхнім розподілом.

Ситуацію із землею Прем’єр узяв на
особливий контроль. Адже це питання
нині не стільки економічне, скільки
політичне. На його думку, щоб нашу
землю не скупили за копійки, для України
прийнятний приклад Польщі та Чехії, які в
перехідний період дозволили приватну
власність на землю виключно своїм
громадянам. До того ж розглядають
можливість запуску на першому етапі
лише ринку довго строкової оренди.
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Людмила ЯНОВСЬКА,
«Урядовий кур’єр»

Прямуючи столичним буль-
варом Лесі Українки від

станції метро «Печерська» або
до неї, не раз відповіси на одне
й те саме запитання: як пройти
до госпіталю? Туди несуть
щось у пакетах не лише для по-
ранених в АТО: попутниця-
студентка з рюкзаком цукерок
за плечима дізналася в Інтер-
неті, що звідкись на території
шпиталю відправляють необ-
хідне нашим бійцям на Донбас, і
вирішила, що й ласощі там не
зайві. І хоч із цими перехожими
зупинишся хіба на півслова,
навіть після такого короткого
спілкування вони здаються вже
не чужими. 

«Ми все пройдемо
разом»

А з численних потягів, що
прибувають на залізничну
станцію «Київ-Пасажирський»,
відтепер подумки виокремлюю
той, у якому раз на тиждень
приїздить харків’янка Людми-
ла Хорошайлова. Експрес, яким
дістатися до столиці найшвид-
ше, із 7-ї ранку до полудня, во-
на обрала ще й з міркувань ку-
лінарних: щоб те, що приготу-
вала на своїй кухні, довезти ще
тепленьким. У таких мандрів-
ках її вже «супроводжували»
вареники з полуницями й ви-
шнями, курячі котлети, смаже-
на теляча печінка, картопляне
пюре з оселедцем і помідорчи-
ками, а цей перелік щоразу по-
повнюється новою стравою. Чи-
мось смачненьким-домашнім
Людмилі хочеться потішити
важкопораненого під Луган-
ськом двадцятидев’ятирічного
житомирянина Олександра
Шевцова, якого лікують у хі-
рургічному відділенні Головно-
го військового клінічного госпі-
талю України. Йому зробили
тут вже кілька операцій, наро-
щують м’язи в ушкодженій ос-
колками правій нозі.

Людмилу Саша побачив, отя-
мившись після операції, під час
якої за його життя боролися лі-
карі Харківського центрального
військового госпіталю. Збирала-
ся до нього як християнський
психолог, запрошена по теле-
фону завідувачем відділення, й
шукала подумки слів, які скаже
при зустрічі з молодим чолові-
ком, котрому ампутували ногу,
ровесником її сина. Він лежав у
палаті, накритий простирад-
лом, такий блідий. Перше, що
промовив, коли взяла за руку,
— «За що?». «Сашо, — спитала,
— ти віриш у Бога?». «Вірю, —
почула, — щодня молився: але
за що мені таке?». «У Бога, —
відповіла, — буває не за що, а
чому? В Нього для тебе очевид-
но якась місія».

Їх чотири рази обстрілювали
танки і «гради», а в останньому
для Олександра бою (вони тіль-
ки-но почали облаштовувати
блок-пост) — із трьох сторін од-
разу, а з четвертої невидимо
керувала цим побоїщем чиясь
підла зрада. Людмило, зізнався
Олександр згодом, це так
страшно… Той, хто витягнув
пораненого Сашу з пекла, тоді
загинув. Заїжджали потім у
госпіталь військові з його час-
тини, довідався, що там уже се-
меро вбитих, з них двоє — його
друзі…

Тоді, за першої зустрічі з
Олександром у Харкові, десь
узялася в Людмили фраза: «Ми
все пройдемо разом. Ти вста-
неш. Ти матимеш чудову сім’ю,
дітей». 

Сашу перевели з харківсько-
го госпіталю до столичного, на-
відалася до нього через три дні
й не впізнала: в очах уже не-
має відчаю. Новий Заповіт по-
дарувала йому і на дисках, і
книгу. Сказав, що легше стає,
коли читає, а диск слухає на
ніч і швидше засинає. Міцніє
духом. 

«Коли поранених привозять
у палату, вони спочатку на

ліжках кожен зі своїм горем,
— розповідає Людмила. — Аж
ось з’являються волонтери,
приїжджають мами, дружини,
діти, друзі, провідують не-
знайомі люди. Хтось комусь
батон для бутербродів порізав,
хтось фрукти помив… І вже
тут якесь братство — як було в
них в окопах. Хлопці обговорю-
ють новини, слухають відвіду-
вачів, жартують. Новий день
— і душа ще трохи відтанула. 

Я така вдячна людям, які їх
провідують! На подвір’ї госпі-
талю підійшла жінка. «Ви від
поранених? — питає. — Я пен-
сію отримала, ось візьміть». І
дає 50 гривень».

Інша жінка простягнула Люд-
милі 3 тисячі гривень у церкві в
Харкові: складала на щось, але
тепер, пояснила, комусь вони
потрібніші. На дорогий високо-
технологічний іноземний біо-
протез ноги для Олександра
Шевцова, який так хоче встати
з візка й піти, щоб почати жити
заново, збирають гроші подруги
Людмили, її син, котрий спонсо-
рує щотижневі поїздки матері
до Києва, родичі його дружи-
ни… На розповідь Людмили про
поранених у соцмережах від-
гукнулася її приятелька, яка
працює в Китаї: допоможе че-
рез київських друзів. І о 6-й

ранку пролунав телефонний
дзвінок, а за кілька годин біля
столичного вокзалу її очікував
крутий джип молодої жінки Ан-
джели, модельєра, власниці
ательє — відтепер приходять до
Саші й вона, і її друзі. 

Нині не до власного
комфорту

Людмила почала свої добрі
справи на благо української ар-
мії з того, що звернулася в хар-
ківському госпіталі до хірурга,
котрий колись оперував її
батька, спитала, чим може до-
помогти пораненим в АТО. Про
те, що їх привозять сюди у про-

палених, пошматованих куля-
ми й осколками формах, а після
операцій відправляти хлопців
до інших госпіталів немає в чо-
му, дізналася від замполіта, до
якого направив хірург. Збирала
з волонтерками гроші, закупо-
вували необхідне на ринку (що
саме, підказував сайт «Сестра
милосердя АТО»), не забувала
й про важливі нюанси — труси,
наприклад, вибирала з тонких
тканин, щоб хлопцям легко бу-
ло в них у спеку. Продавчині,
довідавшись, для кого все це,
плакали й відпускали за півці-
ни. «У вас у Києві, — додає
Людмила, — є прекрасна фірма
«Люта справа»: там дуже якісні
футболки кількох кольорів із
національною військовою сим-
волікою. Скільки куплять їх у
них, стільки ж безплатних вони
везуть хлопцям на передову та
віддають волонтерам для пора-
нених у госпіталях». 

Розносила по харківському
госпіталю футболки, труси,
шорти, шкарпетки. Ковтаючи
клубок, що підступав до горла,
жартувала з хлопцями, радію-
чи їхнім усмішкам на змучених
болем лицях. Синові друзі
знайшли два пласких телевізо-
ри за півціни, придбали їх у
складчину й повісили у пала-
тах.

Дякувати Богу, зауважує
Людмила, що серед тих, хто не
стоїть осторонь доль поранених
воїнів, і дуже заможні хар-
ків’яни: щоб було де переночу-
вати їхнім мамам, рідним, влас-
ник величезного готелю, що по-
ряд із госпіталем, безплатно
виділив кілька номерів. А від
тих, хто не в змозі допомогти
грошима, дуже знадобиться і
їхній пристойний ношений
одяг. 

Нині той час, наголошує вона,
що кожному треба вийти зі сво-
єї зони комфорту. Просто так це
відбувається не завжди й не з
усіма. І Господь створює обста-
вини, коли ти виходиш із цієї
зони. Іноді людині треба чимось

заплатити за своє благополуччя
або поступитися. Нині багато
співвітчизників переглядають
свої життєві цінності, патріо-
тично переймаючись долею Ук-
раїни і життями тих, хто її за-
хищає від агресії сусідньої дер-
жави. Таким чином, каже, і сер-
ця очищуються, і об’єднується
нація. 

І відчула себе
українкою

Людмила Хорошайлова усві-
домила себе українкою бук-
вально упродовж кількох міся-
ців, коли відбирали Крим і зну-
щалися там з українських вій-
ськових. Сприйняла це особли-
во проникливо й пристрасно, бо
сама понад 17 років прожила у
військовому містечку на Уралі,
де батько, полковник елітних
ракетних військ, командував
частиною, яка обслуговувала
далекобійні комплекси «Сата-
ни», спрямовані на Вашингтон... 

Раптом згадала дитинство, як
у школу прибув новенький,
увесь у ластовинні хлопчик в
окулярах, і як гірко стало на
душі, коли однокласники смія-
лися над його російською вимо-
вою. Тоді не розуміла, що то був
український акцент, збагнула
згодом. Здивувалася собі, ви-
вчивши напам’ять і продекла-
мувавши на уроці українською
мовою вірш Тараса Шевченка,
коли проходили його творчість,
хоч цього ніхто від неї не вима-
гав. Ці далекі епізоди несподі-
вано виринули в пам’яті цієї
весни в Ірпені під Києвом, де
Людмила студіює в коледжі ду-
ховну психологію. На цікавому
занятті — зцілення творчістю
— вона плела для п’ятирічної
онуки красивий український
вінок, і чомусь саме тоді її
пройняло відчуття, що зі сльо-
зами на очах повертається в
душі до своєї національної суті.
Адже з’явилася на світ на Ми-
колаївщині, у сім’ї батьків-ук-
раїнців, котрі родом із сусідніх
сіл, а закінчили там одну шко-
лу. Українською мовою розмов-
ляють її родичі, син. У неї ж так
склалося життя, що аж тепер
збирається брати приватні уро-
ки у фахівця, щоб спілкуватися
рідною мовою повноцінно.

Людмила щотижня сідає на
ранковий потяг-експрес до
Києва, а зі столиці виїжджає до
Харкова пізно ввечері. У Саші
Шевцова лікувальні процеду-
ри, чимало відвідувачів, тож на
довірливі розмови з ним віч-на-
віч випадає пару годин аж під
кінець дня. Це спілкування ду-
же потрібне їм обом. І Саші,
якому судилося гідно захищати
цілісність Вітчизни від підлих
путінських зазіхань, пройти
пекло війни і стати представни-
ком покоління українських вої-
нів-патріотів, про яке нині
справедливо кажемо: «Героям
слава!». І Людмилі, котра зва-
жилася підставити йому плече,
доки він спинатиметься на ноги.
У нелегкий час нині стає на но-
ги й Україна, щоб ми, її грома-
дяни, завжди почувалися між
собою рідними, і ніколи — воро-
гами…

Реквізити для допомоги 
Олександру Шевцову:

Приватбанк 5168 7423 4842 3553 
Воробйова Олена Георгіївна

(мама)

Шукають дорогу до госпіталю, 
а знаходять — до себе і України

Нині найзаповітніша мрія Олександра Шевцова — встати з візка й піти у нове життя
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Це спілкування дуже потрібне їм обом. І Саші,
якому судилося гідно захищати цілісність Вітчизни
від підлих путінських зазіхань, пройти пекло війни і
стати представником покоління українських воїнів-
патріотів, про яке нині справедливо кажемо:
«Героям слава!». І Людмилі, котра зважилася
підставити йому плече, доки він спинатиметься на
ноги. У нелегкий час нині стає на ноги й Україна,
щоб ми, її громадяни, завжди почувалися між
собою рідними, і ніколи — ворогами…
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Від малого до великого
ЗРОБЛЕНО В УКРАЇНІ. Яхти, побудовані в Миколаєві, 
подобаються найвибагливішим замовникам світу

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

Донедавна Миколаїв
вважали центром вели-

кого суднобудування. Тут
споруджували крейсери і
траулери, криголами та
справжні авіаносці. Сьогод-
ні ж місто є столицею не
великого, а малого суднобу-
дування. Яхтового. 

На всесвітній щорічній
виставці в Дюссельдорфі
сьомий рік поспіль україн-
ські яхти перебувають у
центрі уваги іноземців.
Одна з наших фірм, що зай-
має павільйон «супер’ях-
ти», постійно має безліч
пропозицій. Єдине, що
засмучує замовників, —
ніхто (!) не вірить, що яхти
виготовлено в Україні. Для
товстосумів, покупців яхт,
Україна — екзотична краї-
на. Чому? Просто вважа-
ють, що тут не можуть
будувати найсучасніші
човни за найсучаснішими
технологіями. 

Примітивні буксири та
баржі будують усі. Яхти ж
— товар винятковий. Доро-
гий, інтелектуальний,
непростий. Це справжній
витвір, досягнення судно-
будівного мистецтва. І, як у
будь-якому мистецтві, має
свої родзинки. Миколаївці
їх знають.

Майстри 
і школа

Розквіт яхтобудування в
Миколаєві припав на поча-
ток 90-х років, коли налічу-
валося понад 20 підпри-
ємств, що займалися цим
видом діяльності. Серед
засновників та керівників
фірм — яхтсмени, ті, що
мали стосунок до тодішньо-
го Миколаївського корабле-
будівного інституту. Визна-
ли для себе можливим і
правильним займатися
будівництвом яхт. Був у
цьому певний дух авантю-
ризму. Але згодом хтось не
витримав конкуренції, у
когось закінчилися можли-
вості, терпіння, у когось
гроші.

Починали всі з будівниц-
тва вітрильних яхт, згодом
освоїли моторні. Сьогодні
яхтобудівних фірм зали-
шилося не так уже й багато,
серйозних — 5-7. Один із
відомих суднобудівників
Сергій Ісаков зазначає, що
Миколаїв невипадково став
свого часу своєрідним цен-
тром малого суднобудуван-
ня. «Все завдяки тому, що у
нас хороша проектна
школа, — каже він. — Спе-
ціалісти готові реалізувати
проект різного рівня склад-
ності. Фахівців робітничих
спеціальностей, зварю-
вальників, механіків, елек-
триків свого часу довелося
перенавчати. Адже яхта —
не танкер. Тут не можна
ходити в розтоптаних
брудних черевиках. При-
вчали, що є капці, кеди, які
треба одягнути, щоб іти на
яхту. За собою слід прибра-
ти, поводитися обережно,
щоби не подряпати, не вда-
рити, не пошкодити». 

У середині 90-х років
почав займатися яхтобуду-
ванням і нинішній гене-
ральний директор Чорно-
морської яхтової верфі
Олександр Сагайдаков.
Підприємство виросло на
базі Чорноморської мало-
тоннажної верфі, зберегло
виробничу базу, конструк-
торське бюро, цінні кадри.
Верф є піонером серед
інших компаній у будів-
ництві моторних яхт від
проекту до кінцевого
результату. Раніше так не
будували, в кращому
випадку переробляли вже
готові човни. Сьогодні під-
приємство працює в режи-
мі замкнутого циклу.

Висока якість продукції
та привабливі ціни роблять
яхти верфі конкурентос-
проможними з продукцією
європейських виробників.
Саме ця компанія щороку
представляє Україну на
всесвітній виставці в Дюс-
сельдорфі. І щороку успіш-
но.

Задовольнити
забаганки

Одним з яскравих свід-
чень інтересу до миколаїв-
ських яхт Олександр
Сагайдаков називає те, що
іноземні дизайнери заці-
кавлені у співпраці з укра-
їнцями. «Вони приносять
нам свої проекти, — каже
Олександр Михайлович,
— домовляються про
будівництво на нашій
верфі. Був такий кумедний
випадок. Підійшов до мене
директор російського заво-
ду, каже, ви просто не
можете будувати такі
судна. Певно купуєте,
трохи доробляєте та
видаєте за свої. Ось, мов-
ляв, у нас є майстер найви-
щого класу, і називає його
прізвище. Кажу, — пере-
давайте йому привіт, він
був у мене майстром добу-
довників. А в мене всі такі,
як він… Здався конку-
рент».

Особливістю нашого
яхтобудування, на відміну
від закордонного, є виго-
товлення «продукту» під

замовника, задоволення
всіх забаганок. «У інозем-
ців такого немає, — про-
довжує Сергій Ісаков. —
Навіть на найбільших вер-
фях є 3-4 стандартні про-
екти і ніхто від них не від-
ходить. Ми ж, наприклад,
побудували три 30-метрові
вітрильно-моторні яхти.
Корпус один, а всередині
все різне. В одній п’ять
кают, в іншій три, рубки
інші, щогли, інтер’єр. Це
знову завдяки тому, що у
нас гарна проектна
школа».

Підтверджує слова
колеги й Олександр Сагай-
даков. «Нещодавно замов-
ник висунув вимогу, щоб
на яхті була утилізація
всієї енергії. Щоб двигун не
просто так охолоджувався,
а з користю. Чи така заба-
ганка. Замовили зробити
повну автоматику (щоб не
псувалися продукти) —
вимкнувся один генератор,
але ввімкнувся інший. І
власнику судна про це
приходить повідомлення
на мобільний. Ми і таке
виконуємо».

Вимогливіші, звісно, іно-
земні замовники. Просять,
наприклад, встановити
інфрачервоні відеокамери
по всьому судну або при-
лаштувати камери під
водою. 

Зараз на верфі будують
велике експедиційне судно
зі сталевим корпусом та
алюмінієвою надбудовою.
Причому застосовують
новітні розробки україн-
ських учених. На сталевий
корпус наносять алюміній
із цинком за допомоги
реактивного струменя.
Таку унікальну технологію
купують американські
компанії та використову-
ють її для напилення опор
мостів. Гарантія 50 років.
Експедиційне судно замо-
вив колишній клієнт верфі.
Два роки тому для нього
побудували сталеву яхту в
24 метри, він залишився
задоволеним. Намагався
замовити нове морське
судно в Голландії, на Тай-
вані, в Америці, але повер-
нувся до Миколаєва. При-

ваблюють співвідношення
ціни та якості, індивіду-
альний підхід до виконан-
ня проектів. 

Насправді все почина-
ється з проекту. На підпри-
ємстві показують салон
замовлення. Спочатку із
замовником узгоджують
загальний вигляд, потім
разом приймають плану-
вальні рішення — де буде
розташовано каюти, сало-
ни, інші особливості.
Нарешті створюють
модель. У форматі 3D кар-
тинка виглядає яскравою
та привабливою. Можна
розгледіти будь-які деталі,
аж до дрібнесеньких гвин-
тиків. Обирають індивіду-
альний стиль, меблі, оздоб-
лення і з картинки всі
складові передають у
виробництво.

У кабінеті директора —
безліч макетів яхт. Є
перша в Україні та на
пострадянській території
швидкохідна алюмінієва
яхта, побудована для влас-
ника великого підприєм-
ства. Поруч макет вітриль-
ної яхти, яка вже п’ять
років в експлуатації, але
власник видає її за таку,
що виготовлена на відомо-
му іноземному заводі. На
миколаївській верфі на
таких не ображаються і
спеціальних розпізнаваль-
них знаків на своїй про-
дукції не ставлять. Але
більшість яхт несе на собі
фірмовий стиль підприєм-
ства, вони вирізняються
кольором — темно-синім із
білим. 

Звісно, Олександр
Сагайдаков не розголошує
інформацію про клієнтів,
надто вони відомі та
заможні. Єдине, в чому
запевняє, — яхт для
колишнього президента не
будували. А щодо вартості
яхти, то вона залежить від
«начинки», є за мільйон
євро, є по 3-4 мільйони.
Замовляють бізнесмени з
Росії, Англії, Іспанії,
України. 

Від розробки проекту до
здачі «під ключ» будівниц-
тво, наприклад, 30-метро-
вої яхти триває 24 місяці.

Чим менша завдовжки
яхта, тим менше і термін
будівництва. Є такі, вироб-
ництво яких налагоджено
до автоматизму, і їх зда-
ють замовникові через
дев’ять місяців.

Гальма 
для індустрії

Керівник верфі вважає,
що для вмілого ведення
бізнесу слід навчитися
користуватися чинними
законами. Олександр Са -
гайдаков схвально оцінює
Закон «Про державну
підтримку суднобудуван-
ня», який прийняли два
роки тому. Якщо працю-
вати в межах законодав-
ства, а не намагатися
знайти лазівку, щоби
обійти норми, то цілком
реально будувати судна.
Втім, переконаний, що
держава могла би надати
малому суднобудуванню
можливості хоча би на
початковому етапі нарос-
тити собі базу, а не заби-
рати всі кошти у вигляді
податків.

А Сергій Ісаков переко-
наний, що будувати яхти
та кораблі в Україні неви-
гідно та практично немож-
ливо без порушень законо-
давства. «Чинна система
оподаткування призводить
до того, що вимиваються
всі оборотні кошти, —

каже фахівець. — Взяти
великий кредит неможли-
во. Немає пільг чи просто
нормальних ставок за кре-
дитами. Тож за рахунок
чого будувати? Добре, коли
є серія замовлень. Почали
будувати перше судно
серії, з’явилися аванси на
друге судно, можна пере-
крити. Втім така легка
піраміда не вічна».

Гальмують розвиток
яхтобудування митні пра-
вила, норми Нацбанку.
Зокрема, всю валютну
виручку, яка пішла на
придбання обладнання за
кордоном, мають або у
вигляді товару, або у
вигляді грошей повернути
в Україну через 90 днів.
Тобто через три місяці.
Практично все обладнан-
ня, яке встановлюють на
яхту, виробляють за кор-
доном. Термін виготовлен-
ня двигунів становить не
менше восьми місяців.
Плюс митниця і доставка
займає до року. Як можна
вкластися в три місяці й не
порушити закони?

Сергій Ісаков катего-
рично висловився щодо
Закону «Про державну
підтримку суднобудуван-
ня». На його думку, закон
відіграв негативну роль,
тому що скасував попе-
редній. Він дав переваги
тільки державним підпри-
ємствам, яких фактично
не залишилося. А під той
попередній закон, наприк-
лад, на завод «Океан»
зайшли голландські інвес-
тори. Як тільки перестав
діяти закон, інвестори
пішли з підприємства. Та й
взагалі, якщо на велике
суднобудування ще нама-
галися звертати увагу, то
яхтобудування вважали
дрібницею, розвагою.

Втім сьогодні саме той
час, коли українська яхто-
ва індустрія, попри всі
перепони, активно розви-
вається. Демонструє висо-
кий клас на міжнародному
рівні, доводить спромож-
ність виробників будувати
найсучасніші екземпляри.
Та й взагалі, не маючи пер-
спектив для великого суд-
нобудування, можемо збе-
регти та примножити мале.
А згодом, хто його знає,
може пройдемо зворотнім
шляхом. Від малого до
великого. 
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ПРЯМА МОВА

«Бізнес потребує
стратегії» 

Олександр САГАЙДАКОВ, 
генеральний директор 

миколаївської яхтової верфі:
— Не можу сказати, що є великі труднощі в такому бізнесі,

як яхтобудування. Вони звісно існують. Але я зрозумів, якщо
людині цікава її справа, якщо є однодумці й поставлено стра-
тегічні завдання, — все можна зробити. І яхту, і бізнес. Ми
визначили для себе надзавдання — будувати складні супер-
сучасні яхти і комерційні судна. Втримати статус столиці яхто-
будування та пишатися корабельними традиціями.

моторні човни, такі як «Magic lights», будують за дев’ять місяців
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Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Львів’яни для свого
міста придбають у

Чернігові 18 автобусів. Про
це повідомив Львівський
міський голова Андрій
Садовий. Відвідавши Чер-
нігівський автозавод, де з
конвеєра сходять симпа-
тичні рухливі «Еталони»,
пан Андрій зазначив, що
саме такий транспорт під-
ходить для міста Лева:
«Скажу більше: важливо і
вас підтримати, тому що це
— робочі місця: 406 черні-
гівських сімей мають своїх
представників на заводі».

Міський голова розповів,
що у Львові дедалі більшої
популярності набуває елек-
тротранспорт. І повідомив,
що до кінця нинішнього
року у місті планують
отримати перший в Україні

електробус і зробити 40
кілометрів велодоріжок. Є й
амбітні плани до 2020-го —
збудувати 268 кілометрів

зручного проїзду для цього
актуального нині транспор-
ту. «Це швидко, корисно
для здоров’я і піднімає

настрій, — каже пан
Андрій. — Щодо електро-
транспорту, то, на мою
думку, здоровий глузд
переможе, і електротранс-
порт витіснить ма шини, які
забруднюють навколишнє
середовище». 

Андрій Садовий зус-
трівся і зі студентами
Чернігівського національ-
ного технологічного уні-
верситету. Очільник
Льво ва, котрий обіймає цю
посаду вже 8 років, поді-
лився досвідом. За його
словами, у міськраді про -
йшли стажування по над 6
тисяч студентів. Кращим
із них запропонували
роботу, чимало молоді
стали керівниками секто-
рів, відділів, управлінь,
департаментів. Це хлопці
й дівчата 24—27 років. У
Львові переконані, що
найбагатше місто не те, де

багато грошей, а те, де
мудрі люди.

Студентів цікавив і на -
працьований у місті Лева
позитивний досвід місце-
вого самоврядування.
Гість зауважив, що якби у
2005 році зробили децен-
тралізацію і місцеве само-
врядування отримало
реальні повноваження, то
такої біди, яка нині на
сході, ніколи не було б.
Рівень централізації в
нашій державі — критич-
ний. Щодо податку на при-
буток підприємств, то в
ідеалі 50% має йти у місце-
вий бюджет. Тоді мери
«молитимуться» на кожне
підприємство. «А сьогодні
міста обезкровлені, по -
стійно потрібно просити
якісь програми, субвенції.
Та не заважайте нам, і ми
самі все зробимо», — каже
він.

На думку пана Андрія,
показовий вихід із найбіль-
шої кризи в Європі — тем-
них часів Середньовіччя.
Тоді з’явилося таке понят-
тя, як магдебурзьке право.
Мудрі володарі країн від-
дали повноваження містам
— збирати податки, оперу-
вати ними. І ті міста витяг-
нули Європу з кризи. Що
заважає зробити нам це
тепер? Це можливість
жити в успішній країні.

Один із позитивних під-
сумків візиту — налагоди-
ти культурні зв’язки: про-
вести Дні Чернігова у Льво-
ві і Дні Львова у Чернігові,
обмінятися досвідом у галу-
зі туризму. Адже нині зав-
дяки розвитку індустрії
туризму у Львові з’явилося
понад 10 тисяч робочих
місць — торік місто відвіда-
ли понад 1,7 мільйона ту -
ристів.

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр» 

Михайло Лавриненко
— чоловік уже далеко

не молодий. Має в селі
Червона Слобода під Чер-
касами будинок і кілька
соток землі при садибі.
Цілком вистачає, щоб
разом із дружиною Вірою
Іванівною день у день кло-
потатися біля саду й горо-
ду, радувати діток і внуків
добрими врожаями. Серед
інших відбірними овочами
та фруктами — усе вихо-
дить на славу, найвищого
ґатунку.

Не такий чоловік Михай-
ло Григорович, щоб спокій-
но сидіти на пенсії, згадую-
чи минуле, хоч і пережито
багато. Доля не балувала
його, підкидаючи то одні,
то інші випробування, яких
вистачило б для товстелез-
ного роману. Але це вже
тема іншої розповіді. А нас
він запросив на свою
ділянку, щоб показати
диво-агрегат, який сам
може зорати грядку, за
лічені хвилини викопати
картоплю, легко перетво-
рюється на снігоочисну
машину, газонокосарку,
подрібнювача. Виготовив
його майстер власними
руками.

Ще працюючи шахта-
рем на Донбасі, куди в
голодні повоєнні роки
сільського хлопчину з
Головківки на Черкащині
покликала сестра, аби той
здобув професію і щось
заробив, Михайло пильно
придивлявся до техніки.
Дуже вже кортіло йому
самому розібратися в тому
хитросплетінні механіз-
мів, які дедалі більше
завойовували виробниц-
тво. Міг годинами допома-
гати механікові, який чак-
лував над зіпсованим
підйомником, не цурався
слюсарів, що ремонтували
трактори, тільки б самому

помацати оті сховані від
стороннього ока вали,
шестерні, передачі. А коли
випала нагода офіційно
повчитися на тракторис-
та-машиніста — не розду-
муючи вступив до учили-
ща механізації. Потім
закінчив технікум, одер-

жавши диплом техніка-
механіка. 

Отож, повернувшись на
рідну Черкащину, вже мав
і спеціальність, і певний
досвід, який став у пригоді
під час роботи на підпри-
ємствах великої хімії та
приладобудування. Це не
пусті слова, адже керівни-
ки ко лишнього об’єднання
«Хімволокно» й «Ротора»
та інших підприємств осо-
бисто знали цього невга-
мовного технаря, який
запропонував за час своєї
роботи близько сотні вина-

ходів, що не тільки давали
змогу підвищувати ефек-
тивність виробництва, а й
поліпшували умови праці
робітників. Хоч як билися,
приміром, спеціалісти над
удосконаленням розкла-
дального механізму пря-
дильної машини, їм так і не
вдалося це зробити, поки
за діло не взявся  Михайло
Лавриненко. Після того, як
він «почаклував» над вер-
статом, розкладка нитки
пішла як по маслу. А київ-
ським спеціалістам з різ-
них профільних відомств
залишилося тільки диву-
ватися простоті й ефектив-
ності запропонованого

раціоналізатором удоско-
налення.

Так, усміхається
Михайло Григорович, усе
геніальне — просте. При-
гадує, як тиснув йому руку
сам Алім Чабанов, дирек-
тор колишнього черка-
ського «Ротора», коли за
кілька днів разом з колега-
ми врятував підприємство
від зриву річного плану
оброблення граніту, нала-
годивши безперебійну
роботу верстата. Бу ли
оплески, красиві слова,
були навіть копійчані пре-
мії, але… ніхто не допоміг
новаторові оформити хоч
один винахід, у який він

вклав свій інтелектуаль-
ний капітал. 

— Не згадуватимемо, —
махнув рукою Михайло
Григорович. — Тепер мене
тривожить інше. Хоч куди
звертався зі своєю маши-
ною для городу, ніхто не
береться впроваджувати у
виробництво. Тим часом
виготовлення в заводських
умовах такого агрегата —
дуже проста справа й до
того ж зовсім не дорога. Я
вклав у неї близько трьох
тисяч гривень. Гадаю, в
заводських умовах сума
собівартості скоротилася б
більш як удвічі. 

Ми спостерігаємо, як
вправно й швидко агрегат
викопує дорідну картоплю.
Керують ним удвох з
Вірою Іванівною. Модифі-
кована «лопата», яку при-
тримує Михайло Григоро-
вич, легко заходить у ґрунт
і завдяки тросу, який
намотується на лебідку на
іншому кінці рядка, швид-
ко рухається, піднімаючи
на поверхню бульбу без
найменших по шкоджень.
Залишилося тільки зібра-
ти вирощене у мішок. Ми
спостерігали за віконцем
електролічильника: вия-
вилося, цей механізм спо-
живає зовсім мало елек-
троенергії — у перерахун-
ку на вісім соток виходить
близько десяти кіловат-
годин.

— Як бачите, — проко-
ментувала Віра Іванівна,
— керувати таким копа-
чем зовсім просто. У нас
уже всі сусіди навчилися.
До речі, багатьом на замов-
лення Михайло Григоро-
вич уже виготовив такі
агрегати. Знайомим і дру-
зям винахідник презенту-
вав уже близько трьох
десятків копачів.

Сусідка, яка нагодилася,
висловила захоплення ви -
нахідником:

— Він і картоплю на -
вчить танцювати.

А бульба й справді, ніби
танцюючи, вистрибує із
землі під дією «розумної»
машини.

— Шкода, що жодне під-
приємство не взялося
впровадити машину у
виробництво, — бідкається
Ми хайло Лавриненко. — Я
б і креслення віддав і надав
усіляку допомогу. Яке б то
полегшення для городни-
ків було! До того ж і сіль-
ському господареві як зна-
хідка: корм подрібнити,
сніг відчистити, ділянку
зорати. Але хоч би куди
звертався, наштовхуюся
на глуху стіну, ніхто не
хоче й пальцем ворухнути,
аби поставити на вироб-
ництво.

Дуже непросто нині та -
ким технарям. Важко зми-
ритися, що машина — ось
вона, працює, й до того ж
непогано. 

— Хочеться, щоб моя
праця не пропала марно, а
допомагала людям, —
каже Михайло Григорович.
— Я навіть безплатно від-
дам її, тільки якби хтось
налагодив випуск машин у
промислових умовах.

Він неквапливо заходить
у свою майстерню, яку
обладнав тут, на своєму
подвір’ї. Перебирає чис-
ленні заготовки, інстру-
менти, показує креслення.
У винахідника багато ідей,
пропозицій, удосконалень.
Але немає поки що ідеї
головної: як удосконалити
наше суспільне буття, в
якому б прислухалися до
таких неординарних лю -
дей. А втім, промінчик
надії таки з’явився: у Чер-
каському державному цен-
трі науки, інновацій та
інформатизації думають
над створенням клубу
винахідників, щоб підтри-
мувати корисні ідеї та са -
мих людей творчої думки.
Сподіватимемося, що не
згасне цей промінчик, а
навпаки — розгориться. 

Навчив і картоплю танцювати
НОВАТОРСЬКА ДУМКА. Диво-машина Лавриненка викопує грядку бульби за лічені хвилини

Міські голови вдарили по руках
ПАРТНЕРСТВО. Чернігів і Львів налагоджують виробничі та культурні зв’язки

Андрій Садовий презентує чернігівцям медаль 
із зображенням короля Данила, який 700 років тому
заснував славне місто Львів

Залишилося тільки зібрати вирощене
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Агрегат Лавриненка 
за лічені хвилини вибере 
з рядка всю картоплю 
без ушкоджень
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Віолетта  ГРОМОВА
для «Урядового кур’єра»

Для пересічного грома-
дянина металобрухт

асоціюється з ніжними
спогадами про піонерське
дитинство, для металургів
— з основною сировиною
для плавлення сталі, а ось
для компаній-заготівель-
ників — з багаторічним
головним болем, пов’яза-
ним із зарегульованістю
українського ринку вто-
ринних металів, у резуль-
таті якої країна недоотри-
мує мільйони доларів до
свого вкрай нужденного
бюджету. 

За підрахунками ко -
лишнього Урядового упов-
новаженого з питань анти-
корупційної політики Те -
тяни Чорновол, якщо
зняти штучні обмеження
на експорт металобрухту,
то з нинішнім експортним
митом (12 євро) доходи
бюджету збільшаться до
48—55 мільйонів доларів
США на рік. А деякі екс-
перти ринку вважають, що
недоотримана країною
валютна виручка від забо-
рон на вивезення брухту
становить понад 215 міль -
йонів доларів.

Чому склалася така
ситуація? Причин  кілька.
У цій історії по-чудернаць-
кому переплелися об’єк-
тивні з них і, так би мовити,
суб’єктивні, по в’язані з
людським чинником.
Останній, до речі, як вва-
жають заготівельники
брухту, віднедавна став
домінувати.

Залізні правила
Як відомо, після розпаду

Радянського Союзу «під
ніж» пішли тисячі підпри-
ємств. На цьому тлі з’яви-
лися сотні фірм і фірмочок,
які зайнялися збиранням і
збутом метало брухту. Щоб
забезпечити вітчизняну
металургію стратегічною
сировиною і запобігти її
дефіциту, а також зупини-
ти вакханалію зі збиран-
ням вторинного металу, у
1999 році ухвалили Закон
«Про металобрухт», який і
нині є основним правовим
регулятором на цьому

ринку. Зокрема цим зако-
ном передбачено ліцензу-
вання діяльності юридич-
них осіб, що здійснюють
операції з металобрухтом,
і квотування експорту чор-
них металів. Відповідно до
ст. 9 закону, контракти на
експорт металобрухту під -
лягають реєстрації в по -
 рядку, визначеному Кабі-
нетом Міністрів.  По рядок
реєстрації контрактів ви -
значено постановою Кабі-
нету Міністрів України
№155 від 15.02.2002 року.
Пунктом 4 цієї по станови
термін реєстрації  зовніш-
ньоекономічного контрак-
ту становить 10 днів. Тер-
мін дії карток-реєстрації
— 12 місяців з дня видачі. З
1 січня 2003 року в Україні
було також введено екс-
портне мито з кожної
тонни металобрухту, який
реалізовують за кордон.

Подобалося це компані-
ям-заготівельникам чи ні,
але кілька років вони
мирно співпрацювали з
вітчизняними металурга-
ми, маючи змогу частину
металобрухту за вигідні-
шими цінами продавати за
кордон (вітчизняні мет-
комбінати не гребували
відвертим демпінгуванням
і просто невчасними розра-
хунками з постачальника-
ми металобрухту). Ос -
новним чинником дов -

гострокового мирного спі-
віснування металургів і
заготівельників  була до -
ступність реєстрації кон -
трактів охочими і з огляду
на це мінімальна корупцій-
на складова цього процесу.

Квоти 
для обраних

Така нестійка, але все-
таки рівновага, була пору-
шена, відколи чиновники
на замовлення потужних
власників металургійних
підприємств почали штуч-
но обмежувати експорт
металобрухту. Якщо кри-
зового для країни 2009
року експорт металобрух-
ту становив 940 тисяч тонн,
2010-го — 801,781 тисячі
тонн, то 2012-го цей показ-
ник зменшився на 54,3%, у
валютній виручці — на
52,2% — до 153,138 мільйо-
на доларів. А торік з Украї-
ни пішло на експорт ще
менше —   255 тисяч тонн.
Попри те, що квоти було
видано на 900 тисяч тонн,
за фактом експортували
на 112 тисяч менше, ніж у
2012-му.

Зрозуміло, що за таких
обмежених квот у Мінеко-
номрозвитку, яке погод-
жує зовнішньоекономічні
контракти, стоїть черга з
учасників ринку метало -
брухту.  І кому з них діста-

неться щасливий квиток,
тобто картка реєстрації
контракту, залежить ви -
ключно від… людського
чинника. Злі язики подей-
кують, що на початку пре-
зидентства Януковича чи -
новники виставляли нео-
фіційну таксу 6—8 «зеле-
них» з тонни. Торік левову

частку квот отримали ком-
панії групи «Єврофінанс»
та компанії групи «Укр -
Мет».

Нова гра 
за старими 
правилами

Часи начебто змінилися.
Щоденно зі шпальт газет і
з телеекранів звучать сло -
ва про руйнування ко -
рупційних схем і дерегуля-
цію економіки. Але… Чи
руки у нинішніх посадов-
ців ще не дійшли до ринку
металобрухту, чи щось
інше (хочеться сподівати-

ся, що все-таки перше),
втім, недавні події засвід-
чують, що на ринку вто-
ринного металу триває гра
без правил.

По-перше, досі (вже
кінець серпня) Міністер-
ство економічного розвит-
ку і торгівлі не реєструє
зовнішньоекономічні кон-
тракти на експорт чорних
металів на 2014 рік. На
свої запити компанії, що
займаються збиранням і
реалізацією брухту, отри-
мали, як вони вважають,
відписки. Мовляв, реєс-
трацію контрактів  прово-
дитимуть опісля «отри-
мання належним чином
затвердженого балансу на
поточний рік». 

Здавалося б, можна
набратися терпіння і заче-
кати «належним чином
затвердженого балансу».
Та як грім з ясного неба на
з’їзді Української асоціа-
ції вторинних металів,
який відбувся 11 липня,
прозвучала інформація,
озвучена її головою Васи-
лем Гуреєвим, що вже від-
булося засідання комісії з
питань ліцензування гос-
подарської діяльності із

заготівлі, переробки, ме -
та лур гійної переробки
брухту чорних і кольоро-
вих металів, брухту лего-
ваних чорних металів та
розгляду заявок на вида-
чу ліцензій на експорт
товарів і перерозподілу
квот Мінекономрозвитку. 

Результатом цього засі-
дання став наказ №799,
який затверджує розподіл
квот на експорт чорних
металів для окремих ком-
паній на 2014—2015 роки
в обсягах, які не були
використані торік, що
фактично є продовжен-
ням строку дії карток

реєстрації експортних
контрактів, що є грубим
порушенням чинного за -
конодавства. Не повірите,
але компаніями-щаслив-
чиками стали ті самі
«Єврофінанс» і «Укр Мет»!
Зрозуміло, на хапавши
квот за Януковича, вони
не змогли їх використати
цілком, тому вирішили
відхопити від і так незнач-
ного цьогорічного експор-
тного пирога (700—800
тисяч тонн) свою, знову ж
таки, левову частку. Тобто
вони вже мають право від-
вантажувати свою про-
дукцію на експорт і фак-
тично вже відвантажу-
ють, а решта компаній
чекають якогось «затвер-
дження балансу». Як
бачимо, сонце всім на пла-
неті не однаково світить.

Ті гравці ринку, що
залишилися осторонь, по -
чали бити на сполох. Мов-
ляв, порушення законів!
Та бюрократична круго-
верть звично заносить
листи і звернення то до
одного, то до іншого висо-
кого кабінету.  Врешт-
решт вони спливають у
тому самому Мін економ -
розвитку, що вже засвід-
чило свою позицію нака-
зом №799, який, до речі,
чомусь забули опубліку-
вати на офіційному сайті.

Оператори ринку вважа-
ють, що таких «непорозу-
мінь» було б легко уникну-
ти, якби держава не втру-
чалася в ринкові ме ханізми
шляхом квотування (реєс-
трації) експорту металоб-
рухту, як це відбувається в
країнах Європейського
Союзу. По-перше, це зму-
сило б вітчизняних мета-
лургів не занижувати ціну
на брухт, що  стимулювало
б його збирання і перероб-
ку, і як наслідок, збільшен-
ня ва лютних надходжень
до державного бюджету.
По-друге, компанії — опе-
ратори ринку металобрух-
ту могли б розвиватися, да -
вати роботу тисячам лю -
дей, задіяних у цій галузі.
По-третє, нам вдалося б
зламати одну з корупцій-
них схем і трішки наблизи-
тися до своєї мети — жити
в цивілізованій країні.

Чи є прийоми проти лома? 
ПРОБЛЕМА. Український ринок металобрухту роз’їдає іржа старої системи

Гори металобрухту чекають «затвердження балансу»

Віталій ЮРКІВ
для «Урядового кур’єра»

Її мета — підвищити обіз-
наність українців в енер-

гозбереженні та економії
природного газу. Саме ці
компоненти, на думку уря-
довців, — головні чинники
енергетичної безпеки
України та економічного
зростання держави.

Інформаційна кампанія
складатиметься з прямої
реклами та інформування
населення, бізнесу й влади
всіх рівнів про необхідність

економії енергоносіїв і
заміни природного газу
іншими видами палива.
Заплановано популяризу-
вати енергозбереження та
відновлювальні джерела
енергії.

«Ми маємо донести до
кожного українця ідею, що
кожен зекономлений кубо-
метр газу та невикориста-
ний літр гарячої води — це
крок до енергетичної неза-
лежності Украї ни. Нині
немає ча рівної палички, за
помахом якої ми замінили
б усі наші застарілі газові

котли на сучасні економні,
які замість газу викорис-
товують солому, щепу або
торф. Немає чарівної
палички, аби за місяць
зробити якісну теплоізо-
ляцію всіх вікон і всіх
фасадів будинків в Украї-
ні. Неможливо миттєво
замінити всі погано ізольо-
вані теплотраси», — кон-
статував голова Енерге-
тичного кризового шта бу
Володимир Гройсман.
«Змінити ситуацію ми
можемо тільки всі разом,
— наголошує він. — Хтось

замінить вікно у квартирі
— зекономить тепло, а
значить, і газ узимку.
Хтось на власному заводі
проведе теплоізоляцію
цеху і — економія ресур-
сів значно зросте. Уряд
також докладе всіх мож-
ливих зусиль, аби на дер-
жавному рівні підтримати
кожну таку ініціативу. Ми
підтримаємо кожну міську
адміністрацію, де піклува-
тимуться про економію
газу, кожного голову
міста, району чи селища,
який добиватиметься і

шукатиме шляхи заміни
котлів, труб, вікон або теп-
лоізоляції фасадів».

Кампанію фінансувати-
муть коштом донорських
програм, спрямованих на
інформаційну підтримку
уряду України, наданих
Європейським Союзом,
США та Великобританією.

Окрім того, заступник
держсекретаря Вільям
Брайан нещодавно заявив
українському міністрові
енергетики Юрію Прода-
ну, що США готові сприя-
ти посиленню енергетич-

ної безпеки України. Аме-
риканська сторона пообі-
цяла надати спеціалістів
для відповідної роботи в
Антикризовому енерге-
тичному штабі України,
що діє під головуванням
віце-прем’єра Володими-
ра Гройсмана, повідомляє
прес-служба міністерства
енергетики та вугільної
промисловості України.
Брайан зауважив, що
уряд США має намір
передати досвід і методи
роботи енергетичної галу-
зі в кризових умовах.

Енергоносії потрібно навчитись економити
ПЕРСПЕКТИВИ. Вітчизняний кризовий енергетичний штаб розпочав інформаційну кампанію
«Енергетична незалежність України»

Якщо кризового для країни 2009 року
експорт металобрухту становив 940 тисяч
тонн, 2010-го — 801,781 тисячі тонн, 
то 2012-го цей показник зменшився на
54,3%, у валютній виручці — на 52,2% —
до 153,138 мільйона доларів.
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Готелі розмістять переселенців 
ДОПОМОГА. Жителі Донбасу просять надати їм тимчасове житло у Первомайську

Ольга ПОНОМАРЬОВА,  
«Урядовий кур’єр»

Зкожним днем на Мико-
лаївщині збільшується

кількість людей, які виріши-
ли залишити основне місце
проживання і переселитися
подалі від зони проведення
АТО. На сьогодні до регіо-
нального штабу області
звернулися 2012 осіб, серед
них 63 інваліди та особи по-
хилого віку, люди, що потре-
бують медичного нагляду. 

Більшість людей, які при-
бувають до області, одразу
звертаються до Служби по-
рятунку «101». Рятувальни-
ки Миколаївського гарнізо-
ну разом із співробітниками
Департаменту соціального

захисту та представниками
обласної і міської влади
здійснюють комплекс захо-
дів, спрямований на допомо-
гу вимушеним переселен-
цям, розв’язання їхніх ос-
новних проблем.

Співробітники Головного
управління ДСНС України
у Миколаївській області на
базі консультаційного цен-
тру проводять інформацій-
но-роз’яснювальну роботу,
надають вичерпну інформа-
цію про наявні послуги для
цих людей. Найчастіше під
час бесіди обговорюють пи-
тання, що стосуються жит-
ла, продуктів харчування,
ліків, а також працевлаш-
тування, надання медичної
допомоги, пенсій та соціаль-

них виплат, влаштування
дітей до дитсадків, шкіл та
вищих навчальних закладів.

Особливу увагу ряту-
вальники приділяють мо-
лодшому поколінню, тому
що діти не усвідомлюють
реальну небезпеку, що ви-
никла зараз у країні. Лише
за два місяці до Миколаїв-
ської області прибули 1056
хлопчиків та дівчаток.
Більш ніж 500 дітей зараз
відпочивають на березі
Чорного моря у дитячих оз-
доровчих таборах «Космос»,
«Морська хвиля», «Очаків»
та «Перлина». Аби допомог-
ти дітям якомога швидше
оговтатися після пережито-
го, урізноманітнити їхній
відпочинок, а заразом і на-

вчити правил безпечної по-
ведінки, рятувальники про-
водять профілактичні акції
«Запобігти. Врятувати. До-
помогти». Малечу в ігровій
формі навчають бути обач-
ними та обережними. А для
кращої адаптації до нових
умов співробітники психо-
логічної служби ДСНС про-
водять тренінги з елемента-
ми арт-терапії та бесіди з
дітлахами, щоб події, які
відбулися в їхньому житті,
не залишили негативного
відбитка на їхньому май-
бутньому.

У межах власних повно-
важень співробітники дер-
жавних установ вирішують
питання, які виникають у
процесі роботи із вимуше-

ними переселенцями. Та-
кож проблемами пересе-
ленців переймаються в міс-
тах та районах області. Зок-
рема, до Первомайська при-
була 21 родина зі сходу
країни. Є сім’ї, які знайшли
притулок у родичів та
знайомих, хтось сам винай-
має житло. Є й ті, яким необ-
хідна допомога від влади.

Як повідомила міський го-
лова Первомайська Людми-
ла Дромашко, «двом роди-
нам із зони АТО міська вла-
да вже надала житло, це не-
використані житлові квар-
тири в мікрорайонах «Фре-
гат» та «Коротченко». Жит-
ло не перебуває в комуналь-
ній власності, це просто
квартири, де зареєстровані

люди, але багато років там
не живуть. Ми привели ці
квартири в належний стан і
надали як тимчасове житло
переселенцям». 

Проте вже зараз у Пер-
вомайську постала пробле-
ма з розміщенням пересе-
ленців — вільного житла в
місті немає. Міська влада
провела переговори з влас-
никами готелів, і ті надали
згоду поселити у себе 32
людини. Однак поки не ви-
рішено питання щодо від-
шкодування компенсації за
проживання. Яким чином
покриватимуть витрати —
також невідомо. У міськви-
конкомі переконані, що пи-
тання вирішуватимуть на
державному рівні.

Інклюзивна освіта 
замість ізоляції 
ТУРБОТА. В новому навчальному році 
до звичайних шкіл Миколаївщини підуть
діти з обмеженими можливостями

Олена ІВАШКО,  
«Урядовий кур’єр»

Кілька миколаївських
шкіл готуються при-

йняти 1 вересня особливих
діток. Представники обл -
держадміністрації та гро-
мадських організацій, бать-
ки дітей-інвалідів відвідали
школу-інтернат №3 та спе-
ціалізовану школу «Акаде-
мія дитячої творчості», що-
би переконатися в такій го-
товності. 

Директор школи-інтерна-
ту №3 Лариса Кондратюк
запропонувала для реаліза-
ції пілотного проекту спаль-
ний корпус. Вона показала
будівлю, в якій можна було
б розмістити два навчальні
класи. А на першому повер-
сі цього корпусу достатньо
приміщень, в яких можна
облаштувати логопедичний
або масажний кабінет і
спальні кімнати. В корпусі
обладнано ігрову кімнату, є
бібліотека. Але обсяг робіт з
реконструкції досить вели-
кий — це і обладнання пан-
дуса відповідно до норм, і
переобладнання санвузлів
та дверей, щоб дітлахам на
візках було зручно пересу-
ватися. 

До реалізації проекту вже
долучаються благодійники
та спонсори. Так, представ-
ник СМП «Ніка-Тера» роз-
повів, що їхнє підприємство
готове обладнати пандус у
школі-інтернаті №3. 

Заступник голови обл -
держ адміністрації Оксана
Янішевська наголосила, що
діти з особливими потреба-
ми не мають бути ізольова-
ними від інших діточок, які
навчаються в цій школі. Са-
ме в цьому і полягає зміст
інклюзивної освіти. «В інк-
люзивній освіті ми починає-
мо все спочатку, — зазначи-
ла вона. — Адже роками все
залишалося лише на папері.
Нині директори шкіл не го-
тові й не бажають приймати
дітей з особливими потреба-
ми до своїх закладів. І не со-
ромляться про це говорити
батькам, які бажають, щоб
їхні діти навчалися в зви-
чайній школі. Тому слід по-
рушувати питання про про-
фесійність таких керівни-
ків».

У спеціалізованій школі
«Академія дитячої твор-
чості» вже встановили ши-
рокі двері, розроблено про-
ект пандусів, переобладну-
ють вбиральню. Заступник

директора Тетяна Майбо-
рода розповіла, що цей за-
клад відвідують діти з
особливими потребами і
цього ж року до першого
класу йде дівчинка, яка пе-
ресувається лише на візоч-
ку. Тож для неї створю-
ються всі умови. Тетяна
Олександрівна перекона-
на, що нині до закладу йде
одна така дитина, а на-
ступного року кількість ді-
тей зі схожими проблема-
ми збільшиться. І хоча
шкільна їдальня розташо-
вана на другому поверсі, та
старшокласники неодмін-
но носитимуть туди дів-
чинку. А надалі плануєть-
ся обладнати спеціальні
під йомники.

«Маємо перевірити спис-
ки всіх дітей з особливими
потребами, які восени пі-
дуть до школи, — зазначи-
ла Оксана Янішевська. —
Слід визначити їхні на-
гальні потреби, окремо оп-
рацювати питання, що по-
рушили батьки стосовно
роботи Миколаївської пси-
холого-медико-педагогіч-
ної комісії. Зробимо все, аби
школи приймали та навча-
ли дітей з особливими по-
требами».

Соціальна реклама очима молоді
Ольга ПРОКОПЕНКО,

«Урядовий кур’єр»

ВИСТАВКА. Безумовно,
місце, де відбувається подія,
має значення. Тож організато-
ри виставки робіт переможців
конкурсу соціальної реклами
«Сім’я і робота — наша турбо-
та» обрали місцем проведен-
ня Міністерство соціальної по-
літики (вул. Еспланадна, 8),
яке найбільш дотичне до жит-
тєво важливих питань. Роботи
можуть переглянути всі охочі.

Конкурс проводився у рам-
ках проекту «Знову до роботи:
реінтеграція матерів і батьків
до професійного життя після
відпустки по догляду за дити-
ною». Організатори конкурсу
— Ліга соціальних працівників
України та Представництво
ЄС в Україні — мали на меті
через створення та подальше
поширення соціальної рекла-
ми привернути увагу суспіль-
ства до забезпечення гендер-
ної рівності у питанні поєднан-
ня українцями сімейних
обов’язків та кар’єри, до фор-
мування цивілізованих форм
взаємовідносин роботодавців
та працівників із сімейними
обов’язками. 

— Одне із завдань конкур-
су — засобами реклами
звернути увагу на розв’язан-
ня соціальних проблем та за-
лучення до цього процесу
творчої молоді, — повідоми-

ла керівник проекту «Знову
до роботи…» Валентина Про-
скурніна. 

Розробники проекту, влас-
не, й намагаються дати шанс,
зокрема студентам, спробу-
вати пофантазувати, включи-
ти роботу мозку в досі невідо-
мому напрямі. Теоретична
модель в подальшому зро-
бить свій «постріл» у вже ре-
альних подіях, так вважають
психологи. На їхню думку, в
такий спосіб молодь прокру-
чує можливі варіанти розвит-
ку подій, аби в разі потреби
було легше пристосуватися
до нових обставин.

Координатор сектору охо-
рони здоров’я та соціальної
сфери Представництва Євро-
союзу в Україні Сергій Полюк
підкреслив, що «ЄС підтримує
народ України в його прагнен-
ні до європейських цінностей,
серед яких чи не найголовні-
шою є право людини на життя
у світі без дискримінації за
будь-якими ознаками».

Студентка Анастасія Маль-
цева, автор роботи «Кар’єра
може стати єдиною дитиною в
домі», яку визнано серед кра-
щих, зазначила, що у своїх
рекламних плакатах намага-
лася зосередити увагу моло-
дих працівників на тому, що у
гонитві за матеріальним вони
часто забувають про дійсно
важливе — дітей. «Я вважаю,
що в кожній сім’ї мають бути
діти, адже тільки тоді родину
можна назвати цілковито щас-
ливою», — наголосила вона.

У приміщенні Мінсоцполіти-
ки, де відбувається виставка,
вважають, що соціальна рек-
лама здатна формувати моде-
лі поведінки суспільства.
Практика доводить — профі-
лактичні заходи набагато де-
шевші, ніж трудомістка, а іноді
й не дуже результативна, ро-
бота з розв’язання проблем,
які вже існують. Тому така ді-
яльність має поєднуватися од-
ночасно з просвітницькою та
практичною соціальною робо-
тою.

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

МІСЬКИЙ ТРАНСПОРТ.
Вінниця отримала 9 нових ав-
тобусів, придбаних за про-
грамою кредитування під
державні гарантії. Вони вели-
комісні та комфортабельні.
Загалом же їх має надійти
30. Також за держпрогра-
мою, до якої місто долучило-
ся торік, придбано 40 нових
тролейбусів та будується
трамвайна мережа, що з’єд-

нає в «кільце» мікрорайони
міста.

За словами виконуючого
обов’язки міського голови
Сергія Моргунова, транспор-
тна реформа у Вінниці покли-
кана створити якісну систему
пасажирських перевезень.
Тому в новоствореному муні-
ципальному автобусному пар-
ку комунального підприєм-
ства «Вінницька транспортна
компанія» капітально відре-
монтували виробничі примі-
щення та придбали нове об-

ладнання. Тож нові автобуси
поселилися в хорошому домі.

На свою базу для проход-
ження техогляду підприєм-
ство буде запрошувати і
приватних перевізників, які
працюють як маршрутні
таксі. «Ми створюємо умо-
ви, щоб можна було якісно
пройти медичний огляд,
тех огляд, а також відремон-
тувати транспорт. Нині іс-
нує мало підприємств, де
можна обслуговувати саме
автобуси. 

Якісну систему везуть нові «коні»
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Немало відвідувачів  виставки уважно вчитувались у роботу Анастасії Мальцевої
«Кар’єра може стати єдиною дитиною в домі»

Молодь креативно 
підійшла до розробки 
соціальної реклами



Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Сосновий ліс у літню
спеку, ніби природний

кондиціонер, наповнює по-
вітря неймовірною свіжіс-
тю з хвойним ароматом. У
Горбачівському лісництві
Остерського держлісгос-
пу, що на Чернігівщині,
добре почуваються і на-
садження, котрі уже сяга-
ють 70-річного віку, і кіль-
касантиметрові деревця у
теплиці. Нині працівники
господарства днюють і но-
чують із мобільними теле-
фонами. Адже прийшла
пора найнебезпечнішого
сезону — гарячого і сухо-
го. 

На моніторі —
кожне дерево

«На нещастя, наш ліс-
госп — найбільш «горю-
чий», — кажуть лісівники.
— Мало того, що 90% —
хвойні насадження, так
іще розпочалося масове
висихання дерев. Восени
стоять, зеленіють, а на
весну дивимося — 15-20
соток почорніло і випало.
Науковці б’ються над цією
проблемою, а ми тим ча-
сом як на гарячих вугли-
нах». 

Тривога зрозуміла: сос-
новий ліс може спалахну-
ти від найменшої іскри. Та
ще у цих краях на нього
дуже велике рекреаційне
навантаження — близько
Київ, Десна, Київське во-
досховище. Триває ягідно-
грибний сезон. Населення
масово йде на природу,
палить вогнища. А ліс-
госп, на відміну від сусід-
ніх, дуже некомпактний,
лісництва розкидані по
всьому району. Протяж-
ність — 120-140 кіломет-
рів. Важко тримати в полі
зору всю площу одразу,
але господарі лісу поки що
справляються.

— Зараз ми контролює-
мо ситуацію. Маємо 7 по-
жежних автомобілів із ра-
ціями, 2 пожежні модулі, а
головне — 5 систем відео-
нагляду, — розповідає ди-
ректор Остерського держ -
лісгоспу Юрій Кравчук. —
350-400 тисяч гривень що-
року витрачаємо на по-
жежну охорону. Кошти
великі. Але від пожеж бу-
ли би більші збитки. 

Дуже допомагає те, що
прийшли нові технології.
Раніше вся охорона лісу

зводилася до пожежної
вежі. Тепер будь-який ку-
точок можна побачити на
моніторі в адміністратив-
ному приміщенні лісгоспу.
Відстань між камерами —
40 кілометрів, цього до-
статньо для повноцінного
огляду території. Не охоп-
лено поки що лише 2 ліс-
ництва з листяними поро-
дами, котрі не настільки
пожежонебезпечні, як
хвойні. 

Насадження доглянуті,
за найменшої тривоги є
доступ до місця займання.
Та найчастіше зараз спа-
лахують… дискусії. Річ у
тім, що порушують питан-
ня, аби великій частині
держлісгоспу між Дніп-
ром і Десною надати ста-
тусу заповідної. А там,
зрозуміло, заборонено
будь-яку господарську ді-
яльність, без якої ліси за-
харащуються до первоз-
данного стану. На жаль,
при цьому і горять вони
первозданно. «Якщо при-
пинити мінімальну госпо-
дарську діяльність —
прибирання кущів, ми
скоро до того лісу взагалі
не зайдемо. А як загорить-
ся — там ніяка машина не
пройде, ми там нічого не
зробимо, — кажуть лісів-
ники. — Кілька років тому
в Косачівському лісництві
спалахнула пожежа і зго-

ріло 340 гектарів лісу. Хто
рятуватиме дерева, до
яких не проїдуть пожеж-
ники?»

Позиція екологів цілком
зрозуміла: зберегти еко-
систему в природному
стані — зробити подару-
нок наступним поколін-
ням. Адже природне ба-
гатство межиріччя справ-
ді є унікальним. Тут зрос-
тають малопоширені й
червонокнижні представ-
ники рослинності. Бага-
тий і різноманітний тва-
ринний світ, у складі яко-

го є види, занесені до Чер-
воної книги України, Єв-
ропейського та Міжна-
родного Червоних спис-
ків, Бернської конвенції,
що охороняються на різ-
них рівнях — від регіо-
нального до міжнародно-
го. На розробку проекту
парку, котрий планують
створити на базі наявного
регіонального ландшаф-
тного парку «Міжрічен-
ський», з обласного фонду
охорони навколишнього
природного середовища
ще кілька років тому було

виділено 100 тисяч гри-
вень.

Стрілянина 
в заповіднику

Усе видається правиль-
ним і вмотивованим. Та
працівники лісу звикли
оцінювати ситуацію з
практичного погляду, то-
му вбачають у цьому про-
екті кілька суттєвих недо-
ліків. Насамперед, вони
сумніваються, що держа-
ва зараз, коли всі навколо
затягнули паски, знайде
потрібні кошти на новоут-
ворений заповідник. Але
хто тоді захищатиме ліс?
Не тільки від пожеж, а й
від шкідників, того самого
соснового пильщика, осе-
редки якого є в лісниц-
твах?  — запитання небез-
підставне. Якщо на сьогод-
ні лісгосп займається сані-
тарною діяльністю і дово-
дить територію до більш-
менш санітарного стану,
то хто це робитиме в запо-
віднику? 

Судячи з усього, лісів-
ники побоюються, що їм,
як мовиться, по сусідству
доведеться взяти на себе
турботу про територію, з
якої не буде ні копійки
прибутку. І ця їхня пози-
ція теж цілком зрозуміла.
Всі, хто не причетний до
лісу, звикли вважати його
такою собі зеленою коро-
вою, забуваючи, що її тре-
ба не лише доїти, а й году-
вати та доглядати. Чи буде
добрий господар обділяти
власну корівчину заради
сусідської?

Зрозуміло, що екологи з
лісівниками оцінюють си-
туацію, як-то кажуть, ко-
жен зі своєї дзвіниці. Та в
цій справі є ще третій
фактор — соціальний.
Ідеться про довколишні

населені пункти, у яких
живуть люди, котрих сво-
го часу виселили з сіл, за-
топлених Київським во-
досховищем. Там така
глибинка, яку в народі на-
зивають глухоманню. 

— Сільського господар-
ства і будь-якої іншої ро-
боти немає, — продовжує
розповідь Юрій Кравчук.
— Люди звикли працюва-
ти в лісі — косити, прорід-
жувати, доглядати… Коли
років 6-7 тому питання
створення заповідника по-
рушили вперше, було зва-
жено на те, що села й так
Богом забуті. Якщо звідти
підуть ще й лісники, вони
зовсім припинять існува-
ти… 

Наступний аргумент лі-
сівників — теж злободен-
ний: на території потен-
ційного національного
парку розміщено величез-
ні запаси біотріски. «Всі
навколишні села і най-
ближчі містечка можна
перевести з газу на біопа-
ливо — так, як це зробила
Білорусь, — переконані
працівники держлісгоспу.
— Тут має бути державна
програма, а ми вже купу-
ватимемо дробильні ма-
шини і продаватимемо су-
ху тріску. А головне —
людям буде робота і ко-
ристь державі».

Є ще один факт, котрий,
на думку лісівників, не по-
єднується зі статусом за-
повідних територій: на те-
риторії держлісгоспу роз-
ташовані два військові ліс-
ництва з полігонами. По-
стійна стрілянина аж ніяк
не сприяє утворенню зони
тиші, потрібної для від-
творення природи. Окрім
того, там часто стаються
загоряння, ліквідувати які
в заповідній зоні буде
проблематично.
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Щоб не горів ліс — спалахують дискусії 
АКТУАЛЬНО. На Чернігівщині з’ясовують, чи сумісна заповідна зона із військовими полігонами

Інна МИКОЛАЄНКО 
для «Урядового кур’єра»

ТРЕНУВАННЯ. Дітям, безумовно,
час від часу потрібно нагадувати ос-
новні правила пожежної безпеки. Од-
нак повсякденні уроки з монотонним
начитуванням цих правил навряд чи
будуть ефективними: зазвичай діти за-
бувають багато з того, що їм кажуть,
одразу після такого заняття. А от якщо
хлопчику чи дівчинці запропонувати
самостійно розгорнути протипожеж-
ний рукав чи спробувати швидко руха-

тися в екіпіровці рятувальників… Саме
такі практичні завдання запропонува-
ли вогнеборці Оболонського району
школярам, які відпочивають на базі ди-
тячого літнього табору «Лідер» під час
акції «Зробимо життя безпечним!».

Спочатку в ігровій формі дітлахи
повторили основні правила пожежної
безпеки. Потім відбулися своєрідні
тренування. Діти вчились надягати
протигази та на швидкість — спец -
одяг рятувальників. Це допомогло їм
оцінити, наскільки важливо завжди
бути в хорошій фізичній формі, бо
справа, якою займаються бійці, вима-

гає швидких та рішучих дій. Школярі
мали змогу в уяві своїй перенестися в
умови недостатньої видимості — під
час змагання серед розкиданих ігра-
шок вони із зав’язаними очима шука-
ли потерпілих у «задимленому» при-
міщенні. Саме в таких важких умовах
рятувальники роблять розвідку на
місці пожежі, шукаючи людей, щоб
винести їх на свіже повітря й надати
першу медичну допомогу. 

Найактивніші маленькі рятувальни-
ки, за повідомленням прес-служби ГУ
ДСНС міста Києва, отримали заохо-
чувальні призи та сувеніри.

Діти вчились гасити пожежу

безпека життєдіяльності

Валерій ЧЕРНЯКОВ, 
голова Державного агентства 

лісових ресурсів України:
— Дискусії між екологами і лісівниками цілком зрозумілі. Го-

ловна причина — в національних парках не можна вести гос-
подарську роботу. Дерево гниє, заводяться шкідники. Інколи
виникають просто абсурдні ситуації: в Кіровоградській області,
приміром, у природоохоронній зоні нещодавно пройшов ура-
ган, на дорогу попадали дерева. Лісівники приїхали — тільки з
проїжджої частини ті завали розтягнули, бо різати не мають
права. Люди в селі почали обурюватися. А дозвіл на здійснен-
ня якихось господарських дій на заповідних територіях дає
тільки Міністерство екології. 

Створення заповідних територій — це, звісно, добра справа.
Але вона має враховувати всі життєві нюанси.

компетентно

Заповідна краса потребує тиші

Система відеонагляду пожежу не проґавить
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Світлана ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ДОПОМОГА. З Харківської
області вирушила колона з гу-
манітарним вантажем для жите-
лів Луганщини. У її складі  26
фур. З них 18 сформувала Хар-
ківська область, 2 — Полтав-
ська, 1 — Черкаська, 5 — Мініс-
терство аграрної політики та
продовольства України.  Як  по-
відомив голова Харківської об-

лдержадміністрації Ігор Балута,
на схід Харківщина відправляє
овочі, крупи, цукор, борошно,
соняшникову олію, консерви,
мед, чай, памперси, мило,
пральні порошки та інші необ-
хідні продукти і товари. Все це
вдалося зібрати силами Харків-
ської облдерж адміністрації, а
також благодійників. Наприк-
лад, пасічники привезли для лу-
ганчан близько 200 кілограмів
меду.

Пасічники передали 
луганчанам мед
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Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»

Нелюди били старих
людей битками, вима-

гаючи віддати всі заощад-
ження, після чого тікали,
залишаючи їх помирати.

Один з випадків трапив-
ся ще в лютому. До бер-
дянських міліціонерів
звернулися місцеві жите-
лі, які повідомили, що літ-
нє подружжя тривалий
час не виходять із власно-
го будинку. 

Коли правоохоронці
прибули на місце, у по-
мешканні виявили тіло 95-
річного господаря з озна-
ками насильницької смер-
ті та його дружину з чис-
ленними тілесними уш-
кодженнями в напівпри-
томному стані. 

Було встановлено, що з
будинку пропали гроші в
сумі близько 21 тисячі
гривень, а також ордени і
медалі. 

Аналогічний злочин
стався ще й у травні. Цього

разу розбійний напад на
літнє подружжя у власно-
му будинку в селі Успенів-
ка Бердянського району.
На місці злочину право -
охоронці виявили труп 76-
річного чоловіка з ознака-

ми насильницької смерті,
поруч з ним була його дру-
жина з численними тілес-
ними ушкодженнями. 

Міліціонери встановили,
що вночі двоє невідомих у
масках і в камуфляжі

увірвалися в їхній буди-
нок, після чого зв’язали
пенсіонерів і, вимагаючи,
щоб ті сказали, де цінні
речі та гроші, били ста-
реньких дерев’яною пали-
цею. Відібравши 45 тисяч

гривень, годинник, медалі
та нагрудні знаки, злов-
мисники зникли в невідо-
мому напрямку. 

Відомості про кримі-
нальні правопорушення
було внесено до Єдиного
реєстру досудових розслі-
дувань за ознаками ч. 2 ст.
115 «Умисне вбивство з
корисливих мотивів, вчи-
нене за попередньою змо-
вою групою осіб» і ч. 4 ст.
187 «Розбій» Криміналь-
ного кодексу. 

Вживши розшукових
заходів, правоохоронці
встановили, що один зі
злочинців був «навідни-
ком». Він обирав потенцій-
них жертв із числа сімей-
них пенсіонерів, які меш-
кали у приватних будин-
ках тільки вдвох і мали
чималі заощадження. 

Вночі злочинці чекали
біля будинку, коли хтось
із подружжя вийде на
вулицю. Дочекавшись,
вони нещадно били жер-
тву і вривалися в буди-
нок. Познущавшись і за-

лякавши подружжя,
зловмисники зв'язували
нещасних і знову, вима-
гаючи віддати гроші та
цінні речі, били пенсіоне-
рів дерев’яною биткою.
Отримавши бажане, не-
люди тікали, не надавши
першої допомоги ста-
реньким, фактично при-
рікаючи їх на смерть.

Під час розслідування
цих злочинів бердянські
міліціонери встановили
місцеперебування злочин-
ців і вилучили частину ви-
краденого майна. Також
вдалося затримати банди-
тів: 45-річного та 60-річ-
ного раніше неодноразово
судимих жителів Бердян-
ська. Їм обрано запобіж-
ний захід у вигляді утри-
мання під вартою у слідчо-
му ізоляторі. Для них пе-
редбачено покарання: по-
збавлення волі на строк до
15 років із конфіскацією
майна або довічне ув’яз-
нення. Досудове розсліду-
вання у кримінальному
провадженні триває.

Нелюдів покарають
СЛІДСТВО ТРИВАЄ. Затримано бандитів, які грабували і забивали
до смерті пенсіонерів у Запорізькій області

Електронний гаманець
відкрили «болгаркою»
ЛАСІ ДО ЧУЖОГО. Тернопільська міліція затримала злодіїв, які
спустошували банкомати

Микола ШОТ,  
«Урядовий кур’єр»

До складу злочинної
групи ввійшли четве-

ро молодиків, один з яких
до того ж неповнолітній.
Жоден з цих любителів
легкої наживи ніде не пра-
цював, зате хлопці розва-
жалися в нічних клубах, а
також підтримували сто-
сунки із раніше судимими
особами. 

У поле зору працівників
правоохоронних органів
ця група лиходіїв потра-
пила після того, як обікра-
ла магазин з продажу ме-
талопластикових вікон і
дверей у Теребовлянсько-
му районі. Тоді з каси
зникли лише 400 гривень.
Міліціонери розуміли, що
злодіїв не цікавила така
незначна сума. Річ була в
банкоматі, вмонтованому в
приміщенні торговельного

закладу. Але «роздобути»
гроші з електронного «га-
манця» крадіям не вдава-
лося, двічі зривалися їхні
вилазки.

Тоді квартет любителів
легкої наживи вирішив на
чорну справу поїхати в
Козівський район. У сели-
щі Козлів їм удалося-таки
«болгаркою» зрізати за-
дню стінку банкомата й
витягнути звідси касети з
грошима. За попередніми
даними, отриманими з
банку, там було майже 164
тисячі гривень.

Потім, за словами на-
чальника обласної мілі-
ції Василя Облещука,
металеві касети як речо-
ві докази вирішили ви-
кинути у ставок в селі
неподалік обласного цен-
тру. Згодом зупинилися
біля будинку організато-
ра злочинної справи,
трохи поділили гроші, а

далі опинилися в гараж-
ному кооперативі, де пе-
реклали мішок з викра-
деними гривнями в ін-
ший транспортний засіб.
У такий спосіб хотіли
убезпечити себе від ви-
криття. Проте маскуван-
ня були марними, адже
за злодіями вже пильно
стежили оперативники. 

Затримали ж кримі-
нальний квартет в одному
із закладів громадського
харчування, де крадії ви-
рішили «обмити» вдалу
вилазку. Під час санкціо-
нованого обшуку в органі-
затора злочинної групи —
28-річного тернополянина
працівники правоохорон-
них органів вилучили по-
ліетиленовий пакет, наби-
тий купюрами. Серед ви-
лученого також дві автів-
ки: «джилі» та «фольксва-
ген поло», які лиходії ви-
користовували для поїз-

док, газовий пістолет іно-
земного виробництва, зна-
ряддя скоєння злочину —
«болгарки» та лом, рука-
вички, маски, автомобіль-
на радіостанція. Були у
крадіїв і сучасні інстру-
менти для розрізання ме-
талевих предметів, авто-
номне газозварювальне
обладнання.

Злодіям правоохоронці
інкримінують частину
третю статті 185 Кримі-
нального кодексу Украї-
ни: крадіжка, поєднана з
проникненням у житло,
інше приміщення чи схо-
вище, або яка завдала
значної шкоди потерпіло-
му. Найімовірніше, група
наразиться ще на одну
кримінальну статтю, згід-
но з якою доведуть орга-
нізованість. Поки що мілі-
ціонери проводять слідчі
дії, тривають оперативні
заходи.

Казино «кришував» чернівецький посадовець
Світлана ІСАЧЕНКО, 

«Урядовий кур’єр»

БРУДНІ ІГРИЩА. Черні-
вецькі правоохоронці викрили
підпільне казино.  …Рулетка
крутилася недовго — зо два
місяці встигло проіснувати не-
законне казино в одному зі
спальних районів міста. Вияв-
ляється, і в цей важкий час
фактичної війни у країні є такі,
котрим нікуди дівати азарт і
гроші. Незаконний гральний
заклад, забезпечений надій-

ною охороною, маскували під
клуб спортивного покеру. Чу-
жі й бідні тут не ходили. Охо-
чому покидати фішки треба
було пройти ретельну пере-
вірку, заручитися підтримкою
когось із завсідників і заявити
до гри чималу суму грошей.

— Відкриваючи підпільний
бізнес азартних ігор, його ор-
ганізатори, а серед них неод-
норазово раніше засуджені
громадяни, домовилися про
заступництво з одним черні-
вецьким високопосадовцем.

З ним буде окрема розмова,
—запевняє начальник УМВС
України в Чернівецькій облас-
ті Валерій Зінченко. 

Завдяки професійним діям
співробітників управлінь із бо-
ротьби з організованою зло-
чинністю та державної служ-
би боротьби з економічною
злочинністю УМВС України в
Чернівецькій області діяль-
ність злочинного угруповання
було припинено. Відкрито
кримінальне провадження,
встановлено причетність до

організації підпільного казино
чотирьох чоловіків та однієї
жінки. Всі вони жителі Чернів-
ців. Під час обшуків у підоз-
рюваних знайшли пістолет і
наркотики, а також вилучили
гральне обладнання: картяр-
ські столи, фішки, гроші в су-
мі понад 100 тисяч гривень.

Стаття за казино передба-
чає штраф від 10 до 40 тисяч
неоподатковуваних мінімумів.
Проте зберігання зброї і на-
ркотиків значно обтяжує про-
вину затриманих. 

Чиновника
судитимуть за хабар

Інна МИКОЛАЄНКО 
для «Урядового кур’єра»

ЛИПКІ РУКИ. Нерідко люди, які хочуть придбати житло, диву-
ються: чого такі високі ціни на нього? Виявляється, що часто до
вартості квадратного метра входить ще й корупційна складова,
тобто хабарі, які забудовники змушені давати чиновникам, аби ті
не гальмували зведення. Адже будівельний бізнес подекуди ви-
дається ласим шматочком для тих посадовців, які мають бажання
на ньому нажитися. Особливо ж коли йдеться про такі потенційно
привабливі для забудови території, як передмістя столиці. Тож на-
тякають забудовникам: мовляв, хочеш, щоб не було проблем із
земельною ділянкою і спорудженням об’єкта — розщедрюйся!
Одного такого небайдужого до хабарів чиновника затримали в
Київській області. Ним виявився керівник відділу архітектури та
містобудування Бориспільської районної державної адміністрації.

Як встановило досудове розслідування, посадовець вимагав
від представника забудовника неправомірну вигоду в чималень-
кій сумі — 1 мільйон 430 тисяч гривень. Як повідомила прес-сек-
ретар прокурора Київської області Анна Кіщак, за таку «винаго-
роду» чоловік обіцяв посприяти, щоб було прийняте позитивне рі-
шення щодо будівництва комплексу багатоквартирної житлової
забудови, а також щодо видачі містобудівних умов та обмежень
забудови земельної ділянки. Те, що просив, отримав. Але тепер,
вочевидь, самому доведеться розплачуватися за свої липкі руки.

Затримали чиновника ще навесні на стоянці одного з ресто-
ранів неподалік Борисполя після отримання ним всієї суми «ви-
нагороди». А нині прокуратура Київської області передала вже
до суду обвинувальний акт щодо цього посадовця. Дії підозрю-
ваного кваліфіковано за ч. 5 ст. 368 (одержання службовою
особою неправомірної вигоди в особливо великому розмірі для
себе, за вчинення в інтересах того, хто надає неправомірну ви-
году, дії з використанням наданого їй службового становища,
поєднане з вимаганням неправомірної вигоди) та ч. 1 ст. 366
(складання та видача службовою особою завідомо неправди-
вих офіційних документів) Кримінального кодексу України.

«Картину» злочину встановлюють під час слідчого експерименту

Любов до хабарів закінчується тісним спілкуванням з
правоохоронцями
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ДОКУМЕНТИ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 серпня 2014 р. № 341
Київ

Про затвердження Положення про Державний
комітет телебачення і радіомовлення України 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Затвердити Положення про Державний комітет телебачення і радіомовлення

України, що додається.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 13 серпня 2014 р. № 341

ПОЛОЖЕННЯ 
про Державний комітет телебачення і радіомовлення України

1. Державний комітет телебачення і радіомовлення України (Держкомтелера-
діо) є центральним органом виконавчої влади із спеціальним статусом, діяльність
якого спрямовується і координується Кабінетом Міністрів України.

Держкомтелерадіо є головним органом у системі центральних органів вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
телебачення і радіомовлення, інформаційній та видавничій сфері.

2. Держкомтелерадіо у своїй діяльності керується Конституцією та законами
України, указами Президента України та постановами Верховної Ради України,
прийнятими відповідно до Конституції та законів України, актами Кабінету Мі-
ністрів України, іншими актами законодавства.

3. Основними завданнями Держкомтелерадіо є забезпечення формування та
реалізація державної політики у сфері телебачення і радіомовлення, інформа-
ційній та видавничій сфері.

4. Держкомтелерадіо відповідно до покладених на нього завдань:
1) узагальнює практику застосування законодавства з питань, що належать

до його компетенції, розробляє пропозиції щодо його вдосконалення та внесення
в установленому порядку проектів законодавчих актів, актів Президента України,
Кабінету Міністрів України на розгляд Кабінету Міністрів України;

2) погоджує проекти законів, інших актів законодавства, які надходять для
погодження від міністерств та інших центральних органів виконавчої влади;

3) розробляє заходи щодо запобігання внутрішньому і зовнішньому інфор-
маційному впливу, який загрожує інформаційній безпеці держави, суспільства,
особи;

4) бере участь у формуванні єдиного інформаційного простору, сприянні роз-
витку інформаційного суспільства;

5) виконує разом з іншими державними органами завдання щодо забезпе-
чення інформаційної безпеки;

6) готує пропозиції щодо вдосконалення системи державного управління у
сфері телебачення і радіомовлення, інформаційній та видавничій сфері, поліг-
рафії;

7) визначає порядок функціонування веб-сайтів органів виконавчої влади та
подає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо інформаційного наповнення
Єдиного веб-порталу органів виконавчої влади;

8) проводить моніторинг інформаційного наповнення веб-сайтів органів ви-
конавчої влади та надає пропозиції зазначеним органам;

9) узагальнює і подає Кабінетові Міністрів України інформацію про прове-
дення органами виконавчої влади системної роз’яснювальної роботи з пріори-
тетних питань державної політики та пропозиції щодо вдосконалення такої ро-
боти;

10) аналізує та прогнозує розвиток ринку у сфері телебачення і радіомов-
лення, інформаційній та видавничій сфері, поліграфії;

11) сприяє розвитку вітчизняних засобів масової інформації;
12) вживає разом з іншими органами державної влади заходів з розвитку кни-

говидавничої справи та книгорозповсюдження;
13) розробляє заходи з популяризації вітчизняної книговидавничої продукції;
14) забезпечує дотримання державної мовної політики у сфері телебачення і

радіомовлення, інформаційній та видавничій сфері;
15) вживає разом з іншими органами державної влади заходів з підвищення

художньої якості вітчизняних телерадіопрограм, захисту суспільства від нега-
тивного впливу аудіо- і відеопродукції, яка становить загрозу суспільній моралі;

16) забезпечує підвищення кваліфікації працівників засобів масової інфор-
мації, видавничої сфери, поліграфії;

17) сприяє створенню та діяльності Суспільного телебачення і радіомовлення,
впровадженню ефірного наземного цифрового телерадіомовлення;

18) забезпечує єдність вимірювань, здійснення метрологічного контролю та
нагляду у сфері державного телебачення і радіомовлення;

19) готує пропозиції та рекомендації щодо захисту, ефективного використання
і розподілу національного радіочастотного ресурсу, призначеного для потреб те-
лерадіомовлення, та подає їх в установленому законодавством порядку;

20) бере участь у розробленні державних стандартів для потреб цифрового
телерадіомовлення;

21) є замовником на виробництво і розповсюдження теле- та радіопрограм,
випуск видавничої продукції, проведення наукових досліджень у сфері засобів
масової інформації, книговидавничої справи та інформаційно-бібліографічної
діяльності;

22) веде Державний реєстр видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів ви-
давничої продукції;

23) видає видавництвам і підприємствам книгорозповсюдження довідку про
випуск та/або розповсюдження не менш як 50 відсотків книжкової продукції дер-
жавною мовою;

24) здійснює методологічне забезпечення та координує діяльність державних
телерадіоорганізацій, інформаційних агентств, видавництв, поліграфічних під-
приємств і підприємств книгорозповсюдження, установ та організацій, що на-
лежать до сфери управління Держкомтелерадіо;

25) забезпечує впровадження сучасних цифрових технологій у державних те-
лерадіоорганізаціях;

26) проводить моніторинг змістовного наповнення теле- та радіопрограм, ви-
роблених державними телерадіоорганізаціями;

27) вносить в установленому порядку Кабінетові Міністрів України пропозиції
щодо створення за кордоном мережі кореспондентських пунктів державних те-
лерадіоорганізацій та інформаційних агентств;

28) веде реєстрацію (облік), наукову систематизацію, отримує обов’язкові
примірники книжкових та періодичних друкованих видань, здійснює контроль
за своєчасним доставлянням обов’язкового примірника;

29) забезпечує державну стандартизацію у видавничій сфері, організовує та
здійснює контроль за присвоєнням міжнародних стандартних номерів виданням,
за їх реєстрацією в національних і міжнародних бібліографічних базах даних;

30) здійснює інформаційне та організаційне забезпечення участі України у
міжнародних телекомунікаційних і книжкових виставках, ярмарках, форумах;

31) забезпечує в установленому порядку підготовку та подання пропозицій
щодо призначення премій і стипендій в інформаційній та видавничій сфері;

32) здійснює організаційне забезпечення роботи Комітету із щорічної премії
Президента України «Українська книжка року»;

33) вживає заходів до надання державної фінансової підтримки засобам ма-
сової інформації, творчим спілкам у сфері засобів масової інформації;

34) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, міжнародне
співробітництво, бере участь у розробленні проектів та укладенні міжнародних
договорів України, забезпечує їх виконання;

35) узагальнює інформацію органів виконавчої влади про інформування гро-
мадськості з питань європейської інтеграції України;

36) здійснює розгляд звернень громадян з питань, пов’язаних з діяльністю
Держкомтелерадіо, підприємств, установ та організацій, що належать до сфери
його управління;

37) утворює, ліквідовує, реорганізовує підприємства, установи та організації,
затверджує їх положення (статути), в установленому порядку призначає на по-
сади та звільняє з посад їх керівників, формує кадровий резерв на посади ке-
рівників підприємств, установ та організацій, що належать до сфери управління
Держкомтелерадіо;

38) виконує в межах повноважень, передбачених законом, інші функції з уп-
равління об’єктами державної власності, що належать до сфери його управління;

39) спрямовує та надає методичну допомогу структурним підрозділам Ради
міністрів Автономної Республіки Крим, обласних, Київської та Севастопольської
міських держадміністрацій, на які покладається взаємодія із засобами масової
інформації;

40) здійснює інші повноваження, визначені законом.
5. Держкомтелерадіо з метою організації своєї діяльності:

1) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, здійснення за-
ходів щодо запобігання корупції і контроль за їх реалізацією в апараті Держком-
телерадіо, на підприємствах, в установах та організаціях, що належать до сфери
його управління;

2) здійснює добір кадрів в апарат Держкомтелерадіо та на керівні посади на
підприємства, в установи та організації, що належать до сфери його управління,
формує кадровий резерв на відповідні посади, організовує роботу з підготовки,
перепідготовки та підвищення кваліфікації державних службовців та працівників
апарату Держкомтелерадіо;

3) контролює діяльність підприємств, установ та організацій, що належать до
сфери його управління;

4) організовує планово-фінансову роботу в апараті Держкомтелерадіо, на під-
приємствах, в установах та організаціях, що належать до сфери його управління,
здійснює контроль за використанням фінансових і матеріальних ресурсів, за-
безпечує організацію та вдосконалення бухгалтерського обліку;

5) забезпечує ефективне і цільове використання бюджетних коштів;
6) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, реалізацію дер-

жавної політики стосовно державної таємниці, захист інформації з обмеженим
доступом, а також технічний захист інформації, контроль за їх збереженням в
апараті Держкомтелерадіо;

7) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, виконання зав-
дань з мобілізаційної підготовки та мобілізаційної готовності держави;

8) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, залучення гро-
мадян до участі в управлінні державними справами, ефективну взаємодію з ін-
ститутами громадянського суспільства, здійснення громадського контролю за
діяльністю Держкомтелерадіо, врахування громадської думки під час форму-
вання та реалізації державної політики у сферах, що належать до компетенції
Держкомтелерадіо;

9) організовує ведення діловодства та архіву відповідно до встановлених пра-
вил.

6. Держкомтелерадіо для виконання покладених на нього завдань має право:
1) залучати в установленому порядку спеціалістів центральних і місцевих ор-

ганів виконавчої влади, підприємств, установ та організацій (за погодженням з
їх керівниками), вчених, представників інститутів громадянського суспільства
(за згодою) до розгляду питань, що належать до його компетенції;

2) отримувати безоплатно від міністерств, інших центральних та місцевих ор-
ганів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування необхідні для вико-
нання покладених на нього завдань інформацію, документи і матеріали, зокрема
від органів статистики — статистичні дані;

3) скликати наради, утворювати комісії та робочі групи, проводити наукові
конференції, семінари з питань, що належать до його компетенції;

4) користуватися відповідними інформаційними базами даних державних ор-
ганів, державною системою урядового зв’язку та іншими технічними засобами;

5) засновувати в установленому порядку офіційні засоби масової інформа-
ції.

7. Держкомтелерадіо у процесі виконання покладених на нього завдань взає-
модіє в установленому порядку з іншими державними органами, допоміжними
органами і службами, утвореними Президентом України, тимчасовими консуль-
тативними, дорадчими та іншими допоміжними органами, утвореними Кабінетом
Міністрів України, органами місцевого самоврядування, об’єднаннями громадян,
громадськими спілками, профспілками та організаціями роботодавців, відповід-
ними органами іноземних держав і міжнародних організацій, а також з підпри-
ємствами, установами та організаціями.

8. Держкомтелерадіо в межах повноважень, передбачених законом, на основі
і на виконання Конституції та законів України, постанов Верховної Ради України
та актів Президента України, прийнятих відповідно до Конституції та законів Ук-
раїни, актів Кабінету Міністрів України видає накази, організовує та контролює
їх виконання.

Накази Держкомтелерадіо, які відповідно до закону є регуляторними актами,
розробляються, розглядаються, видаються та оприлюднюються з урахуванням
вимог Закону України «Про засади державної регуляторної політики у сфері гос-
подарської діяльності».

Нормативно-правові акти Держкомтелерадіо підлягають державній реєстрації
в установленому законодавством порядку.

Накази Держкомтелерадіо, видані в межах повноважень, передбачених зако-
ном, є обов’язковими для виконання центральними органами виконавчої влади,
їх територіальними органами, місцевими держадміністраціями, органами влади
Автономної Республіки Крим, органами місцевого самоврядування, підприєм-
ствами, установами та організаціями незалежно від форми власності та грома-
дянами.

9. Держкомтелерадіо очолює Голова, який призначається на посаду за подан-
ням Прем’єр-міністра України та звільняється з посади Верховною Радою Ук-
раїни.

Голова має двох заступників, у тому числі першого, які призначаються на по-
сади та звільняються з посад Кабінетом Міністрів України за поданням Прем’єр-
міністра України.

10. Голова Держкомтелерадіо:
1) очолює Держкомтелерадіо, здійснює керівництво його діяльністю, пред-

ставляє в установленому порядку Держкомтелерадіо у відносинах з іншими ор-
ганами, підприємствами, установами та організаціями в Україні та за її межами;

2) визначає пріоритети роботи Держкомтелерадіо та шляхи виконання покла-
дених на нього завдань, затверджує плани роботи, звіти про їх виконання;

3) подає в установленому порядку на розгляд Кабінету Міністрів України про-
екти законів, актів Президента України та Кабінету Міністрів України, розробни-
ками яких є Держкомтелерадіо;

4) організовує та контролює виконання Конституції та законів України, актів
Президента України та Кабінету Міністрів України в апараті Держкомтелерадіо;

5) представляє Кабінет Міністрів України за його дорученням у міжнародних
організаціях і під час укладання міжнародних договорів України;

6) затверджує положення про самостійні структурні підрозділи апарату Держ -
комтелерадіо;

7) призначає на посади та звільняє з посад у порядку, передбаченому зако-
нодавством про державну службу, державних службовців апарату Держкомте-
лерадіо, присвоює їм ранги державних службовців, приймає рішення щодо їх за-
охочення та притягнення до дисциплінарної відповідальності;

8) приймає на роботу та звільняє з роботи у порядку, передбаченому законо-
давством про працю, працівників апарату Держкомтелерадіо, приймає рішення
щодо їх заохочення, притягнення до дисциплінарної відповідальності;

9) вносить подання щодо представлення в установленому порядку державних
службовців і працівників апарату Держкомтелерадіо, підприємств, установ та ор-
ганізацій, що належать до сфери його управління, до відзначення державними
нагородами України;

10) розподіляє обов’язки між своїми заступниками;
11) порушує в установленому порядку питання щодо притягнення до дисцип-

лінарної відповідальності своїх заступників, приймає рішення про притягнення
до дисциплінарної відповідальності керівників підприємств, установ та органі-
зацій, що належать до сфери управління Держкомтелерадіо;

12) скликає та проводить наради з питань, що належать до його компетенції;
13) підписує накази Держкомтелерадіо;
14) організовує роботу колегії Держкомтелерадіо і головує на її засіданнях;
15) погоджує проекти нормативно-правових актів з питань, що належать до

компетенції Держкомтелерадіо;
16) приймає рішення про розподіл бюджетних коштів, головним розпоряд-

ником яких є Держкомтелерадіо;
17) здійснює інші повноваження, визначені законом.
11. Для погодженого вирішення питань, що належать до компетенції Держ -

комтелерадіо, обговорення найважливіших напрямів його діяльності у Держком-
телерадіо може утворюватися колегія.

Рішення колегії можуть бути реалізовані шляхом видання відповідного наказу
Держкомтелерадіо.

Для розгляду наукових рекомендацій та проведення фахових консультацій з
основних питань діяльності у Держкомтелерадіо можуть утворюватись інші по-
стійні або тимчасові консультативні, дорадчі та інші допоміжні органи.

Рішення про утворення чи ліквідацію колегії, інших постійних або тимчасових
консультативних, дорадчих та інших допоміжних органів, їх кількісний та пер-
сональний склад, положення про них затверджуються Головою.

12. Гранична чисельність державних службовців та працівників Держкомте-
лерадіо затверджується Кабінетом Міністрів України.

Структура апарату Держкомтелерадіо затверджується його Головою.
Штатний розпис апарату, кошторис Держкомтелерадіо затверджуються Го-

ловою Держкомтелерадіо за погодженням з Мінфіном.
13. Держкомтелерадіо є юридичною особою, має печатку із зображенням

Державного Герба України та своїм найменуванням, власні бланки, рахунки в ор-
ганах Казначейства.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 серпня 2014 р. № 342
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету
Міністрів України від 20 березня 2013 р. № 207

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 20 березня 2013 р. № 207

«Про затвердження Порядку видачі ваучерів для підтримання конкурентоспро-
можності осіб на ринку праці» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 26, ст. 867)
зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 13 серпня 2014 р.  № 342

ЗМІНИ,
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 20 березня 2013 р. № 207
1. У пункті 2 постанови:
1) підпункт 1 викласти у такій редакції:
«1) Міністерству освіти і науки — формування, розміщення на власному веб-

сайті та постійне оновлення переліку навчальних закладів, які мають ліцензію
на провадження діяльності з надання освітніх послуг, свідоцтво про атестацію
або сертифікат про акредитацію навчального закладу за переліком, затвердже-
ним цією постановою, та інформування про це щокварталу до 10 числа наступ-
ного місяця Державного центру зайнятості.»;

2) доповнити пункт підпунктом 3 такого змісту:
«3) Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Се-

вастопольській міським державним адміністраціям — подання щороку до 1 лис-
топада в разі потреби Міністерству соціальної політики пропозицій щодо вне-
сення змін до затвердженого цією постановою переліку.».

2. У Порядку видачі ваучерів для підтримання конкурентоспроможності осіб
на ринку праці, затвердженому зазначеною постановою:

1) абзаци перший і шостий пункту 1 викласти у такій редакції: 
«1. Цей Порядок визначає механізм видачі Київським та Севастопольським

міськими, районними, міськрайонними, міськими та районними у містах цен-
трами зайнятості (далі — центри зайнятості) особам віком старше 45 років, стра-
ховий стаж яких становить не менш як 15 років (далі — особи), ваучерів для під-
тримання їх конкурентоспроможності на ринку праці (далі — ваучери).»;

«осіб, які зареєстровані в центрах зайнятості як безробітні.»;
2) пункт 2 викласти у такій редакції:
«2. Терміни «ваучер», «перепідготовка», «підвищення кваліфікації» і «спеціа-

лізація» використовуються в цьому Порядку у значенні, наведеному в Законах
України «Про зайнятість населення», «Про професійно-технічну освіту» та «Про
вищу освіту».»;

3) у пункті 3 слова «здобуття освіти на базі вже здобутого освітньо-кваліфі-
каційного рівня» замінити словами «підготовка на наступному освітньо-квалі-
фікаційному рівні»;

4) пункти 7, 8 і 12 викласти у такій редакції:
«7. Для отримання ваучера особа подає центру зайнятості заяву, а також

надає паспорт, трудову книжку (дублікат трудової книжки), документ про про-
фесійно-технічну або вищу освіту (дублікат такого документа) та реєстраційний
номер облікової картки платника податків (крім осіб, які через свої релігійні пе-
реконання відмовилися від його прийняття), з яких у присутності особи зніма-
ються копії, що засвідчуються її підписом.

У разі відсутності трудової книжки або відповідних записів у ній, а також ви-
конання роботи не на умовах трудового договору особою подається довідка, ви-
дана за місцем роботи або архівною установою про прийняття та звільнення з
роботи, чи цивільно-правовий договір або інші документи, що підтверджують
період зайнятості такої особи.

Для підтвердження страхового стажу за період військової служби подається
довідка військового комісаріату, в якому особа перебуває на обліку, або військо-
вої частини (військового навчального закладу, установи тощо), де особа прохо-
дила службу (за наявності).

У разі коли трудова книжка зберігається у роботодавця, особа подає її копію,
засвідчену роботодавцем.

Особа має право безоплатно отримати від центру зайнятості повну та досто-
вірну інформацію про порядок і умови видачі ваучера.

8. Центр зайнятості проводить звірення відомостей про страховий стаж особи
з 1 січня 2011 р. з даними персоніфікованого обліку відомостей про застрахо-
ваних осіб Державного реєстру загальнообов’язкового державного соціального
страхування.

Дані про страховий стаж особи за період з 1 липня 2000 р. по 31 грудня 2010
р. звіряються з даними реєстру застрахованих осіб зазначеного Державного ре-
єстру, поданими Пенсійним фондом України.

Обчислення страхового стажу за період до 1 липня 2000 р. проводиться на
підставі документів, передбачених пунктом 7 цього Порядку.»;

«12. Навчальний заклад протягом п’яти робочих днів після укладення дого-
вору про навчання подає центру зайнятості, який видав ваучер, завірену належ-
ним чином копію такого договору, розрахунок вартості витрат на навчання, ві-
домості про рахунок навчального закладу для оплати вартості навчання із за-
значенням прізвища, імені та по батькові особи, копію ліцензії на провадження
діяльності з надання освітніх послуг, свідоцтво про атестацію або сертифікат про
акредитацію навчального закладу, відривну частину ваучера з відміткою про при-
йняття на навчання.»;

5) абзац другий пункту 13 викласти у такій редакції:
«Навчальний заклад інформує центр зайнятості, що видав ваучер, про вико-

нання особою умов договору про навчання, зокрема відвідування занять і вико-
нання навчальної програми щомісяця (у разі навчання за денною та вечірньою
формою) і після закінчення екзаменаційної сесії (у разі навчання за заочною,
дистанційною, екстернатною формою).»;

6) пункти 14, 16 і 17 викласти у такій редакції:
«14. Центр зайнятості здійснює протягом 10 робочих днів з дня надходження

документів, зазначених у пункті 12 цього Порядку, оплату навчання та проводить
протягом 30 календарних днів після отримання навчальним закладом коштів зві-
рення взаєморозрахунків з ним.»;

«16. У разі дострокового припинення дії договору про навчання навчальний
заклад подає протягом п’яти робочих днів центру зайнятості, який видав ваучер,
копію наказу про дострокове припинення навчання, розрахунок невикористаної
частини коштів, передбачених для оплати вартості навчання, повертає протягом
трьох робочих днів таку частину на рахунок центру зайнятості, який видав ваучер,
із зазначенням у платіжному дорученні прізвища, імені та по батькові особи і но-
мера ваучера.

17. Навчальний заклад подає протягом 10 робочих днів після закінчення
строку дії договору про навчання центру зайнятості, який видав ваучер, копію
наказу про відрахування особи з навчального закладу у зв’язку із закінченням
навчання.»;

7) у тексті Порядку слова «територіальний орган» у всіх відмінках замінити
словами «центр зайнятості» у відповідному відмінку;

8) доповнити Порядок приміткою такого змісту:
«Примітка. Обчислення страхового стажу за період до 1 липня 2000 р. здійс-

нюється з дня запровадження обміну даними між Пенсійним фондом України та
державною службою зайнятості про страховий стаж осіб за період з 1 липня
2000 р. по 31 грудня 2010 року.»;

9) у додатку до Порядку слова «територіальний орган» у всіх відмінках замі-
нити словами «центр зайнятості» у відповідному відмінку.

3. У додатку до постанови:
1) виключити такі позиції:

«аквакультура 7.09020102»;
«розведення та селекція тварин 7.09010203»;
«рибництво та аквакультура 5.09020101»;

2) доповнити додаток такими позиціями:
«сестринська справа 5.12010102
соціальна робота 5.13010101
соціальна робота 7.13010201».
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 17 липня 2014 р. № 343
Київ

Про утворення міжвідомчої робочої групи 
з питань відшкодування втрат, завданих
тимчасовою окупацією частини території

України
З метою організації і координації діяльності центральних та місцевих органів

виконавчої влади щодо відшкодування втрат, завданих тимчасовою окупацією
частини території України, Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Утворити міжвідомчу робочу групу з питань відшкодування втрат, завданих
тимчасовою окупацією частини території України, у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про міжвідомчу робочу групу з питань відшкоду-
вання втрат, завданих тимчасовою окупацією частини території України, що до-
дається.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України
від 17 липня 2014 р. № 343

СКЛАД
міжвідомчої робочої групи з питань відшкодування втрат, завданих

тимчасовою окупацією частини території України
Заступник Міністра юстиції, голова міжвідомчої робочої групи
Заступник Міністра закордонних справ, заступник голови міжвідомчої робочої

групи
Радник Міністра юстиції, заступник голови міжвідомчої робочої групи
Представник Мін’юсту, секретар міжвідомчої робочої групи
Урядовий уповноважений у справах Європейського суду з прав людини
Представник Міноборони
Представник МВС 
Представник ДФС
Представник Держфінмоніторингу
Представник Адміністрації Держприкордонслужби
Представник СБУ (за згодою)
Представник Національного банку (за згодою)
Представник Служби зовнішньої розвідки (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 17 липня 2014 р. № 343
ПОЛОЖЕННЯ

про міжвідомчу робочу групу з питань відшкодування втрат, завданих
тимчасовою окупацією частини території України

1. Міжвідомча робоча група з питань відшкодування втрат, завданих тимчасо-
вою окупацією частини території України (далі — міжвідомча робоча група), є
тимчасовим консультативно-дорадчим та координаційним органом Кабінету Мі-
ністрів України.

2. Міжвідомча робоча група у своїй діяльності керується Конституцією та за-
конами України, указами Президента України та постановами Верховної Ради Ук-
раїни, прийнятими відповідно до Конституції та законів України, актами Кабінету
Міністрів України та цим Положенням.

3. Основними завданнями міжвідомчої робочої групи є:
1) підготовка пропозицій та рекомендацій щодо визначення шляхів, механізму

та способів відшкодування втрат, завданих тимчасовою окупацією частини тери-
торії України;

2) сприяння забезпеченню координації дій органів виконавчої влади з питань
відшкодування втрат, завданих тимчасовою окупацією частини території України.

4. Міжвідомча робоча група відповідно до покладених на неї завдань:
1) розробляє загальну стратегію та детальний план дій, спрямований на від-

шкодування втрат, завданих тимчасовою окупацією частини території України;
2) сприяє координації дій органів виконавчої влади стосовно подання Мін’юсту

матеріалів, які можуть бути використані як докази під час здійснення захисту ін-
тересів України у Європейському суді з прав людини, а також під час вирішення
спорів і розгляду в закордонних та міжнародних юрисдикційних органах справ за
участю іноземних суб’єктів та України;

3) сприяє налагодженню співпраці органів виконавчої влади з міжнародними
та іноземними фахівцями і організаціями у напрямі відшкодування втрат, завда-
них тимчасовою окупацією частини території України;

4) проводить моніторинг стану виконання органами виконавчої влади покла-
дених на них завдань з питань відшкодування втрат, завданих тимчасовою оку-
пацією частини території України;

5) бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з питань, що
належать до її компетенції;

6) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи
рекомендації та пропозиції.

5. Міжвідомча робоча група має право:
1) отримувати в зазначений у запиті строк від центральних та місцевих органів

виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та ор-
ганізацій інформацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих ор-
ганів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ
та організацій (за погодженням з їх керівниками), а також незалежних експертів
(за згодою);

3) утворювати у разі потреби робочі групи (секції) для виконання покладених
на міжвідомчу робочу групу завдань;

4) готувати та надавати пропозиції та рекомендації з питань відшкодування
втрат, завданих тимчасовою окупацією частини території України.

6. Посадовий склад міжвідомчої робочої групи затверджує Кабінет Міністрів
України.

Головою міжвідомчої робочої групи є заступник Міністра юстиції, на якого по-
кладається організація діяльності міжвідомчої робочої групи.

7. Голова міжвідомчої робочої групи затверджує персональний склад міжві-
домчої робочої групи, робочих груп (секцій) та вносить у разі потреби до них
зміни.

На засідання міжвідомчої робочої групи запрошується представник Генераль-
ної прокуратури України.

8. Формою роботи міжвідомчої робочої групи є засідання, що проводяться у
разі потреби за рішенням її голови.

Засідання міжвідомчої робочої групи проводить її голова, а за його відсутності
— заступник голови за дорученням голови.

Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях міжвідомчої робочої групи
забезпечує її секретар або за дорученням голови — інший член міжвідомчої ро-
бочої групи.

Засідання міжвідомчої робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому
присутні більш як половина її персонального складу.

9. На своїх засіданнях міжвідомча робоча група розробляє пропозиції та реко-
мендації з питань, що належать до її компетенції.

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосу-
вало більш як половина присутніх на засіданні членів міжвідомчої робочої групи.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підпи-
сується головуючим на засіданні та секретарем і надсилається (надається) усім
членам міжвідомчої робочої групи та Кабінетові Міністрів України.

Член міжвідомчої робочої групи, який не підтримує пропозиції та рекомендації,
може викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до прото-
колу засідання.

10. Пропозиції та рекомендації міжвідомчої робочої групи можуть бути реалі-
зовані шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вно-
сить орган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

11. У період між проведенням засідань члени міжвідомчої робочої групи в
межах своїх повноважень проводять поточну роботу з виконання завдань, покла-
дених на них міжвідомчою робочою групою.

12. Організація роботи робочих груп (секцій) визначається міжвідомчою ро-
бочою групою.

13. Організаційне, технічне та інформаційне забезпечення діяльності міжві-
домчої робочої групи здійснює Мін’юст.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 серпня 2014 р. № 346
Київ

Про Урядовий офіс з питань європейської
інтеграції

Відповідно до частини другої статті 1, статті 21 Закону України «Про Кабінет
Міністрів України» з метою забезпечення належної організації реалізації завдань
у сфері європейської інтеграції та виконання Угоди про асоціацію між Україною,
з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтовариством з
атомної енергії та їхніми державами — членами, з іншої сторони (далі — Угода),
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Установити, що організаційне, експертно-аналітичне та інформаційне забез-
печення діяльності Кабінету Міністрів України у сфері європейської інтеграції
здійснюється Урядовим офісом з питань європейської інтеграції Секретаріату Ка-
бінету Міністрів України.

2. Затвердити Положення про Урядовий офіс з питань європейської інтеграції
Секретаріату Кабінету Міністрів України, що додається.

3. Установити, що відповідно до статті 21 Закону України «Про Кабінет Міністрів
України» Кабінет Міністрів України здійснює спрямування, координацію та кон-
троль у сфері європейської інтеграції з питань:

розроблення та здійснення заходів з виконання Угоди, інших міжнародних до-
говорів України у сфері європейської інтеграції та домовленостей між Україною
та Європейським Союзом;

співробітництва між Україною та Європейським Союзом, а також державами
— членами Європейського Союзу у сфері європейської інтеграції;

адаптації законодавства України до права Європейського Союзу;
виконання міжнародних договорів України у сфері європейської інтеграції і до-

мовленостей між Україною та Європейським Союзом;
діяльності двосторонніх органів, передбачених Угодою та іншими міжнарод-

ними договорами України у сфері європейської інтеграції;
цільового спрямування бюджетного фінансування у сфері європейської інтег-

рації;
залучення та використання міжнародної допомоги Європейського Союзу та

інших донорів, спрямованої на підтримку виконання завдань у сфері європейської
інтеграції;

інформування громадськості у сфері європейської інтеграції;
залучення громадян до процесу прийняття Кабінетом Міністрів України, орга-

нами виконавчої влади рішень у сфері європейської інтеграції;
кадрового забезпечення органів виконавчої влади у сфері європейської інтег-

рації, навчання, підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації державних
службовців і посадових осіб органів місцевого самоврядування з питань європей-
ської інтеграції.

4. Затвердити схему взаємодії Кабінету Міністрів України, української частини
Ради асоціації між Україною та Європейським Союзом та Комітету асоціації між
Україною та Європейським Союзом, Урядового офісу з питань європейської ін-
теграції Секретаріату Кабінету Міністрів України, міністерств, інших центральних
органів виконавчої влади згідно з додатком.

5. Міністерству юстиції подати в установленому порядку пропозиції щодо при-
ведення актів Кабінету Міністрів України у відповідність з цією постановою.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 13 серпня 2014 р. № 346

ПОЛОЖЕННЯ
про Урядовий офіс з питань європейської інтеграції Секретаріату

Кабінету Міністрів України
1. Урядовий офіс з питань європейської інтеграції (далі — Урядовий офіс) є окремим

структурним підрозділом Секретаріату Кабінету Міністрів України.
Урядовий офіс підпорядковується Прем’єр-міністру України, Віце-прем’єр-міністру

України, до компетенції якого віднесено питання європейської інтеграції, а також Мі-
ністру Кабінету Міністрів України.

2. Урядовий офіс у своїй діяльності керується Конституцією і законами України, а
також указами Президента України та постановами Верховної Ради України, прийнятими
відповідно до Конституції України та законів України, актами Кабінету Міністрів України,
наказами Міністра Кабінету Міністрів України, а також цим Положенням.

3. Основними завданнями Урядового офісу є забезпечення діяльності у сфері євро-
пейської інтеграції Кабінету Міністрів України, Прем’єр-міністра України та Віце-прем’єр-
міністра України, до компетенції якого віднесено питання європейської інтеграції, зок-
рема щодо:

координації діяльності органів виконавчої влади з розроблення та здійснення захо-
дів, спрямованих на виконання Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та
Європейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії та їхніми дер-
жавами — членами, з іншої сторони (далі — Угода), інших міжнародних договорів Ук-
раїни з питань європейської інтеграції і домовленостей між Україною та ЄС;

планування, моніторингу та оцінки ефективності та результативності виконання зав-
дань у сфері європейської інтеграції, у тому числі з виконання Угоди;

координації діяльності органів виконавчої влади з розроблення проектів законодав-
чих та інших нормативно-правових актів, спрямованих на виконання Угоди, інших між-
народних договорів України з питань європейської інтеграції і домовленостей між Ук-
раїною та ЄС;

удосконалення системи та механізмів координації діяльності органів виконавчої
влади у сфері європейської інтеграції.

4. Урядовий офіс відповідно до покладених на нього завдань:
1) проводить моніторинг та оцінювання ефективності виконання завдань у сфері єв-

ропейської інтеграції, за результатами готує і подає Прем’єр-міністру України, Віце-
прем’єр-міністру України, до компетенції якого віднесено питання європейської інтег-
рації, висновки та рекомендації;

2) проводить експертизу проектів нормативно-правових актів, інших документів,
внесених до Кабінету Міністрів України, на предмет їх відповідності програмним доку-
ментам у сфері європейської інтеграції та цілям Угоди, за результатами готує висновки
та рекомендації;

3) бере участь у підготовці проектів нормативно-правових актів з питань європей-
ської інтеграції, зокрема щодо вдосконалення інституціонального механізму у сфері
європейської інтеграції, що вносяться в установленому порядку на розгляд Кабінету
Міністрів України Прем’єр-міністром України та Віце-прем’єр-міністром України, до ком-
петенції якого віднесено питання європейської інтеграції;

4) здійснює координацію підготовки проектів програмних документів та планів за-
ходів у сфері європейської інтеграції на предмет відповідності цілям Угоди та проводить
їх експертну оцінку, за результатами готує висновки і рекомендації;

5) проводить аналіз пропозицій центральних органів виконавчої влади щодо визна-
чення пріоритетності заходів, обсягів і цільового спрямування бюджетного фінансу-
вання у сфері європейської інтеграції, у тому числі за рахунок бюджетної підтримки ЄС;

6) забезпечує підготовку спільних засідань Ради асоціації між Україною та ЄС і Ко-
мітету асоціації між Україною та ЄС і засідань їх української частини, виконує функції

секретаріатів української частини цих органів, а також бере участь в організації підго-
товки спільних засідань та засідань української частини інших двосторонніх органів, ут-
ворених відповідно до Угоди та інших міжнародних договорів України у сфері європей-
ської інтеграції;

7) бере участь у межах своїх повноважень разом з іншими структурними підрозді-
лами Секретаріату Кабінету Міністрів України у підготовці засідань урядового комітету,
до повноважень якого віднесені питання європейської інтеграції;

8) проводить аналіз діяльності органів виконавчої влади щодо залучення і викорис-
тання міжнародної допомоги, спрямованої на підтримку виконання завдань у сфері єв-
ропейської інтеграції, та готує і подає Прем’єр-міністру України, Віце-прем’єр-міністру
України, до компетенції якого віднесено питання європейської інтеграції, пропозиції
щодо підвищення ефективності такої роботи;

9) здійснює координацію та моніторинг заходів з інформування громадськості з пи-
тань європейської інтеграції та готує і подає Прем’єр-міністру України, Віце-прем’єр-мі-
ністру України, до компетенції якого віднесено питання європейської інтеграції, пропо-
зиції щодо підвищення ефективності їх проведення;

10) готує і подає Прем’єр-міністру України, Віце-прем’єр-міністру України, до ком-
петенції якого віднесено питання європейської інтеграції, пропозиції щодо:

удосконалення механізмів розроблення та здійснення заходів у сфері європейської
інтеграції;

залучення представників громадянського суспільства до процесу прийняття Кабіне-
том Міністрів України, органами виконавчої влади рішень у сфері європейської інтег-
рації;

кадрового забезпечення органів виконавчої влади у сфері європейської інтеграції,
навчання, підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації державних службовців
і посадових осіб місцевого самоврядування з питань європейської інтеграції;

підвищення ефективності здійснення заходів з адаптації законодавства України до
права ЄС;

врегулювання розбіжностей, що виникають у процесі формування та здійснення за-
ходів у сфері європейської інтеграції, зокрема тих, що спрямовані на виконання Угоди;

удосконалення договірно-правової бази з питань відносин між Україною та ЄС;
11) бере участь у проведенні експертизи проектів нормативно-правових актів, які

подаються на розгляд Кабінету Міністрів України, у разі їх невідповідності міжнародно-
правовим та іншим зобов’язанням України у сфері європейської інтеграції;

12) готує і подає Прем’єр-міністру України, Віце-прем’єр-міністру України, до ком-
петенції якого віднесено питання європейської інтеграції, та Міністру Кабінету Міністрів
України аналітичні та інформаційні матеріали з питань європейської інтеграції;

13) бере в межах своїх повноважень участь у підготовці проектів листів Прем’єр-мі-
ністра України, Віце-прем’єр-міністра України, до компетенції якого віднесено питання
європейської інтеграції, адресованих посадовим особам ЄС, іноземних держав, міжна-
родних організацій, а також представникам закордонних неурядових організацій, під-
приємств та установ з питань європейської інтеграції;

14) вживає в межах своїх повноважень заходів щодо підготовки матеріалів для участі
Прем’єр-міністра України, Першого віце-прем’єр-міністра України, віце-прем’єр-мініс-
трів України, Міністра Кабінету Міністрів України у переговорах, нарадах, зустрічах з
посадовими особами ЄС, іноземних держав, міжнародних організацій, а також пред-
ставниками закордонних неурядових організацій, підприємств та установ з питань єв-
ропейської інтеграції, готує за результатами таких заходів проекти відповідних прото-
колів та резолюцій;

15) готує в межах своїх повноважень висновки стосовно проектів директив, вказівок,
технічних завдань, що визначають позицію України у сфері європейської інтеграції, які
в установленому порядку вносяться на розгляд Кабінету Міністрів України чи Прем’єр-
міністра України;

16) здійснює контроль за своєчасним поданням органами виконавчої влади проектів
актів законодавства та інших документів у сфері європейської інтеграції;

17) здійснює в межах своїх повноважень контроль за виконанням доручень і резо-
люцій Прем’єр-міністра України, резолюцій Віце-прем’єр-міністра України, до компе-
тенції якого віднесено питання європейської інтеграції;

18) запитує в установленому порядку в органах виконавчої влади матеріали та ін-
формацію з питань, що належать до його компетенції;

19) виконує інші завдання відповідно до доручень Прем’єр-міністра України, Віце-
прем’єр-міністра України, до компетенції якого віднесено питання європейської інтег-
рації, та Міністра Кабінету Міністрів України.

5. Урядовий офіс має право в установленому порядку одержувати від інших струк-
турних підрозділів Секретаріату Кабінету Міністрів України, зокрема Апарату Прем’єр-
міністра України, патронатних служб Першого віце-прем’єр-міністра України та віце-
прем’єр-міністрів України, інформацію, документи та матеріали, необхідні для вико-
нання покладених на нього завдань.

6. Урядовий офіс у своїй діяльності взаємодіє із заступниками міністрів з питань єв-
ропейської інтеграції, а також із заступниками керівників центральних та місцевих ор-
ганів виконавчої влади, до компетенції яких віднесено питання європейської інтеграції.

7. Урядовий офіс у межах своїх повноважень за координації МЗС взаємодіє з гене-
ральними директоратами Європейської Комісії, іншими органами та агентствами ЄС,
посольствами і представництвами іноземних держав та міжнародних організацій в Ук-
раїні, Представництвом України при ЄС, іншими дипломатичними і консульськими ус-
тановами України за кордоном.

8. Для виконання Урядовим офісом окремих завдань у сфері європейської інтеграції
до Секретаріату Кабінету Міністрів України можуть бути тимчасово відряджені праців-
ники центральних органів виконавчої влади у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів
України.

9. Урядовий офіс очолює директор, який має першого заступника та заступників.
10. Директор Урядового офісу призначається на посаду та звільняється з посади

Кабінетом Міністрів України за поданням Прем’єр-міністра України, внесеним на підставі
пропозицій Міністра Кабінету Міністрів України.

11. Директор Урядового офісу:
1) організовує роботу Урядового офісу і несе персональну відповідальність за ви-

конання покладених на Урядовий офіс завдань;
2) здійснює розподіл обов’язків між першим заступником та заступниками дирек-

тора Урядового офісу, затверджує положення про структурні підрозділи та посадові ін-
струкції працівників Урядового офісу;

3) бере в установленому порядку участь у засіданнях Кабінету Міністрів України, за-
сіданнях урядових комітетів, нарадах і зустрічах, що проводяться під головуванням
Прем’єр-міністра України та інших членів Кабінету Міністрів України, конференціях, за-
сіданнях за круглим столом та інших заходах у сфері європейської інтеграції;

4) бере участь у засіданнях колегій міністерств, інших центральних і місцевих органів
виконавчої влади під час розгляду питань європейської інтеграції;

5) може брати участь у засіданнях комітетів Верховної Ради України з розгляду пи-
тань європейської інтеграції;

6) ініціює утворення міжвідомчих робочих груп з підготовки проектів нормативно-
правових актів та розгляду інших питань у сфері європейської інтеграції;

7) скликає наради з питань, що належать до компетенції Урядового офісу;
8) запитує в установленому порядку у міністерств та інших центральних органів ви-

конавчої влади матеріали та інформацію з питань, що належать до компетенції Урядо-
вого офісу;

9) виконує інші функції відповідно до цього Положення та доручень Прем’єр-міністра
України, Віце-прем’єр-міністра України, до компетенції якого віднесено питання євро-
пейської інтеграції, та Міністра Кабінету Міністрів України.

12. Умови оплати праці, матеріально-побутового та іншого забезпечення працівників
Урядового офісу визначаються в установленому законодавством порядку.

13. Працівники Урядового офісу призначаються на посаду і звільняються з посади
Міністром Кабінету Міністрів України за поданням директора Урядового офісу.

14. Структуру та штатний розпис Урядового офісу затверджує Міністр Кабінету Мі-
ністрів України за поданням директора Урядового офісу.

15. Урядовий офіс використовує в роботі бланк із своїм найменуванням.
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Додаток
до постанови Кабінету Міністрів України

від 13 серпня 2014 р. № 346
СХЕМА ВЗАЄМОДІЇ

Кабінету Міністрів України, української частини Ради асоціації між Україною та ЄС та Комітету асоціації між Україною та ЄС, Урядового офісу з питань
європейської інтеграції Секретаріату Кабінету Міністрів України, міністерств, інших центральних органів виконавчої влади
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ДОКУМЕНТИ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 серпня 2014 р. № 328
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови
Кабінету Міністрів України від 19 вересня

2012 р. № 987
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 19 вересня

2012 р. № 987 «Про затвердження переліку об’єктів державної власності,
які підлягають приватизації у 2012—2014 роках, та критеріїв визначення
способу їх приватизації» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 81, ст. 3281;
2013 р., № 60, ст. 2149) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 13 серпня 2014 р. № 328
ЗМІНИ,

що вносяться у додаток до постанови Кабінету Міністрів України
від 19 вересня 2012 р. № 987

1. У розділі «Донецька область»: 
1) позицію «Структурний підрозділ «Ордена Трудового Червоного Пра-

пора шахтоуправління імені К. А. Румянцева», м. Горлівка» 
замінити такою позицією:
«Структурний підрозділ «Ордена Трудового Червоного Прапору шахта

імені К. А. Румянцева», м. Горлівка»;
2) виключити такі позиції:
«Відокремлений підрозділ «Ордена Трудового 26391038
Червоного Прапора шахтоуправління імені В. І. Леніна», 
м. Макіївка
Технічна одиниця «Шахта «Калинівська-Східна», 
м. Макіївка»; 
3) доповнити розділ такими позиціями:
«Відокремлений підрозділ «Шахта «Калинівська-Східна», 39156712
м. Макіївка
Відокремлений підрозділ «Шахта № 17», м. Шахтарськ 37885409».
2. Доповнити розділ «Луганська область» такою позицією:
«Цілісний майновий комплекс шахтодільниці «Південна» 
структурного підрозділу державного підприємства
«Луганськвуглебудреструктуризація», с. Нижня Герасимівка
Краснодонського району». 
3. У розділі «Львівська область» виключити таку позицію:
«Відокремлений підрозділ «Шахта «Зарічна», с. Сілець 26360210».
Сокальського району

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 серпня 2014 р. № 330
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету
Міністрів України від 13 серпня 1999 р. № 1475 

і від 4 березня 2004 р. № 257
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 13 серпня 1999 р. №

1475 «Про затвердження Положення про атестацію наукових працівників»
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 33, ст. 1719; 2013 р., № 63, ст. 2283)
і від 4 березня 2004 р. № 257 «Про затвердження переліку посад наукових
(науково-педагогічних) працівників підприємств, установ, організацій,
вищих навчальних закладів III—IV рівнів акредитації, перебування на яких
дає право на призначення пенсії та виплату грошової допомоги у разі ви-
ходу на пенсію відповідно до статті 24 Закону України «Про наукову і на-
уково-технічну діяльність» (Офіційний вісник України, 2004 р., № 10, ст.
590) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 13 серпня 2014 р. № 330
ЗМІНИ,

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
від 13 серпня 1999 р. № 1475 і від 4 березня 2004 р. № 257

1. Абзац перший пункту 4 Положення про атестацію наукових працівни-
ків, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 серпня
1999 р. № 1475, викласти в такій редакції:

«4. Атестації підлягають наукові працівники, посади яких включено до
переліку посад наукових (науково-педагогічних) працівників підприємств,
установ, організацій, вищих навчальних закладів III—IV рівнів акредитації,
перебування на яких дає право на призначення пенсії та виплату грошової
допомоги у разі виходу на пенсію відповідно до статті 24 Закону України
«Про наукову і науково-технічну діяльність», затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 4 березня 2004 р. № 257 (Офіційний вісник
України, 2004 р., № 10, ст. 590).».

2. У пункті 1 переліку посад наукових (науково-педагогічних) працівників
підприємств, установ, організацій, вищих навчальних закладів III—IV рівнів
акредитації, перебування на яких дає право на призначення пенсії та ви-
плату грошової допомоги у разі виходу на пенсію відповідно до статті 24
Закону України «Про наукову і науково-технічну діяльність», затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 4 березня 2004 р. № 257, у графі
«Підприємства, установи, організації» слова «Української академії аграрних
наук, Академії медичних наук, Академії педагогічних наук, Академії право-
вих наук, Академії мистецтв» замінити словами «Національної академії аг-
рарних наук, Національної академії медичних наук, Національної академії
педагогічних наук, Національної академії правових наук, Національної ака-
демії мистецтв».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 серпня 2014 р. № 334
Київ

Про внесення змін до деяких постанов Кабінету
Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 13 серпня 2014 р. № 334
ЗМІНИ,

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У пункті 5 Положення про Премію Кабінету Міністрів України імені Лесі

Українки за літературно-мистецькі твори для дітей та юнацтва, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 14 січня 2004 р. № 32 (Офі-
ційний вісник України, 2004 р., № 2, ст. 53; 2006 р., № 31, ст. 2227; 2007 р.,
№ 57, ст. 2285; 2011 р., № 26, ст. 1077; 2012 р., № 8, ст. 298):

1) в абзаці другому слова «Міністр освіти і науки, молоді та спорту» за-
мінити словами «Віце-прем’єр-міністр України відповідно до розподілу
функціональних повноважень»;

2) в абзаці третьому слова «заступник Міністра освіти і науки, молоді та
спорту» замінити словами «заступник Міністра освіти і науки».

2. Підпункт 22 пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 15 лю-
того 2006 р. № 147 «Про керівників деяких консультативних, дорадчих та
інших органів, утворених Кабінетом Міністрів України» (Офіційний вісник
України, 2006 р., № 7, ст. 360, № 50, ст. 3318; 2010 р., № 21, ст. 869; 2014
р., № 43, ст. 1129) доповнити абзацом такого змісту:

«головою Комітету з присудження Премії Кабінету Міністрів України
імені Максима Рильського;».

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 20 березня 2013 р. № 179
«Про Премію Кабінету Міністрів України імені Максима Рильського» (Офі-
ційний вісник України, 2013 р., № 23, ст. 780):

1) в абзаці третьому пункту 7 Положення про Комітет з присудження
премії Кабінету Міністрів України імені Максима Рильського, затвердже-
ного зазначеною постановою, слова «Міністр освіти і науки» замінити сло-
вами «Віце-прем’єр-міністр України відповідно до розподілу функціональ-
них повноважень»;

2) у додатку до постанови:
позицію «Міністр освіти і науки, голова Комітету» 
замінити такою позицією:
«Віце-прем’єр-міністр України відповідно до розподілу функціональних

повноважень, голова Комітету».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 6 серпня 2014 р. № 340
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету
Міністрів України від 2 серпня 1996 р. № 897

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 серпня 1996 р. №

897 «Про Державну міжвідомчу комісію у справах увічнення пам’яті жертв
війни та політичних репресій» (ЗП України, 1996 р., № 16, ст. 426; Офіцій-
ний вісник України, 2004 р., № 28, ст. 1896; 2006 р., № 40, ст. 2683; 2007 р.,
№ 26, ст. 1046; 2010 р., № 65, ст. 2281; 2012 р., № 23, ст. 883; 2013 р., №
76, ст. 2830) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 6 серпня 2014 р. № 340

ЗМІНИ,
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України

від 2 серпня 1996 р. № 897
1. Назву та текст постанови після слів «увічнення пам’яті» доповнити

словами «учасників антитерористичної операції,».
2. У додатку до постанови:
1) назву додатка після слів «увічнення пам’яті» доповнити словами

«учасників антитерористичної операції,»;
2) позиції
«Віце-прем’єр-міністр України згідно з розподілом функціональних по-

вноважень, голова Комісії
Міністр регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального

господарства, заступник голови Комісії
Заступник Міністра регіонального розвитку, будівництва та житлово-ко-

мунального господарства — керівник апарату, заступник голови Комісії
Голова всеукраїнської громадської організації «Союз «Народна пам’ять»,

відповідальний секретар Комісії (за згодою)
Перший заступник директора Українського інституту національної

пам’яті (за згодою)»
замінити такими позиціями:
«Віце-прем’єр-міністр України, голова Комісії
Директор Українського інституту національної пам’яті, заступник голови

Комісії
Перший заступник Міністра регіонального розвитку, будівництва та жит-

лово-комунального господарства, заступник голови Комісії
Голова громадської організації «Українські меморіали», відповідальний

секретар Комісії (за згодою)
Начальник відділу комунального обслуговування Управління благоус-

трою територій та комунального обслуговування Мінрегіону»;
позицію
«Секретар робочої групи з питань увічнення пам’яті жертв війни та полі-

тичних репресій при Мінрегіоні (за згодою)»
замінити такою позицією:
«Секретар робочої групи з питань увічнення пам’яті учасників антитеро-

ристичної операції, жертв війни та політичних репресій при Українському
інституті національної пам’яті (за згодою)».

3. Положення про Державну міжвідомчу комісію у справах увічнення
пам’яті жертв війни та політичних репресій, затверджене зазначеною по-
становою, викласти у такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 2 серпня 1996 р. № 897
(у редакції постанови Кабінету Міністрів України

від 6 серпня 2014 р. № 340)
ПОЛОЖЕННЯ

про Державну міжвідомчу комісію у справах увічнення пам’яті учасників
антитерористичної операції, жертв війни та політичних репресій

1. Державна міжвідомча комісія у справах увічнення пам’яті учасників
антитерористичної операції, жертв війни та політичних репресій є тимча-
совим допоміжним органом при Кабінеті Міністрів України (далі — Комі-
сія), який утворюється ним з метою сприяння забезпеченню пошуку, ве-
дення обліку, облаштування, забезпечення збереження і утримання місць
поховання учасників антитерористичної операції, жертв війни та політичних
репресій на території України, інших держав.

2. Комісія у своїй діяльності керується Конституцією і законами України,
а також указами Президента України та постановами Верховної Ради Ук-
раїни, прийнятими відповідно до Конституції і законів України, актами Ка-
бінету Міністрів України та цим Положенням.

3. Основними завданнями Комісії є:
сприяння забезпеченню узгодження дій центральних і місцевих органів

виконавчої влади з питань пошуку, ведення обліку, облаштування, забез-
печення збереження і утримання місць поховання учасників антитерорис-
тичної операції, жертв війни та політичних репресій на території України,
інших держав;

підготовка пропозицій щодо формування і реалізації державної політики
у сфері увічнення пам’яті учасників антитерористичної операції, жертв війни
та політичних репресій;

визначення шляхів, механізмів і способів вирішення проблемних питань,
що виникають під час реалізації державної політики у відповідній сфері;

підготовка пропозицій щодо удосконалення нормативно-правової бази
з відповідних питань.

4. Комісія відповідно до покладених на неї завдань:
1) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблем у процесі

реалізації державної політики у сфері увічнення пам’яті учасників антите-
рористичної операції, жертв війни та політичних репресій;

2) вивчає результати діяльності центральних і місцевих органів виконав-
чої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та ор-
ганізацій з питань, що належать до її компетенції, на підставі інформації,
отриманої від них в установленому порядку;

3) проводить моніторинг стану виконання органами виконавчої влади
покладених на них завдань;

4) бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з пи-
тань, що належать до її компетенції;

5) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї
роботи рекомендації та пропозиції;

6) бере участь в реалізації міжнародних договорів України про увічнення
пам’яті учасників антитерористичної операції, жертв війни та політичних
репресій і розробленні відповідних актів законодавства;

7) узагальнює інформацію про наявність поховань учасників антитеро-
ристичної операції, жертв війни та політичних репресій на території України,
інших держав;

8) розглядає пропозиції органів виконавчої влади та органів місцевого
самоврядування, громадських об’єднань, інших юридичних та фізичних
осіб щодо удосконалення роботи, пов’язаної із забезпеченням увічнення
пам’яті учасників антитерористичної операції, жертв війни та політичних
репресій, і сприяє їх реалізації;

9) вивчає кращий вітчизняний та іноземний досвід з питань увічнення
пам’яті учасників антитерористичної операції, жертв війни та політичних
репресій і сприяє його широкому використанню.

5. Комісія має право:
1) отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих ор-

ганів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств,
установ та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених
на неї завдань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих
органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств,
установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), а також неза-
лежних експертів (за згодою);

3) утворювати у разі потреби для виконання покладених на неї завдань
тимчасові робочі групи;

4) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших
заходів.

6. Комісія під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє з дер-
жавними органами, органами місцевого самоврядування, підприємствами,
установами та організаціями.

7. Посадовий склад Комісії затверджує Кабінет Міністрів України.
До складу Комісії входять голова, заступники голови, представники цен-

тральних органів виконавчої влади (за погодженням з їх керівниками), а
також за згодою представники інших державних органів, підприємств, ус-
танов та організацій.

Очолює Комісію голова, який за посадою є Віце-прем’єр-міністром Ук-
раїни.

Голова Комісії затверджує її персональний склад та у разі потреби вно-
сить до нього зміни. Голова Комісії має заступників.

8. Формою роботи Комісії є засідання, що проводяться за рішенням її
голови.

Засідання Комісії веде голова, а за його відсутності — один з його за-
ступників.

Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Комісії забезпечує її
відповідальний секретар.

Засідання Комісії вважається правоможним, якщо на ньому присутні
більш як половина її членів.

Для оперативного вирішення актуальних питань, що належать до ком-
петенції Комісії, утворюється президія Комісії, яка діє у період між її засі-
даннями. До складу президії входять голова, заступники голови, відпові-
дальний секретар і члени Комісії. Персональний склад президії затверджує
голова Комісії.

9. На своїх засіданнях Комісія розробляє пропозиції та рекомендації з
питань, що належать до її компетенції.

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них про-
голосувало більш як половина присутніх на засіданні членів Комісії.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на
засіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який під-
писується головуючим на засіданні та відповідальним секретарем і надси-
лається усім членам Комісії та Кабінетові Міністрів України.

Член Комісії, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може ви-
класти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоколу
засідання.

10. Пропозиції та рекомендації Комісії можуть бути реалізовані шляхом
прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вносить орган
виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

11. Комісія використовує у роботі бланк та печатку із своїм найменуван-
ням.

12. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення ді-
яльності Комісії здійснює Український інститут національної пам’яті.».

СПРАВА «БУДЧЕНКО ПРОТИ УКРАЇНИ»
(CASE OF BUDCHENKO v. UKRAINE)

Заява №38677/06
Стислий виклад рішення від 24 квітня 2014 року
З 1953 до 1966 року заявник працював на шахті державної форми влас-

ності (далі — шахта). У 2001—2002 роках заявник звертався до шахти та
її правонаступника (також державного підприємства) щодо відшкодування
йому відповідно до ст.43 Гірничого закону України сплачених ним коштів
за спожиті електроенергію та природний газ, однак отримував відмови з
посиланням на відсутність відповідного механізму. У 2003 році заявник
подав скаргу до прокуратури на ігнорування його звернень з цього при-
воду.

У квітні 2003 року заявник звернувся до Центрально-міського районного
суду м. Горлівки (далі — Центрально-міський суд) з позовом до правонас-
тупника шахти та місцевих комунальних постачальників газу та опалення
щодо компенсації вартості спожитих електроенергії та газу. Заявник поси-
лався на ст. 43 Гірничого закону України. Центрально-міський суд відмовив
у задоволенні позову з огляду на відсутність діючого механізму відповідної
компенсації. Це рішення було залишене без змін апеляційним судом та Вер-
ховним Судом України.

Згодом Кабінетом Міністрів України було прийнято постанову, якою було
передбачено механізм реалізації п.8 ст.43 Гірничого закону України. Листом
від 04 серпня 2010 року Міністерство праці та соціальної політики України
повідомило заявника про відсутність у нього права на компенсацію з огляду
на перебування шахти в процесі ліквідації.

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) за-
явник скаржився на незаконну відмову Центрально-міського суду у задо-
воленні його позову. Заявник посилався на ст. 6 Конвенції про захист прав
людини і основоположних свобод (далі — Конвенція). Європейський суд
дійшов висновку, що зазначена скарга має розглядатися за ст. 1 Першого
протоколу до Конвенції. Крім цього, заявник скаржився за ст. 6 Конвенції
на порушення його права на справедливий судовий розгляд, однак в цій
частині заява була визнана неприйнятною.

Європейський суд констатував порушення ст. 1 Першого протоколу, ос-
кільки держава тривалою бездіяльністю та нездатністю звільнити заявника
від оплати, на що він мав право за законом, поклала на заявника надмірний
та неспіврозмірний тягар.

Розглянувши справу, Європейський суд одноголосно:
«1. Оголошує скаргу за статтею 1 Першого протоколу до Конвенції при-

йнятною, а решту скарг в заяві — неприйнятними.
2. Постановляє, що було порушення статті 1 Першого протоколу до Кон-

венції.
3. Постановляє, що:
(a) упродовж трьох місяців від дня, коли це рішення набуде статусу ос-

таточного відповідно до пункту 2 статті 44 Конвенції, держава-відповідач
має виплатити заявникові нижченаведені суми, які мають бути конвертовані
в національну валюту держави-відповідача за курсом на день здійснення
платежу:

(і) 65 (шістдесят п’ять) євро відшкодування матеріальної шкоди плюс
будь-які податки, що можуть нараховуватись;

(іі) 2 000 (дві тисячі) євро відшкодування моральної шкоди плюс будь-
які податки, що можуть нараховуватись;

(ііі) 885,87 (вісімсот вісімдесят п’ять євро та вісімдесят сім центів) ком-
пенсації судових та інших витрат плюс будь-які податки, що можуть нара-
ховуватись;

(b)  із закінченням зазначеного тримісячного строку і до остаточного
розрахунку на цю суму нараховуватиметься простий відсоток (simple inte-
rest) у розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального
банку, яка діятиме в період несплати, до якої має бути додано три відсот-
кові пункти.

4. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції.»

Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛЮДИНИ ТА УКРАЇНА
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Комсомольський районний суд м. Херсона викликає як відповідача Ветрова Олександра
Андрійовича, останнє відоме місце проживання: м. Херсон, вул. Лісна, 2, кв. 32, у судове
засідання для розгляду цивільної справи за позовом Публічного акціонерного товариства
«Райффайзен Банк Аваль» до Ветрова Олександра Андрійовича, Ветрової Ірини Миколаївни
про стягнення заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Комсомольського районного суду м. Херсона
03.09.2014 року о 09.00 годині за адресою: м. Херсон, вул. Маяковського, 6/29, 3 поверх,
каб. 303.

У разі неявки в судове засідання відповідача, справа буде розглянута у його відсутність
за наявними в ній доказами.

Суддя С. І. Майдан

Офіційне повідомлення ПАТ «Укртелеком»
ПАТ «Укртелеком» з 01.09.2014 до 30.11.2014 (включно) вводить в дію тимчасові спеціальні та-

рифи на послуги міжнародного телефонного зв’язку за автоматичним зв’язком з альтернативним
кодом виходу на міжнародну мережу 00-10-501 за окремими міжнародними напрямками для або-
нентів (фізичних та юридичних осіб) мережі фіксованого телефонного зв’язку Полтавської, Терно-
пільської, Херсонської, Чернігівської філій.

Детальну інформацію про тарифи розміщено на сайтах відповідних філій: www.ukrtelecom.ua.
Отримати інформацію можна також і за телефоном Контакт-центру: 0-800-506-800.

У зв’язку з припиненням юридич-
ної особи (ліквідацією) Релігійної
Громади Християнської Церкви По-
вного Євангелія «Елам» в Деснян-
ському районі м. Києва, печатку
РГХЦПЄ «Елам» в Деснянському р-
ні м. Києва, код ЄДРПОУ 33633133,
вважати недійсною.

Великобагачанський районний суд По-
лтавської області викликає як відповідача Алі
Асада по цивільній справі № 525/749/14-ц за
позовом Алі Олени Олександрівни до Алі
Асада про розірвання шлюбу, в судове засі-
дання, яке відбудеться 6 жовтня 2014 року о
8 год. 30 хв. у приміщенні суду за адресою:
сел. Велика Багачка, Полтавська область,
вул. Шевченка, 69.

У разі неявки в судове засідання відпові-
дача справа може бути розглянута за його
відсутності. 

Суддя Н. В. Лисенко

Запорізький районний суд Запорізької об-

ласті викликає Зозулю Кристину Миколаївну,

18.05.1994 р.н., як відповідача в цивільній

справі за позовом Присохи Василя Федоро-

вича про розірвання шлюбу. Судове засідан-

ня відбудеться 03.09.2014р. о 10.00 год. за

адресою: м. Запоріжжя, вул. Істоміна, буд.

37. Суддя Галянчук М. І. У разі неявки відпо-

відача справа розглядатиметься за наявними

в ній матеріалами з постановленням заочно-

го рішення.

Роменський міськрайонний суд Сумської області викликає як відпові-
дачів: Гайдук Ганну Іванівну, 1966 р.н., Гайдука Олега Валентиновича, 1968
р.н., Терещенко Тетяну Петрівну, 1984 р.н., яка діє в своїх інтересах та в
інтересах неповнолітнього Олексенка Андрія Ярославовича, 2009 р.н., які
зареєстровані: вул. Коржівська, 65, кв. 59, м. Ромни, Сумська область, по
цивільній справі № 585/3956/14-ц (№ провадження 2/585/454/14) за по-
зовом Публічного акціонерного товариства «Державний ощадний банк
України» в особі ТВБВ № 10018/0121 філії — Сумського обласного уп-
равління AT «Ощадбанк», третя особа: орган опіки та піклування виконав-
чого комітету Роменської міської ради, про звернення стягнення на пред-
мет іпотеки, яка призначена до судового розгляду на 30 вересня 2014 ро-
ку об 11 год. 00 хв.

Адреса суду: м. Ромни, Сумська обл., вул. Соборна, 12, каб. №3.
У разі неявки відповідачів справу буде розглянуто у їхню відсутність.

Суддя Ганзя О. Д.

Дніпровський районний суд м. Києва повідомляє Карпенка
Євгена Миколайовича, останнє відоме місце проживання: м. Ки-
їв, вул. Сосницька, 19, кв. 292, та Кашпировського Артура Ігоро-
вича, останнє відоме місце проживання: Київська обл., с. Чайки,
вул. Печерська, 6, кв. 31, що 27 серпня 2014 року о 13 годині 45
хвилин Дніпровським районним судом м. Києва за адресою: м.
Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 11, буде розглядатися справа за по-
зовом Оленець Т. В. до Карпенка Є. М., ВДВС Дніпровського РУЮ
в м. Києві, третя особа: Кашпировський А. І., про визнання права
власності та звільнення майна з-під арешту.

Карпенко Є.М. викликається в судове засідання як відповідач,
Кашпировський А. І. викликається в судове засідання як третя
особа.

У випадку неявки в судове засідання, справа буде розглянута
у вашу відсутність.

Суддя О. В. Гаврилова

Чемеровецький районний суд Хмельницької області повідомляє, що
цивільна справа за позовом Слупка Івана Павловича до Повражика Ро-
мана Миколайовича про втрату права користування житловим примі-
щенням, призначена до розгляду на 9 жовтня 2014 року о 09 годині 30
хвилин за адресою: смт Чемерівці, вул. Центральна, 44.

Явка Повражика Романа Миколайовича в судове засідання обов’яз-
кова.

Суддя В. О. Борсук

Оболонський районний суд м. Києва викликає Сокиру Олександра
Георгійовича як відповідача по цивільній справі № 2/756/3580/14 за по-
зовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Сокири Олександра Георгійовича про
стягнення заборгованості, у судове засідання на 20 жовтня 2014 р. о
15.00 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. 24, суддя Луценко
О. М. 

У разі неявки та неповідомлення суду про причини неявки в судове
засідання, справа буде розглянута за вашої відсутності за наявними y
ній доказами відповідно до ст. 169 ЦПК України.

Попільнянський районний суд Житомирської області викликає в судове заcідання
як відповідача Попова Євгенія Михайловича, останнє відоме місце проживання якого:
Житомирська область, Попільнянський район, с. Ходорків, станція Яроповичі, у справі
за позовом Попової-Плохотишиної Катерини Геннадіївни до Попова Євгенія Михайло-
вича, треті особи: Служба в справах дітей Житомирської міської ради, Служба у справах
дітей Попільнянської районної державної адміністрації, про позбавлення батьківських
прав, яке відбудеться 02.09.2014 року о 12.00 годині в приміщенні Попільнянського
районного суду: смт Попільня, вул. Б.Хмельницького, 24, Попільнянський район, Жи-
томирська область.

У разі неявки відповідача в судове засідання справу буде розглянуто за його від-
сутності.

Суддя Зленко А. В.

Святошинський районний суд м. Києва (03148, м. Київ, вул. Я. Ко-
ласа, 25, зал 7) викликає Шульгу Олену Володимирівну як відповідача
по цивільній справі за позовом Шульги Сергія Юрійовича до Шульги
Олени Володимирівни про поділ спільного майна подружжя, на
22.09.2014 року о 17 год. 00 хв.

У разі неявки та неповідомлення суд про причини неявки в судове
засідання, справа буде розглядатися у відсутності відповідача за на-
явними в ній доказами.

Суддя І. В. П’ятничук

Шевченківський районний суд м. Києва за адресою: м. Київ, вул.
Дегтярівська, 31-А, викликає на 15.09.2014 року о 10 год. 00 хв. від-
повідача Федорова Василя Петровича по справі за позовом Каменської
А. Д., Корчевського Д. О. до Федорова В. П. про визнання особи такою,
що втратила право користування житлом.

Відповідач викликається в судове засідання, у разі неявки справа
розглядатиметься у його відсутність.

Суддя Гайдук С. В.

Харківський районний суд Харківської області викликає Руденка Ві-
талія  Вікторовича в судове засідання 03.09.2014 року на 10 годину 30
хвилин по справі за позовом ПAT «Акцент Банк» до Руденка Віталія
Вікторовича про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача в судове засідання, неповідомлення про
поважність причин неявки та ненадання заяви про розгляд справи у
його відсутність, справа буде розглянута у порядку заочного роз-
гляду.

Суддя Д. М. Савченко

Українська універсальна біржа 
проводить біржовий аукціон № 2СГ-УУБ з продажу скрапленого газу

на внутрішньому ринку. 
Аукціон відбудеться 27 серпня 2014 року о 14.00 год. за адресою: 

м. Київ, вул. Б. Хмельницького, 55.
АУКЦІОННИЙ БЮЛЕТЕНЬ

Продавець ПАТ «Укргазвидобування: скраплений газ (ДСТУ 4047-2001)
загальним обсягом 8 634 тонни, ресурс серпня 2014 року

Виробництво Тимофіївської УПВВ філії ГПУ «Полтавагазвидобування»: Позиція № 1: 17 лотів, обсяг 1
лоту – 42 т, заг.обсяг – 714 т, транспортування автотранспортом, відвантаження 28.08.14 р. – 15.09.14 р.
Виробництво філії Управління з переробки газу та газового конденсату (ТЦСК Базилівщина): Позиція №
2: 14 лотів, обсяг 1 лоту – 100 т, заг.обсяг – 1400 т, транспортування залізницею, відвантаження 28.08.14
р. – 10.09.14 р. Позиція № 3: 19 лотів, обсяг 1 лоту – 42 т, заг.обсяг – 798 т, транспортування автотранс-
портом, відвантаження 28.08.14 р. – 15.09.14 р. Виробництво філії Управління з переробки газу та газо-
вого конденсату (Яблунівське ВПГ): Позиція № 4: 56 лотів, обсяг 1 лоту – 70 т, заг.обсяг – 3920 т, транс-
портування залізницею, відвантаження 28.08.14 р. – 10.09.14 р. Позиція № 5: 22 лоти, обсяг 1 лоту – 42
т, заг.обсяг – 924 т, транспортування автотранспортом, відвантаження 28.08.14 р. – 15.09.14 р. Вироб-
ництво Юліївського ЦВНГК ГПУ «Шебелинкагазвидобування»: Позиція № 6: 10 лотів, обсяг 1 лоту – 50 т,
заг.обсяг – 500 т, транспортування залізницею, відвантаження 28.08.14 р. – 10.09.14 р. Позиція № 7: 9
лотів, обсяг 1 лоту – 42 т, заг.обсяг – 378 т, транспортування автотранспортом, відвантаження 28.08.14
р. – 15.09.14 р. Рівень стартової ціни* – 10 453,33 грн. (без урахування ПДВ, транспортних витрат, діючих
ставок акцизного та екологічного податків, установлених Податковим кодексом України, інших обов’яз-
кових платежів) за 1 тонну.

*стартова ціна буде змінена в день проведення аукціону до його початку, про що буде повідомлено в
аукціонному бюлетені на сайті УУБ uub.com.ua (згідно п. 38 Постанови КМУ від 03.10.2011 р. № 1064). На
ціну продажу буде нараховано ПДВ, діючі ставки акцизного та екологічного податків, установлених По-
датковим кодексом України, та інших обов’язкових платежів (сума даних витрат буде зазначена на сайті
біржі в аукціонному бюлетені до проведення аукціону). За результатами аукціону переможці і продавець
укладають двосторонні договори купівлі-продажу. Постачання  скрапленого газу  здійснюється  в сер-
пні-вересні 2014 року на умовах EXW франко-завод. Покупець самостійно забезпечує та оплачує послуги
по наливу та  транспортуванню скрапленого газу. Покупці для участі в аукціоні сплачують гарантійний
внесок в розмірі 5 % вартості заявленого обсягу закупівлі на один з рахунків біржі, подають на біржу: 1)
заявку на участь в аукціоні, 2) завірену банком копію платіжного доручення, що підтверджує сплату га-
рантійного внеску; 3) документ, що посвідчує уповноважену особу покупця та його повноваження; 4) до-
відку про відсутність розпочатої процедури банкрутства стосовно покупця. Прийом документів прово-
диться за адресою: м. Київ, вул. Б. Хмельницького, 55, каб. 413 та закінчується 26.08.2014 року о 18.00
год. Рахунки біржі: 1) № 26006323149001 в Полтавське ГРУ ПАТ КБ «Приватбанк», МФО 331401; 2) №
26006110155172 в ПУАТ «Фідобанк», МФО 300175, код ЄДРПОУ 25158707. Для участі в аукціоні покупці
повинні укласти з біржею договори про надання послуг та надати відповідні документи, згідно Регламенту
організації та проведення біржових аукціонів з продажу нафти сирої, газового конденсату власного ви-
добутку і скрапленого газу на внутрішньому ринку.

Додаткову інформацію можна отримати за місцезнаходженням УУБ: м. Київ, вул. Б. Хмельницького,
55, каб. 413, тел. +38 (044) 209-23-63, 484-55-85, е-mail: obo@uub.com.ua, та на сайті uub.com.ua. Режим
роботи біржі: з 09.00 до 18.00 год., крім святкових та вихідних днів.

МІНІСТЕРСТВО МОЛОДІ 
ТА СПОРТУ УКРАЇНИ

ОГОЛОШУЄ КОНКУРС 
на заміщення вакантних посад 

державних службовців:
– керівників структурних підрозділів;
–  головних спеціалістів.

Вимоги до конкурсантів:
Повна вища освіта, стаж роботи за фахом у

державній службі на керівних посадах не менше
3 років або стаж роботи в інших сферах управ-
ління не менше 5 років (для керівників);  стаж
роботи за фахом у державній службі не менше
1 року або стаж роботи за фахом в інших сферах
управління не менше 3 років (для спеціалістів);
знання основних принципів роботи на комп’юте-
рі та відповідних програмних засобів, ділової мо-
ви; володіння державною мовою.

Необхідні документи:
– заява про участь в конкурсі;
– заповнена особова картка форми П-2 ДС;
– дві фотокартки розміром 4x6;

– копії документів про освіту;
– декларація про майно, доходи, витрати і зо-

бов’язання фінансового характеру за 2013 рік;
– копія документа, який посвідчує особу;
– копія військового квитка (для військовос-

лужбовців та військовозобов’язаних).
Заявки на конкурс приймаються протягом 30

календарних днів з дня його оголошення за ад-
ресою: м. Київ, вул. Еспланадна, 42, телефон для
довідок: 289-04-34.

Дарницький районний суд м. Києва викликає
відповідача Пархоменко Анжелу Вікторівну, остан-
нє місце реєстрації якої: м. Київ, вул. Щербакова,
43, кв. 9, в судове засідання, яке відбудеться
10.09.2014 року oб11 год. 00 хв. за адресою: м. Ки-
їв, вул. Кошиця,5-а, каб. 204, для участі у судовому
розгляді цивільної справи за позовом ПАТ «Дельта
Банк» до Пархоменко А. В. про звернення стягнен-
ня на предмет іпотеки.

При собі мати паспорт.
З опублікуванням оголошення про виклик

відповідач вважається повідомленим про день,
час та місце розгляду справи і в разі неявки йо-
го до суду справа може бути розглянута за його
відсутності.

Відповідач у випадку неявки в судове засідан-
ня зобов’язаний повідомити суд про поважність
причини неявки.

Суддя О. М. Колесник

Дніпровський районний суд м. Києва викли-
кає відповідачів Загорського Андрія Валерійо-
вича (пр-т Ватутіна, буд.8, корп. Г, кв. 11, м. Ки-
їв), Накоренок Ганну Василівну (пр-т Оболон-
ський, буд. 10, корп. В, кв. 51, м. Київ) за позо-
вом ПАТ «Дельта Банк» до Загорського Андрія
Валерійовича, Накоренок Ганни Василівни про
стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 11.09.2014 ро-
ку о 09 годині 10 хвилин в приміщенні Дніпров-
ського районного суду м. Києва за адресою: м.
Київ, вул.Сергієнка, 3, каб.№7.

У разі неявки в судове засідання, справа згід-
но з вимогами ЦПК України буде розглянута у
відсутність відповідача.

При публікації оголошення про виклик до су-
ду, відповідач вважається повідомленим про
час і місце розгдяду справи.

Суддя Л. О. Антипова

Дарницький районний суд м. Киє-
ва викликає відповідача Чубату На-
талію Григорівну, 1978 р. н., в судо-
ве засідання на 30.09.2014 р. о 17-
00 год. за адресою: м. Київ, вул. Ко-
шиця, 5-а, каб. 213, для участі у ци-
вільній справі за позовом ПАТ «Уні-
версалБанк» до Чубата Н. Г. про
стягнення суми заборгованості за
кредитним договором.

У разі неявки відповідача до суду
дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням та справу
буде розглянуто по суті за наявними
в справі матеріалами.

Суддя Парамонов М. Л.

Дніпровський районний суд м. Києва ви-
кликає відповідача Коваля Миколу Мико-
лайовича (вул. Пугачова 19 А, кв. 61, м. Ки-
їв), за позовом Волинцевої Олександри
Олександрівни до Коваля Миколи Мико-
лайовича, третя особа: Дніпровська районна
у м. Києві державна адміністрація про по-
збавлення батьківських прав.

Судове засідання відбудеться 12.09.2014
року о 09 год. 00 хв. в приміщенні суду за
адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб.№7.

У разі неявки в судове засідання, справа
згідно з вимогами ЦПК України буде розгля-
нута за відсутності відповідача.

При публікації оголошення про виклик до
суду, відповідач вважається повідомленим
про час і місце розгляду справи.

Суддя  Л. О. Антипова

Кіровський районний суд 
м. Дніпропетровська, розташова-
ний за адресою: 49000, м. Дніпро-
петровськ, пр. ім. Пушкіна, 29, ви-
кликає у судове засідання Пере-
крестова Володимира Борисовича
в якості відповідача по цивільній
справі №203/3991/14-ц (провад-
ження №2/0203/1273/2014) за по-
зовом Публічного акціонерного
товариства «ДТЕК Дніпрообле-
нерго» до Перекрестова Володи-
мира Борисовича про відшкоду-
вання збитків, що відбудеться о
09 годині 20 хвилин 06 жовтня
2014 року.

Суддя Ф. Ф. Маймур

Южноукраїнський міський
суд Миколаївської області ви-
кликає в судове засідання на
22.09.2014 р. об 14-30 год. за
адресою: Миколаївська область,
м. Южноукраїнськ, вул. Дружби
народів, 3 А, до судді Савіна О.
І., відповідача Худенко Олексан-
дра Івановича у цивільній справі
№486/742/14-ц за позовною за-
явою ПАТ «Дельта Банк» до Ху-
денко Олександра Івановича про
стягнення заборгованості.

В разі неявки відповідача,
справу буде розглянуто без його
участі та за наявними доказами
у справі. 

Броварський міськрайонний
суд Київської області викликає
Бухтіярову Валерію Олексан-
дрівну у справі за  позовом ПАТ
«Укрсоцбанк» до Бухтіярової Ва-
лерії Олександрівни про стяг-
нення заборгованості за кредит-
ним договором в судове засі-
дання, призначене на 27 серпня
2014 року о 12 год. 30 хв. в при-
міщенні суду, що знаходиться в
м.Бровари по вул. Грушевсько-
го,2, каб. № 214.

У разі вашої неявки, справу
буде розглянуто за  наявними
матеріалами в справі.

Суддя В. С. Сердинський

Жовтневий районний суд До-
нецької області (87500, м. Ма-
ріуполь, пр. Металургів, б. 31)
розглядає: цивільну справу за
позовом Сергєєвої Олени Сергі-
ївни до Сергєєва Валерія Анато-
лійовича про позбавлення бать-
ківських прав.

Відповідач: Сергєєв Валерій
Анатолійович, 21.07.1081 р.н.,
викликається на 11.09.2014 р. о
10 год. 00 хв. до Жовтневого
районного суду, для участі у
розгляді справи по суті.

Суддя Кулик С. В.,  кабінет 19. 
У випадку неприбуття відпові-

дач повинен повідомити суд про
причини неявки, інакше справа
буде розглянута за його відсут-
ності.

Рахівський районний суд викликає
як відповідача Повгар Івана Івановича,
останнє відоме місце проживання: с.
Першотравневе, вул. Мічуріна, № 3, кв.
4, Комінтернівського району, Одеської
області по цивільній справі №
305/594/14-ц за позовом Олефір Олени
Степанівни до Повгар Івана Івановича,
3-тя особа без самостійних вимог: Ко-
билецько-Полянська селищна рада про
визнання права власності на нерухоме
майно за набувальною давністю.

Справа призначена до розгляду на
08 вересня 2014 року о 09 годині 20
хвилин за адресою: м. Рахів, вул. Кар-
патська, №15.

Просимо з’явитися до суду у вищев-
казаний день та час. В разі неявки від-
повідача, буде винесена ухвала про за-
очний розгляд справи або справа буде
розглядатися за наявними матеріалами.

Суддя Марусяк М. О.

Дніпровський районний суд м. Києва ви-
кликає відповідача Рассомахіну Ірину Лео-
нідівну (вул. Червоноармійська, буд. 23, кв.
22, м. Київ), за позовом ПАТ «Дельта Банк»
до Рассомахіної Ірини Леонідівни про стяг-
нення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 11.09.2014
року о 09 годині 20 хвилин в приміщенні
Дніпровського районного суду м. Києва за
адресою: м. Київ, вул.Сергієнка, 3, каб.№7.

У разі неявки в судове засідання, справа
згідно з вимогами ЦПК України буде роз-
глянута за відсутності відповідача.

При публікації оголошення про виклик
до суду, відповідач вважається повідомле-
ним про час і місце розгляду справи.

Суддя Л. О. Антипова
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 22 СЕРПНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська +11+ 16    +19+ 24
Житомирська +10+ 15    +19+ 24
Чернігівська +11+ 16    +19+ 24
Сумська +12+ 17    +19+ 24
Закарпатська +7+ 12    +21+ 26
Рівненська +7+ 12    +19+ 24
Львівська +6+ 11    +19+ 24
Івано-Франківська +6+ 11    +19+ 24
Волинська +7+ 12    +19+ 24
Хмельницька +7+ 12    +19+ 24
Чернівецька +6+ 11    +19+ 24
Тернопільська +7+ 12    +19+ 24
Вінницька +10+ 15    +19+ 24

Oбласть Нiч          День
Черкаська +12  + 17   +19 + 24
Кіровоградська +12  + 17   +22 + 27
Полтавська +12  + 17   +22 + 27
Дніпропетровська +13  + 18   +26 + 31
Одеська +16  + 21   +27 + 32
Миколаївська +16  + 21   +27 + 32
Херсонська +16  + 21   +27 + 32
Запорізька +14  + 19   +28 + 33
Харківська +13  + 18   +26 + 31
Донецька +14  + 19   +28 + 33
Луганська +12  + 17   +28 + 33
Крим +14  + 19   +28 + 33
Київ +13  +15   +21   +23

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Світлана ІСАЧЕНКО, 
«Урядовий кур’єр» 

ЄДИНА КРАЇНА. Днями
майже півсотні дітей зібрали-
ся на Театральній площі Чер-
нівців на  флешмоб. Юні жи-
телі Краматорська, що пере-
бувають на Буковині, і юні чер-
нівчани, розгорнувши 20-мет-
ровий синьо-жовтий прапор,
дружно заспівали гімн України
та невмирущу «Червону ру-
ту». Потім випустили у небо
голубів миру, жовті й блакитні
повітряні кульки, скандуючи
«Краматорськ і Чернівці — всі
ми разом молодці!»

— Маленькі гості нашого
міста, що приїхали зі сходу, від-
почивають поблизу Чернівців у
міжнародному таборі «Ойкос».
Вирішили влаштувати для них
патріотичну акцію, щоб було і
цікаво, й урочисто, — розпові-
ла начальник відділу у справах
сім’ї та молоді Чернівецької мі-
ської ради Наталія Коцур.

Схід і захід заспівали «Червону руту»

Діти із Краматорська та Чернівців випустили в небо голубів миру

У Полтаві ламають стереотипи
Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 

«Урядовий кур’єр»

ВОЄННИЙ ЛІКНЕП. Лагід-
ного серпневого вечора  біля
Свято-Успенського собору
(поблизу Білої Альтанки) від-
булася Кіноніч «300 кілометрів
на схід», на якій демонструва-
ли фільми і відеосюжети про
події на Донбасі. Організували
захід позапартійна просвіт-
ницька організація «ЗЛАМ
стереотипів» та волонтерське
об’єднання «Полтавський ба-
тальйон небайдужих». А іні-
ціював проведення кіноночі лі-

дер «ЗЛАМу стереотипів» по-
лтавець Олександр Коба,
який добровільно брав участь
в Антитерористичній операції
й зазнав там важкого пора-
нення. Організатори кінопока-
зу мали дві мети: допомогти
збирати кошти на потреби бій-
ців АТО і показати полтавцям,
що зовсім недалеко від нас
триває війна.

Уже на початку заходу май-
данчик біля собору заповнили
люди. На відміну від кінофесту
«Відкрита ніч», де основна 
аудиторія — молодь, сюди
приходили громадяни різного

віку: від дітей до пенсіонерів.
За традицією переглядів кіно
просто неба, полтавці прино-
сили із собою килимки, покри-
вала і ковдри. Всі пожертви
збирали у скриньку, що стоїть
у соборі, — на час показу її ви-
несли на галявину.

Крім того, «зламівці» поши-
рювали листівки із закликами
допомагати нашим військовим
на сході й номером картки вла-
дики Федора (Валентина Буб-
нюка), на яку збирає кошти По-
лтавський батальйон небайду-
жих. На жаль, сам архієрей не
зміг відвідати захід, бо в цей

час перебував у зоні АТО, пе-
редавав черговий вантаж із гу-
манітарною  допомогою.

Захід тривав три  години.
Сюжети були різні: частини
проекту «Вавилон-13» від ре-
жисерів, які почали знімати
ще на Євромайдані, проекту
«Восток» від журналістів Мус-
тафи Найєма та Богдана Кутє-
пова, різні відеоролики зі свід-
ченнями очевидців і просто
документальні зйомки. Але
містяни дивилися їх із непід-
робним інтересом. Ці картини
переглянули приблизно чоти-
ри сотні людей.

Сто тонн води
врятували від біди 

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

НАДЗВИЧАЙНА ПОДІЯ. Багато біди й горя могла завдати по-
жежа, що трапилася днями на території Охтирського агролісгос-
пу поблизу села Хухра на Сумщині. Але завдяки швидким і про-
фесійним діям місцевих пожежників вогонь удалося ліквідувати. 

Повідомлення про загорання сухої рослинності надійшло до
оперативно-координаційного центру управління Державної
служби України з надзвичайних ситуацій близько пів на десяту
ранку. За тривогою туди відразу ж направили чергову варту
9-ї державної пожежно-рятувальної частини з охорони об’єктів
нафтогазовидобувного управління «Охтирканафтогаз», дисло-
кованої за кілометр від місця пожежі.

Вогонь, що охопив понад двогектарну ділянку і який виявив
лісник, обходячи територію, загрожував високовольтній лінії
електропередач, роз-
ташованій у цій місци-
ні. До того ж полум’я
могло перекинутися
на газонапірну уста-
новку цеху видобутку
нафти і газу, що за
200 метрів. 

Як повідомляє уп-
равління Державної
служби України з на-
дзвичайних ситуацій у
Сумській області, з ог-
ляду на ці обставини
до гасіння залучили додаткові сили і засоби з районного центру.
Загалом тут були задіяні 23 працівники особового складу та 5
одиниць техніки 3-го державного пожежно-рятувального загону.

Доки лісівники оборювали небезпечну територію, вогнеборці
локалізували полум’я. Для цього вони використали більш як 100
тонн води.

Обійшлося мінімальними втратами: суху рослинність знище-
но на площі 2,5 гектара. За попереднім висновком фахівців,
причина пожежі традиційна: необережне поводження з вогнем.

Між іншим, кілька років тому в цьому районі поблизу села
Климентове сталося схоже загорання. Тоді також обійшлося без
особливих наслідків, хоч вогонь гасили ледь не всім миром, зок-
рема залучили зведений загін пожежно-рятувальних підрозділів
5 районних гарнізонів цивільного захисту Сумської області. Ад-
же поряд — 67 сільських житлових будинків. 

Вогонь, що охопив 
понад двогектарну
ділянку, загрожував
високовольтній лінії
електропередач,
розташованій у цій
місцині.  

Юні олімпійці звикають до рекордів
Ганна РОМАШКО

для «Урядового кур’єра»

ГІДНА ЗМІНА. 58 юних ат-
летів з 20 областей представ-
ляють Україну на II літніх
Юнацьких Олімпійських іг-
рах, які з 16 по 28 серпня
приймає китайський Нанкін.
Наші земляки беруть участь
у 22 з 28 олімпійських видів
спорту змагальної програми.
Приємно, що майбутні підко-
рювачі найвищих досягнень
долучилися до боротьби за
найвищі місця,  покращують
власні та встановлюють сві-
тові рекорди.  

Зокрема другий змагаль-
ний день приніс Україні третю
нагороду загалом й другу зо-
лоту медаль. Її володарем
став Павло Коростильов у ку-
льовій стрільбі.

Наш спортсмен з другим
результатом кваліфікувався
до фіналу, набравши у сумі
582 очки. Однак у цьому виді
у фіналі всі бали знімаються і
все починається спочатку.
Тож боротьба тривала до ос-
таннього пострілу.  Павло,
який захопив лідерство майже
на початку сесії, нікому не
збирався віддавати свою пе-

ремогу. У підсумку його чем-
піонська сума склала 203,4
бала, що на 0,6 очка більше,
ніж світовий рекорд, який він
сам і встановив цього року.

Нагадаємо, що 17 серпня
Михайло Романчук став пер-
шим переможцем Юнацької
Олімпіади в Нанкіні, вигравши
фінал з плавання на 400 м
вільним стилем. Наступного
дня український дзюдоїст Бог-
дан Ядов (вагова категорія до
66 кг) здобув срібну нагороду
ІІ Юнацьких Олімпійських ігор.

Ядов став єдиним представ-
ником Європи серед усіх при-
зерів у своїй ваговій категорії.

У самому ж Старому Світі
нині триває континентальна
першість з водних видів спорту.
У Берліні змагаються плавці та
стрибуни у воду. Зокрема пла-
вець Андрій Говоров виборов у
Берліні «бронзу», пройшовши
дистанцію 50 метрів батерфля-
єм за 23,21 секунди. Відрадно,
що у попередніх запливах Ан-
дрій був ще швидшим. Він фіні-
шував першим у своїй групі на

дистанції 50 метрів батерфляєм
за 22,87 секунди. Таким чином
плавець побив свій же рекорд
України, який встановив рік то-
му на чемпіонаті світу в Барсе-
лоні (22,97 секунди). 

Крім того, виступ Говорова
є також рекордом чемпіонатів
Європи. Українець покращив
на чотирнадцять сотих секун-
ди результат світового рекор-
дсмена з плавання батерфля-
єм серба Мілорада Чавича,
який той встановив шість ро-
ків тому (23,11 секунди).
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Наші спортсмени влучають у яблучко і в прямому, і в переносному сенсі


